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Аннотация
Кай Эсперо, искусственно созданный сверхчеловек, одержим идеей воскресить давным-давно убитых друзей. Один, на брошенной всеми планете, он пытается совершить то, что не удавалось еще никому — не просто клонировать тела, но и вернуть им прежние души.
Примечания автора:
Действие происходит в мире циклов Алконост и Алконост++, однако, читать роман можно и отдельно.


Елена Долгова
Сыны Меркурия


Пролог

Система Траппист, планета Тилия, пятисотый год вапр-эры

Солнце опускалось за холмы, и Тритий, стоя на пороге святилища, разглядывал закат — кучевые облака цвета золы и огненно-красную полосу неба возле самого горизонта. Этот иллюзорный огонь был красив, и старейшина наслаждался последним в своей жизни вечером. Он знал, что смерть к нему и ко всем остальным придет на рассвете.
Когда заря угасла, Тритий поднялся по ступеням, трещины которых поросли мхом, и прошел сквозь оплетенную диким виноградом дверь зиккурата. В зале горели свечи. Ароматические гранулы медленно плавились в чаше. Джани, помощница Трития, стоя на коленях, молилась у алтаря. Ее светлые волосы и полы синего балахона касались мрамора, губы беззвучно шептали литанию… Закончив ритуал, девушка медленно поднялась, и бросила на Трития свойственный только ей, одновременно робкий и гордый взгляд.
— Есть ли вести от Космофлота, уважаемый?
— Только плохие. Их командир связался с губернатором и передал, что все уцелевшие корабли уходят на базу.
— То есть, они решили нас не защищать.
— Адмирал будет защищать другое место, то, что они называют «стратегическим узлом», к тому же, что две трети его солдат уже мертвы, а их корабли в виде обломков плавают в космосе.
— Значит, завтра все мы умрем.
— Не обязательно, — великодушно солгал старейшина. — Будем прятаться в пустошах, Потом пообещаем захватчикам нашу покорность, и они поймут, что больше с нас нечего взять.
— Сами знаете — ничего они не поймут. Этих существ не смягчить, а люди Альянса нас бросили.
Щеки девушки горели от гнева.
— Джани... Ты сейчас не владеешь собой. Прибереги силу духа для последних минут.
Тритий заметил, что крайняя свеча в ряду других совсем догорела, прервал отповедь, взял щипцы и машинально устранил замеченный непорядок.
— Я знаю, что у тебя на уме, Джани, — неожиданно охрипшим голосом продолжил он. — Даже и не думай!
— Но почему? Разве это не хороший выход для всех? Сейчас самый подходящий момент, чтобы разбудить Спящего...
— Твои слова — настоящая глупость.
Тритий медленно покачал головой. Где-то глубоко в левом боку болело усталое сердце. «То, что я собираюсь сказать этой девочке — безусловно, ересь, хотя и правда. Впрочем, правда даст ей шанс, а я так устал молчать... В любом случае, завтра мы все умрем».
— Присядь на скамью, успокойся и не думай, будто я упрямый старый дурак. Признайся мне честно — что ты думаешь о Спящем?
— То же, что и все остальные. Он прекрасен. Он велик. Очень-очень давно боги прилетели к нам со звезд и создали мир Тилии. Они подарили нам знания, накормили голодных и превратили тилийцев в процветающий народ. Боги защищали нас от врагов и правили милосердно. Потом они ушли, все, кроме самого главного, который до сих пор спит в подземелье святилища. Сейчас его нужно разбудить! Тритий прищурился на пламя факела и угловатые тени на стенах.
— История не совсем права, — сказал он, глубоко вздохнув, словно бросаясь с обрыва в воду. — Чужаки действительно появились здесь, но всего сто лет назад. Все, что совершили, смешалось со старыми сказками. От тех, кого ты считаешь богами, остался корабль и записи, я их читал и клянусь тебе, Джани — это были опасные существа. Пожалуй, герои, но, конечно, не боги.
— Если Спящий — герой, почему он не защитит свой народ?
Тритий ответил не сразу, он долго молчал, костлявые пальцы старейшины едва заметно дрожали.
— Люди будто мелкие букашки на камне планеты, — прошептал он, печально улыбнувшись поступившей тьме. — Скорее всего, Спящий видел благо иначе, чем мы. Много лет назад, до прибытия на Тилию, он пролил немало крови. Разве не эту историю ты видишь на фресках в святилища?
— Фрески — только символы, надписи непонятны, а легенды о божественных воинах есть у каждого народа.
— Наша планета — особенное место. Не каждого героя легенд можно увидеть своими глазами.
— Так разбудите его, уважаемый. Чего теперь бояться? Какая разница, если завтра все умрут?
— Для нас уже никакой, но кто потом укротит ярость? Я молюсь его великой душе, готов умереть на ступенях святилища, но никогда не подойду к его саркофагу ближе, чем на три дозволенных шага. Слышишь — никогда.
Холодный ветер налетел с гор, проник в открытый проем, задул пару свечей, взъерошил волосы Джани, тронул лысину старейшины и полы его балахона.
— Ты понимаешь меня, девочка?
— Да.
— Для замка крипты нужен особый ключ. Брось эту затею, иди к родным, бегите на пустоши, попытайтесь там уцелеть.
— А как же вы сами?
— Я тоже схожу в город, попрощаюсь с племянниками и вдовой брата. В святилище вернусь на рассвете, но тебе возвращаться не надо.
Тритий шагнул в темноту, Джани проводила взглядом сутулую спину старика.

Часть 1. Тилия

Глава 1. Чужак приходит

Планета Тилия, сто лет назад

Челнок опустился на поверхность до астрономического рассвета. Прочные опоры тяжело ткнулись в грунт, рампа с грохотом опустилась на сожженную двигателями траву.
Кай Эсперо шагнул на ее металлическую поверхность, спустился вниз, полной грудью вдохнул странный воздух нового мира. Основной космодром располагался севернее, там временами моргали бортовые огни малых кораблей.
«Теперь только выдержка, только осторожность». Он ладонью взъерошил волосы, сдвинул их на лоб, вытащил из сумки и надел инженерные ДР-очки, которые сильно меняли лицо. Одежда и снаряжение как нельзя лучше подходила к принятой им роли — качественные, но слегка потрепанные, они создавали образ средней руки предприимчивого колониста.
Эсперо заблокировал дверь челнока, закинул за спину рюкзак, и неспешно прошел через открытую зону космодрома. Вереница управляемых искинами машин уже везла грузы к пакгаузу. Вся эта мирная суета не могла скрыть непреложных фактов — машины были старыми, пакгауз — почти ветхим. Складской сторож окинул прибывшего недовольным взглядом и не ответил, когда Кай поздоровался.
На окраине поселка грызлась стая полудиких бродячих псов. Один из них, самый крупный, задрав ногу, пометил массивную тумбу с голографической «информационной доской». Почуяв супервиро, пес зарычал, шерсть на его загривке встала дыбом, однако чужак не наградил животное ни подачкой, ни окриком, ни пинком. Внимание Кая привлекла лента новостей — плывущая в воздухе череда надписей и таких же объемных картинок.
«Фестиваль огненной живописи на Ферее»
«Лига Земли утвердила поправки к кодексу колонизации»
«Набор курсантов в Академию Космофлота — неизведанные миры ждут вас!»
«Марсианский астрофизик ставят под сомнение обнаружение «кротовой норы»»
«Колонист, будь бдителен! Разыскиваются преступники...»
Эта череда розыскных объявлений привлекла внимание Кая, однако ни себя, ни шефа отряда Кси он в списке не обнаружил. Побитые жизнью физиономии пиратов и контрабандистов сменяли друг друга как образы в калейдоскопе. Порой попадались и благообразные лица — в основном расхитители средств и нарушителей колониальных директив.
«Ну, по крайней мере, я имею фору в бегстве», — подумал Эсперо, поправил рюкзак за спиной и зашагал дальше.
Поселок, как и космопорт, демонстрировал признаки упадка — обшарпанные дома, нестриженые чахлые деревья и мелкий мусор на мостовой. Наступлением утра он все же кое-как оживал — рабочие покидали дома, стайки детей торопились в школу. Резиденция поставленного Альянсом губернатора выглядела чистой, но очень простой — собранное из стандартных модулей двухэтажное здание с офисом на первом этаже и квартирами служащих на втором.
— Назовите цель появления, — «простуженным» голосом поинтересовался искин.
— Инвестиционные предложения для колонии, нужен прием у губернатора.
— … проходите, — прокряхтел искин после недолгой паузы. — левое крыло, третий кабинет. Вам повезло, губернатор Эрик Минич сейчас не занят.
Эсперо вошел.
Минич оказался еще не старым человеком, приятного вида и обходительным, но, очевидно, почти ничем не занятым в захолустной космической дыре. Чиновник жестом пригласил гостя присесть.
— Доброго утра. Как к вам обращаться? — спросил он на эсперанто.
— Тим Рампо, — солгал Кай, использовав при этом имя из поддельных документов.
— Снимите, пожалуйста, ДР-очки. Вот так, спасибо. Чем могу быть полезен, сеньоро Рампо?
— Буду краток — у меня деловое предложение. Хочу развернуть на Тилии установку генетической репликации. Буду выращивать полноценные взрослые организмы из записей геномов. Породистых животных — для сельского хозяйства планеты, экзотических — на продажу любителям. Готов вложить личные средства. От вас хочу малого — официального разрешения на работы по технической генетике и, если можно, рекомендаций, где арендовать подходящий для лаборатории ангар.
— Очень интересно, — ответил Минич, хотя лицо губернатора особой радости не выражало. — В другое время, сеньоро Рампо, я бы от души радовался новым возможностям для колонии, но…
— Проблемы?
— Только одна, но огромная — наш городок закрывают.
— Почему?
— Все потому же — из-за недавних поправок Лиги к кодексу колонизации. У вас хватит терпения послушать эту безобразную историю от начала и до конца?
— Думаю, придется.
— Отлично, ну как слушайте. Людей на Тилии всего десять тысяч — один этот городишко. Через нас торговали с Ушедшими, пока отношения не испортились, но теперь маршрут никому не нужен.
— Я мог бы…
— Все гораздо хуже, сеньоро Рампо. На планете живет еще одна раса. Довольно долго этих существ считали людьми, небольшой реликтовой ветвью Ушедших, опустившейся до первобытного состояния.
— Такое бывает.
— Бывает, но тут другой случай. Чертовы ученые раскопали, что, мол, аборигены Тилии — совершенно особенный вид. Они дальше от нас, чем Ушедшие — сирмийцы и гирканцы, и, строго говоря, вообще не люди и никогда ими не были.
— Разумны?
— На уровне питекантропа. Кроме того, у них очень короткая жизнь, всего пятнадцать лет.
— Агрессивны? Мешают колонии?
— Ну, как сказать. В начале освоения планеты эти существа нападали на переселенцев и и, конечно, получали вооруженны отпор по общим правилам, как преступники. До тех пор пока их считали людьми, все шло нормально, но как только тилийцев признали полуразумной нечеловеческой расой, они стали стороной первого контакта. Наносить ущерб слаборазвитым ксеносам запрещает новая поправка к кодексу колонизации. Департамент колонизации на Земле решил — наш город в упадке, особой ценности не имеет, а потому идет под эвакуацию. Всех, включая меня, заберут на Землю. Вы, сеньоро Рампо, опоздали со своим предложением.
— Понятно. Ну что ж, заправлю челнок, поищу другую колонию. Надеюсь, здесь можно купить минус-материю.
— Зря надеетесь — нельзя. Все запасы конфискованы для эвакуации поселка. Вас мы, разумеется, не бросим — найдем место на транспортном корабле. Однако, груз на борт не возьмем — его придется оставить.
Эсперо выругался в душе.
— Не пойдет, — буркнул он вслух. — Там мой генорепликатор.
— Понимаю, сожалею, у всех бывают потери.
— Возможно, взнос в криптонах мог бы улучшить ситуацию…
— Не мог бы, простите, нет.
Эсперо едва подавил шевельнувшуюся ярость. Избиение губернатора Минича улучшить ситуацию не могло, и он распрощался с чиновником, не скрывая раздражения.
...Город и вправду, доживал свой срок. Нежилые здания окраины разбирали на части. Колонисты собирали скарб и набивали вещами контейнеры. Мужчина в форме планетарной обороны пытался их урезонить.
— Не возитесь с барахлом! — вопил он в мегафон. — На борт ничего брать не станут! Лига все компенсирует в криптонах!
Его не слушали, продолжая бессмысленную работу.
Кай миновал ссорящихся, прошел городишко насквозь и зашагал к своему челноку.
«Улететь — нет топлива, хотя… минус-материю можно отнять».
Этот вариант представлялся заманчивым, но только на первый взгляд и поиски нового пристанища он не отменял. Пожилой сторож пакгауза помахал прохожему рукой.
— Эй, сеньоро, подойдите поговорить!
— Чего тебе? — не слишком вежливо отозвался Эсперо, решив все-таки задержаться.
— Вижу, ты попал, — заметил старик с явным ехидством и сразу перейдя на «ты». — Если нужна «минусовка», сразу скажу — ее на Тилии сейчас нет. Все остатки — в варп-ядре баржи «Тиелонг» на орбите, и тебе их не взять, будь ты хоть десять раз супервиро.
— А я разве супервиро?
— А что — разве нет? Я вас, счастливчиков, за полкилометра вижу. На Тилии сила тяжести один и два «же», а ты без экзоскелета бодро шагаешь. Но-но! Не надо сердиться. Я же ничего плохого не сказал.…
— Зачем звал?
— Дело есть. Могу продать за криптоны все консервы с пакгауза.
— Вот как. Тут весь пакгауз — брошенный груз.
— Ну, не скажи. У меня утилизатор работает. Могу уничтожить, могу тебе продать, если хочешь остаться.
— За четверть цены, — предложил Кай, напоказ подумав.
— За половину.
— За треть.
— Ладно, забирай за треть, — сторож вздохнул. — Тяжело мне будет на Земле, — добавил он уныло и, похоже, честно. — На Тилии, конечно, не богато, зато я здесь родился, здесь жизнь прожил.
— На Земле у тебя будет всё.
— Ну да… может быть. Только там на все инструкции и директивы. Собачку просто так не выпустишь. Видел, наверное, моих псов? Качественные звери, на капитан «Тиелонга» сказал — на борт не возьмет. И куда их теперь? Бросить — жалко. Перестрелять — рука не поднимается.
— А про тилийцев что-нибудь знаешь? — спросил Кай, чтобы переменить тему.
— Тилийцы… Ну, мы их зовем «аборигены», коротко — абы. Погоди, погоди… Ты, наверное, с губернатором Миничем болтал? Ну так он тебе правду сказал, абы — не люди. Хотя, ничего не скажешь, похожи. Ростом примерно с меня, ходят на двух ногах. Морды… странные у них морды. Нет, не как у обезьян или дикарей, но глаза большие, носы — маленькие.
— Стычки были?
— Всяко бывало. Они по нам — камнями, стрелами. Мы по ним — оружием в режиме оглушения, а если толпой попрут, так и насмерть валили. Тилийцы и между собой дрались без пощады. Был молодым, подобрал как-то на пустошах раненую девчонку. Хотел оставить в поселке, так предшественник Минича мне сказал — не дури. Она, говорит, меньше собаки проживет и останется глупой, даже говорить не научится. Краткоживущие они, сказал. В общем, когда вылечили — отвели обратно на равнину. Вот и все.
— А каменные постройки в окрестностях есть?
— Весь поселок — из пластикофанеры. К югу отсюда осталась каменная пирамида, но она не наша. Кто строил — черт знает. Абам такое не по силам, так что, может, Ушедшие.
— Ладно, до встречи. Консервы завтра заберу.
— Да, конечно. Я могу и другое продать — инструменты есть, униформа, водород кристаллический…

Закончив разговор, Кай ушел к челноку. Там он позавтракал стандартным пайком, допил из фляги воду, выгрузил и ховербайк и сел в седло. Солнце до сих пор стояло низко, но становилось все теплее, пыль, поднятая машиной, тянулась за ней длинным шлейфом. Поросшая короткой травой равнина уходила к горизонту. Эсперо всматривался в пейзаж, пытаясь найти признаки пирамиды или хотя бы скальные выступы, но тщетно. Пару раз он замечал у горизонта всадников, но ни лиц тилийцев, ни породу верховых животных не разглядел даже острым зрением супервиро.
Через некоторое время степь сменилась редколесьем, потом появилась долгожданная пирамида, и Эсперо остановил ховербайк.
Строение походило на зиккурат, оказалось очень старым, но до сих пор оставалось крепким. Выстроенное из гранитных блоков, оно ярусами уходило вверх. В трещинах камня местами проросла трава. Ступени вели к от крытому входу под аркой.
Эсперо включил фонарик и вошел. Внутреннее помещение зиккурата оказалось просторным и очень простым. Каменный пол, голые стены и в самой глубине зала — винтовая лестница в такой же простой подвал.
«Ну что же, сойдет», — решил Кай и вернулся назад, к ховербайку.
* * *
Переезд в пирамиду занял сутки. Купленные у старика припасы и кристаллический водород пришлось погрузить в челнок. Эсперо поднял машину на малых двигателях, снова посадил ее рядом с зиккуратом, выгрузил ящики и отнес их внутрь. Туда же убрал баллоны с водой, мешки с рисом и кукурузой. Остаток светлого времени он потратил на изготовление двери, разобрав ради этого внутреннюю переборку челнока.
Ночь свалилась внезапно, словно кто-то незримый выключил светило. Ветер На равнине и, достигнув редколесья, шелестел в кронах. Снаружи пирамиды что-то скрипело и пощелкивало, порой слышались звуки, похожие на осторожные шаги.
Эсперо уснул на походной койке. Ему снился сон — старый, привычный про юность на Меркурии и про собственный, тогда еще тренировочный бой с другим молодым супервиро, Арманом Крозье. «До сломанной конечности, выбитого глаза или опасного кровотечения», — приказал тогда инструктор и они, взяв по ножу, сошлись на круглой арене. Обычные порезы затягивались мгновенно, но кровь от них успевала пролиться, а брызги долетали до первого ряда скамеек. Роза беспечно вытерла красный потек со щеки. «Давай, Кай, уделай зазнайку».
Арман по-своему хорош — чуть-чуть быстрее Кая, но так же чуть-чуть легче и слабее. Невероятно быстрые движения супервиро обычным людям казались смазанными, однако, инструктор качал головой и даже давал какие-то советы. Бой затягивался, и генетически усиленная ярость захлестнула Кая. «Пора заканчивать танцы», — решил он, и, не обращая внимания на собственные раны, использовал превосходство в весе и повалил Армана на меркурианский песок.
… Их растащили с трудом, когда Эсперо лишился уха, а противник — и в самом деле глаза.
«Нетехничные засранцы», — бросил инструктор будто плюнул.
Новый глаз Армана, выраженный из его же клеток, прижился за один день. Ухо Кая восстановили еще легче. Игры со смертью и неуязвимостью происходили еще не раз, но одно оставалось неизменным — один раз возникшая взаимная неприязнь, которая постепенно перешла в ненависть.
Эсперо проснулся и прислушался к звукам снаружи зиккурата. Там всего лишь свистел ветер, остальные звуки утихли. «При мне записи всех геномов и память всех умерших братьев и сестер. Но не Армана. Арман потерян навсегда, погиб в восемнадцать, и это моя вина. Ладно, сделанного не вернешь».
* * *
Утром Эсперо обошел окрестности зиккурата, выискивая следы таинственных тилийцев. Наше чуть примятую траву и кремень, возможно, обработанный вручную. «Ну и черт с ними, пока не до аборигенов».
Начало дня Кай потратил на монтаж небольшого энергоядра на кристаллическом водороде, выбрав для этого подвал пирамиды. После четырех часов работы установка заработала, голографический экран ожил, сформировав в полутьме фигуру человека, очень похожего на на несколько утрированного консильери.
— Приветствую, хозяин. Искин Руперт, копия два, к вашим услугам.
— Ну, привет, — произнес Кай с усмешкой. — Давай-ка проверим, дружок, что сохранилось от твоих мозгов. Начнем с простого. Кто я такой? Давай, краткое досье.
— Вы — супервиро, — услужливо доложил Руперт. — В отличие от многих других, родились человеком и были изменены уже после рождения. Бывший объект эксперимента Шефера. Бывший лидер восстания на Меркурии. Бывший капитан наемников. бывший лейтенант Космофлота. Были осуждены за убийство и самоуправство. Бежали, служили в запрещенном отряде Кси. Покинули его по собственному желанию. Числитесь арестованным и возвращенным в космическую тюрьму, хотя, возвращен туда ваш не обладающий разумом клон.
— Браво, — отозвался Эсперо и даже пару раз хлопнул в ладоши. — Почти все правда. Продвинемся немного дальше — что ты знаешь про меркурианское братство?
— Меркурианское братство — группа незаконно созданных молодых супервиро. Восстали из-за жестокого обращения и уничтожили весь персонал лаборатории. После побега объединились в отряд высокоэффективных наемников. Участвовали в пограничным войнах с империями Ушедших. Почти все уничтожены неизвестными лицами при помощи редкого биогенного оружия. Последний уцелевший меркурианский брат — это вы, мой уважаемый хозяин.
— Молодец, — похвалил Кай и даже символически похлопал голограмму по плечу. — Раз твоя виртуальная башка снова работает, займемся-ка настоящим делом. У меня есть детали генорепликатора. Спроецируй его схему на стену. Жаль, настоящих рук у тебя нет, так что собирать буду я сам.
— А мне что делать, сеньоро?
— Следить за каждым движением и проверять каждый винтик. Права на ошибку и нас с отбой, дружочек, нет…
Тилийский день длиннее земного, и до заката Эсперо преуспел. Генорепликатор обрел законченный вид — саркофаг под толстым стеклом, кабели, насосы, трубки для подачи растворов и микроманипулятор.
На исходе дня супервиро прервал работу, покинул подвал и вскарабкался на вершину зиккурата.
Косматый диск светила опускался за горизонт. Очередной выброс на красном карлике порождал редкий эффект — частицы, столкнувшиеся с защитным слоем планеты сгорали в коротких вспышках, создавая а небе мерцающую сеть.
Какое-то время Эсперо изучал интересное зрелище, потом осмотрел редколесье с высоты, но ничего подозрительного не заметил. «Не верится в это затишье», — подумал он, но ждать дальше не стал и вернулся в подвал. Генорепликатор сверкал толстым стеклом. Он был пусть, пока пуст, требовалось лишь ввести программу и нажать кнопку.
«И почему я медлю? — размышлял Кай, машинально барабаня пальцами по металлу кожуха. — Вот она — мой великая цель. Возможность воскресить друзей юности, воссоздать меркурианское братство. Сейчас нажму на кнопку и больше никогда не буду один».
Эсперо скривился, вспомнив слова Мартина Рея, командира отряда Кси. «Пойми, Кай, прошло слишком много лет. Они воскреснут юными, такими, как в день копирования. Эти ребята будут тебе чужими».
— Иди ты черту, Марти, — буркнул Кай вслух и прикинул, чье тело воссоздать первым.
Он вспоминал прошлое, словно перебирал драгоценные камни — имена и лица, скупые улыбки братьев, сражения, победы, кипение адреналина в крови, редкие минуты беззаботного счастья...
Фунаи и Шандор отличались редким даже для супервиро безрассудством, они и погибли раньше других — на подбитых истребителях, в одной из стычек с гирканцами. Тела этих двоих, поднятые на борт «Стрелы», оказались обожжены, а потом промерзли в вакууме, но в Шандоре еще теплилась жизнь. Он был супервиро, этот чертов Шандор.
Парень боролся за жизнь безмолвно и безотчетно. Наноботы в остатках его крови еще пытались спасти изуродованное тело, но кончилось это смертью, пусть и отсроченной на пару дней.
«Никогда и ничего не бойся, — сказал тогда Кай обозленной и расстроенной Розе. — выше голову, детка, просто помни — пока жив хоть один из нас, остальные бессмертны».
За «детку» Роза ткнула Кая локтем под ложечку, однако, растерянность уже прошла. Супервирина знала, на что намекает ее любовник и командир — чип памяти с записями геномов и памяти братства находился внутри кулона и висел у Эсперо на шее.
Это «техническое бессмертие» словно накрывало экипаж «Стрелы» незримым куполом, и безбашенная жизнь покатилась дальше во всей ее полноте…
Акт воскрешение Фунаи и Шандора решили отложить до лучших времен — цена генорепликатора оказалась неподъемной.
Следующим, увы, погиб Дхами — лучший, самый преданный друг Кая. Этому меркурианцу повезло меньше всех — враги взяли его живым, мучили долго, и детальную запись всех страданий отправили Эсперо на «Стрелу».
Кай просмотрел это послание, не прерывая и не отворачиваясь. Месть готовил не быстро и не медленно — рационально. Главных виновников постарался взять живыми, и кое-кого даже взял...
К несчастью, отомстить им в полной мере он все равно не мог — враги были всего лишь людьми — обычными пиратами, отморозками с фронтира. Слабые, они не вынесли бы и десятой доли тех мучений, которые выпали на долю Дхами.
Кай сам допрашивал трясущихся от страха пленников, а потом довольно быстро выкинул их в шлюз.
— Легко отделались, — фыркнула тогда Роза. — Ребята говорят, ты становишься мягковат, — осторожно добавила она.
— Я не мягкий, я умный, — спокойно ответил Эсперо, — У нас строчный заказ и некогда возиться дерьмом.
— Мы — наемники. Зачищать дерьмо — наша работа.
— Да, криптоны мы получаем регулярно, только вот ублюдков меньше не становится.

...Новый разговор о том же самом случился у них на торговой станции «Масухару». Там команда «Стрелы» отдыхала, сняв целиком небольшой, но роскошный отель. Кай и его подруга закрылись в номере вдвоем и целый час нежились в ванне с раствором-усилителем удовольствий.
— Ах... Ну и зачем нам что-то менять… — в ленивом блаженстве протянула девушка.
— Менять нужно, — отрезал Эсперо, вылезая их ванный вытираясь полотенцем. — Понимаешь, мы должны повысить планку. Я, например, хочу стать настоящим офицером Космофлота. Это прямо сейчас. Через десять-пятнадцать лет, если повезет, дослужусь до адмирала. Появятся криптоны на генорепликатор — верну всех ребят, кто погиб. Заведу полезные связи, буду баллотироваться в Лигу Земли…
— Мечты — ого-го. Это как если бы я захотела стать урожденной принцессой. Все это сказки. Кай. Зачем тебе лезть в земную политику?
— Затем, чтобы с людьми не делали то, что мы с тобой пережили на Меркурии.
Роза вздохнула, откинула волосы со лба, оглядела Эсперо с головы до ног, лукаво улыбнулась, а потом вдруг сделалась серьезной..
— Лучше забудь, — посоветовала она. — Если в Космофлоте раскроют, кто ты на самом деле такой, в лучшем случае уволят. В худшем — отправят в тюрьму.
— Мы сражались за справедливость... Чаще всего — за нее.
— Да кому она, твоя гребаная справедливость, нужна? Мы сражались за криптоны, за минус-материю для «Стрелы», за более-менее сносный комфорт, в конце концов — просто за свою жизнь. Послушай, Кай, не пытайся взлететь слишком высоко — сожжешь себе крылья...

Эсперо отогнал воспоминания — отшвырнул их словно исписанный и смятый листок.
«Братья, сестры… все они умерли. Все братство мертво, кроме меня. А я был на грани смерти»
Он перебрался к пульту, просмотрел список имен, и сделал первый выбор. Моргнул свет, тихо загудел генорепликатор, туманная муть наполнила прозрачный саркофаг.

Глава 2. Под угрозой

В самый глухой час ночи Каю снился комический бой, мир без верха и низа, в котором ошибки убивают даже супервиро. Там Эсперо снова ловил врага в перекрестье прицела, а в холодной бездне Космоса сияли звезды Спика и Виндемиатрикс.
«Командир, Дхами на связи. У меня на хвосте Гарпия, не могу стряхнуть»
«Понял, брат, захожу сзади»
«Так ее, уже горит»
«Дело сделано, курс — на "Стрелу"»
… Пилот-неудачник долго не живет, а у самых лучших навык навсегда проникает в нервы. В иллюзии Кай ощущал шершавый пластик штурвала, почти настоящую перегрузку и кипение адреналина в крови. Проснулся он от странного чувства — будто кто-то близкий сначала позвал по имени, а потом осторожно тронул руку...

Стояла глубокая ночь. Внизу, в подвале, тихонько гудел генорепликатор. Над зиккуратом свистел только ветер, но через миг эти звуки перекрыл рев сотен глоток. Недавно сделанная дверь загудела под ударами дубин.
— Вот же, дикари поганые.
Эсперо, вскочил с походной койки, прихватив оставленный у изголовья тяжелый излучатель.
Дверь еще держалась, но уже скрипела под напором толпы. Не имея инструментов, дикари давили на нее телами, не обращая внимания на вопли и стоны раздавленных. На вершину зиккурата Кай карабкался по внутренней лестнице и вовремя — в небольшой люк на крыше тоже ломились снаружи.
— Чертовы ублюдки.
Супервиро распахнул этот люк настолько резко, что трое тилийцев просто отлетели в стороны. Один не удержался на карнизе и рухнул вниз, с двадцатиметровой высоты, прямо на головы вопящих соплеменников. Двоих уцелевших Кай срезал выстрелом, и луч описал в темноте огненный зигзаг.
Вой подножия зиккурат усилился, продавленная внутрь дверь рухнула, толпа тилийцев хлынула внутрь. «Там генорепликатор», — с холодным отчаянием подумал Эсперо.
Он сверху поливал тилийцев огнем, пока не израсходовал картридж. Потом пустился в главных зал башни, отшвырнув пару противников пинком. Толпа дикарей издавала запах немытых тел, но не такой, как у людей, а странный, пряный, нечеловеческий. Большие раскосые глаза, казалось, светились в полумраке. Вскоре погас раздавленный кем-то фонарь, и толпа, слепая и обезумевшая, навалилась на Эсперо всей своей массой.
Теснота и давка почти лишили Эсперо физического преимущества. Он крушил врагов кулаками, пинал, ломал ребра, руки, ноги и черепа, но на место поверженного враг немедленно лез новый. Удары сыпались на Кая градом, а кое-кто особо рьяный пытался зубам и ногтями вырывать куски мяса, однако стальные мускулы и плотная кожа супервиро почти сводили эти попытки на нет.
«Они не могут меня порвать, но скоро задушат массой».
Эсперо кое-как освободил руку и движением запястья активировал виртпланшет.
— Челнок, орудия к бою, цель — скопление биоты в квадрате семнадцать-восемьдесят пять.
Искин очевидно, понял приказ, свист двигателей челнока вскоре наложился на воинственные крики тилийцев. По ту сторону сломанной двери полыхнуло, потянуло гарью и горячей землей. воинственные крики существ сменились жалобным, почти детским плачем, однако уже просочившиеся внутрь зиккурата агрессоры продолжали наседать на Кая.
Он встал, выпрямился и стряхнул их как медведь надоевших шавок.
— А ну, пошли вон, блохастые.
— Система челнока на связи, — раздался в микронаушнике голос искина.
— Статус?.
— Территория очищена, капитан. Мне заняться преследованием?
— Нет. Отбой тревоги.
Кай осмотрелся. Внутренние стены зиккурата на высоту роста пятнала кровь — его собственная и тилийцев. Пара-тройка избитых аборигенов, постанывая, ползла к выходу.
Потеряв к ним интерес, Эсперо торопливо спустился в подвал и выругался, когда худшие подозрения подтвердились.
— Вандалы немытые, — буркнул он, обнаружив, что кто-то особо упрямый умудрился куском гранита разбить закаленное стекло саркофага.
Результат репликации, уже наполовину сформированный супервиро, погиб, не успев возродиться. Аморфная субстанция вязкой струйкой стекала на пол.
— Ладно, начнем все сначала, — буркнул Кай, когда закончил ругаться.
Он снова связался с искином челнока, вызвал рабочего дрона и настроил его на очистку. Пока трудолюбивое устройство отмывало стены, Эсперо, надев перчатки, занялся генорепликатором и очистил его сам.
— Прости, брат, я все исправлю, — буркнул он, выбравшись под открытое небо и опорожнив ведро с биомассой в кусты.
Тусклое солнце-карлик уже взошло, и висело на горизонтом тускло-красным пятном. Лужайка перед зиккуратом пустовала, уничтоженные орудиями существа фактически испарились. Если кто-то и наблюдал за Эсперо из зарослей, нападать он больше не решался.
«Что там говорил про аборигенов губернатор Минич? Эти несчастные живут слишком мало. В состоянии полной зрелости — от силы пять лет. С таким коротким веком тилийцы никогда не создадут цивилизацию, это понимают все — антропологи, ксенологи, губернатор Минич, депутаты Лиги... понимают, но молчат. Да и что они сделают? Ничего. Любое вмешательство под запретом».
Раздосадованный Эсперо сполоснул ведро в ручье, затем вернулся в зиккурат и осмотрел собственные раны.
— Ха-ха, да вас знатно искусали, хозяин, — заметил возникшая из пустоты голограмма Руперта.
— Пустяки, через полчаса заживет. Супервиро почти полностью имунны.
— Надеюсь, что и здешняя зараза вас пересилит. Иначе мало ли что… Терять босса — всегда тяжело.
— Заткнись, не смешно. Думаешь, я новая реплика твоего прежнего владельца, этого подонка Шеффера?
— Думаю, что вы злитесь на меня без причины и без вины. Простите, ничем не помог в драке. Мои возможности тут ограничены.
Эсперо не ответил, прерывая нелепую ссору с искином. Он вернулся к ручью и как следует отмылся от крови, побродил по илистому дну, оценил качество воды. «Надо бы водопровод сделать», — отстраненно подумал он, но отложил это дело на потом, уже внутри зиккурата переоделся в чистое и лишь потом занялся ремонтом саркофага, решив заварить брешь лазером.

Работу Кай закончил во второй половине дня, залил в реактор новую плазму и выбрал генетическую программу.
— Будем ждать, надеяться и стараться — пообещал Руперт, голограмма которого уже адаптировалась к ситуации — теперь андроид изображал не консильери, а лаборанта в стерильном халате. — Как думаете, босс, тилийцы снова нападут?
— Нападут, — неприветливо буркнул Эсперо.
— Но вы же не допустите…
— Не допущу.
Эсперо отошел от генорепликатора и активировал браслет связи с челноком.
— Система, отыщи в репозитории строительный проект. Тип — периметр защиты класса A, площадь — одна десятая квадратного километра, центр — этот зиккурат. Посчитай, хватит ли нам материалов.
«Не хватает километра силового кабеля», — пришел ожидаемый ответ.
— Ладно, будет вам кабель, в конце концов это всего-то несколько бухт.
* * *
Тусклый день Тилии перевалил за середину. Воздух прогрелся и дрожал, порождая убогие подобия миражей. В мутном мареве неба плавно кружили стервятники. В короткой траве шныряли местные грызуны. При виде ховербайка зверьки неслись к своим норам, забавно волоча длинные хвосты.
Открытое пространство отлично просматривалось на пять-шесть километров вокруг, но ни тилийцев, ни колонистов Эсперо не заметил.
На окраине поселка он остановился и спешился.
Несмотря на разгар дня здесь стояла нехорошая тишина — не работали машины, не щебетали дети, и даже собаки не лаяли.
Собаки, впрочем, отыскались у кирпичной стены. Животных кто-то расстрелял из кинетического пистолета, причем, недавно, их пушистый мех еще не поблек.
— Эй, есть здесь кто живой?
Сторож не ответил. Пакгауз оказался незапертым снаружи и пустым изнутри, его цементный пол пятнали следы — кто-то пролил реагент из бочки, а потом наступил в лужу сапогом.
Издали доносился слабый шум, похожий на похожий на гул дешевого мотора. Общественный голографический проектор, как ни странно, еще работал — никому не нужная лента новостей уныло ползла в воздухе.
«Фестиваль огненной живописи на Ферее»
«Лига Земли большинством голосов утвердила поправки»
«Бывшим колонистам Тилии подыщут новый дом»
«Наследник погибшего в космосе Месси Шеффера дал интервью главному голостриму Альянса»
Последняя из новостей привлекла внимание Кая и вынудила его остановиться.
Иллюзорный экран показывал просторное помещение с типично марсианскими узкими окнами, бойкую смазливую журналистку и ее собеседника, незнакомого улыбчивого мужчину в деловом костюме.
«Голострим «Тайны Вселенной» снова с вами, дорогие зрители! Сегодня у нас в гостях удивительный человек — спортсмен, меценат, ученый, путешественник...»
«Можно просто — Даг Шеффер. Тот, который взял Кубок Марса в космической регате»
«Вы в прошлом году обогнали всех. Это было рисковано?»
«Риск придает жизни остроту»
«Сеньоро Шеффер-старший, возможно, считал точно так же»
«Мой дядя был смелым человеком»
«Ходят слухи, его расстреляли приказу штаба Космофлота».
«Чушь! Космофлот — организация исследователей, она уважает любую жизнь и поддерживает законность, а мой дядя Месси был честным человеком»
«Однако, он погиб»
«Из-за тяжелой аварии в глубоком космосе»
«Правда, что вы — новый директор фонда Шеффера?»
«Да, я — директор, это и честь, и ответственность»
«Ваши планы?»
«Финансирование нового научного центра. Продолжение исследований в области медицины и биологии человека»
«Нашим зрителям интересны любые подробности»
«Простите, пока это тайна»
«Где планируете создать исследовательский центр?»
«Решение о размещении пока не принято, возможно, Марс или Ферей...»
Голограмма вдруг пошла рябью и схлопнулась. Супервиро криво усмехнулся, за покрытом пылью лице сверкнули белые зубы.
— Не знаю, кто ты на самом деле, парень, скорее всего, мошенник, но точно не племянник этой сволочи Месси…
Кай вернулся к ховербайку и на минимальной скорости углубился в брошенные кварталы «столицы». Резиденция Минича зияла незапертой дверью. Незнакомый мужчина — краснолицый и коренастый яростно трамбовал вещи в потертый чемодан. Заплаканная девушка с карликовым бультерьером на руках стояла чуть в стороне.
— Добрый день, — вежливо поздоровался супервиро. — Где тут найти силовой кабель, не подскажете?
Колонист вскинул голову и яростно уставился на Кая.
— Кабель? Зачем кабель? — просипел он сорванным голосом. — Вы, уважаемый, должно быть, сошли с ума. С таким грузом не пустят на корабль. Есть приказ капитана, можно одно место багажа на двоих. С питомцами тоже не берут на борт. Я хотел снять с Балли ошейник и отпустить, но инспекторы хреновы раскидали везде отраву для собак. Говорят, тут запрещено оставлять земные виды. Говорят, это теперь планета настоящих тилийцев.
Девушка вдруг громко заплакала. С точки зрения Кая она сильно походила на отца — такая же коренастая и не слишком красивая.
— Балли будет мучиться, так что его лучше застрелить, — снова заговорил коренастый. — Только вот дочка, дурища, не дает, — продолжил он и резко махнул рукой. — Я вдовец, Зиночка у меня одна, сами понимаете, избаловал. Мой сосед зарезал корову, хотел взять шкуру на память, так и шкуру тоже не пропустили.
— Давайте, я заберу вашу собаку. Посажу на свой челнок.
— Так у вас и частный челнок есть?! Потрясающе. Может, заберете нас пассажирами, я криптонами заплачу. Меня, Зиночку, Балли, наши вещи, что-нибудь из мебели…
— Не могу. У меня очень большая семья, и все места заняты, — соврал Кай, воображаемые лица меркурианских братьев всплыли в памяти, призрак Розы коротко хихикнул, одобряя.
— Вот как, очень жаль… — неожиданно покладисто согласился колонист и тяжело вздохнул. — Зиночка, отдай сеньору нашего Балли. А вы, уважаемый, позаботьтесь о собаке. Если встретимся за Земле — вернете, хорошо?
— Если встретимся — верну, — невозмутимо пообещал Эсперо.
— Не знаю, зачем вам силовой кабель, но ящик с бухтами лежит на южной окраине. Там парк аттракционов хотели строить, но, теперь понятно, не судьба… Берите Балли, не беспокойтесь — он смирный, я ему снотворное дал.
Девушка нехотя разжала руки, выпуская собаку. Кай прикинул, куда пристроить бультерьера и решил посадить в рюкзак.
— Прощайте, — бросил он напоследок, уже забираясь в седло ховербайка.
— До встречи, и спасибо за Балли, добрый человек, — поблагодарил колонист, но имени у Кая почему-то не спросил.
… Пять бухт кабеля общим весом около тонны — пушинка для супервиро, однако увезти их в рюкзаке невозможно нельзя. Эсперо на стал и пытаться — он активировал браслет и вызвал челнок, забросил добычу в грузовой отсек, погрузил туда же ховербайк и собаку. До Цитадели «летун» дотянул едва-едва, поглотив последние унции топлива. Опоры тяжело ткнулись в грунт, Эсперо осмотрел ядро, полностью заглушил его, разгрузил и запечатал машину.
Начало ночи он встретил на вершине зиккурата, поглаживая все еще сонного бультерьера и наблюдая сверху за рабочими дронами. Полуразумные машины, помаргивая индикаторами, копали землю, тянули кабель и копошились во тьме кромешной. Ветер усилился и стал холодным, роскошный Млечный Путь навис над равниной. Одна из звезд, покрупнее других, вдруг пересекла небесный купол.
«Это тот самый транспортник, — понял Эсперо. — Забрал последних колонистов и скоро уйдет в варп-прыжок. Дальше — высадка на Землю, департамент по делам колоний, выплата компенсаций и прежняя жизнь обывателя, однако, на новом месте. На Тилии больше не осталось цивилизации, если не считать андроида и меня.
— Опечалены, босс? — поинтересовался вездесущий искин.
— С чего ты взял?
— С того, что грусть в вашем случае логична. Люди — социальные существа, им нужны другие люди, иначе жизнь теряет смысл.
— Разве? Я не человек, я — сверхчеловек. Мое общество и моя семья — меркурианское братство и экипаж «Стрелы».
— А разница сильно большая? Одна ли привязанность или другая — в чем, собственно, различие?
Ответить на этот философский вопрос Кай Эсперо не успел. С равнины донесся протяжный звук слившихся воедино голосов. Походил то ли на песню, то ли, может быть, на плач. Тоскливая мелодия заставляла нервы дрожать и перемежалась низким барабанным рокотом.
«Тум-тата-тум-тата-тум».
— Тилийцы. Интересно, что бы это значило?
— Своих на тот свет провожают, — отозвался невозмутимый Руперт. — Знаете, хозяин, мне здешних аборигенов жаль. Не за надранные прошлой ночью задницы, это, конечно, справедливо. Мне жаль их в целом, за кривую судьбу. К двадцати взрослеют, к двадцати пяти — умирают, с двадцати до двадцати пяти — кое-ка успевают оставить потомство. У них нет люфта времени на развитие общества, нет возможности копить знания.
— Ты что — залез во всеобщий репозиторий и читал там про тилийцев?
— О, да. Успевал, пока возможность есть.
— Пока? Думаешь, доступ исчезнет?
— Если колонистов вывезли, узел подпространственной связи из этой системы могут перегнать в другую.
Эсперо кивнул.
— Лига на такое пойдет, причем, легко, узлы быстрой связи — чертовски дорогая штука. Впрочем, жить можно и без связи. Ради воссоздания братства мне нужно тихое место.
— Ну да, ну да… Только вот Тилия для нас обоих — надолго. Рад буду, если не навсегда.
— Невозможность улететь меня не беспокоит. Во всяком случае, пока.
— Пока… но что будет потом? Без технических возможностей Космофлота вам не то, что корабль не собрать, вам даже челнок заправить нечем. Генератор работает на кристаллическом водороде, а если и водород закончится?
— Переживу. Водорода пока достаточно. Еще до того, как он закончится, я реплицирую всех меркурианских братьев.
— Но мой аккумулятор сядет, а я не хочу умирать!
— Ладно, сделаю динамо машину, будем крутить педали и подкармливать твой аккумулятор.
— Я тронут, спасибо, босс. Однако, сколько ваших братьев возродится — около сотни?
— Это в лучшем случае, если не будет сбоев репликации.
— Сто супервиро, одна собака и один вечно голодный андроид Руперт на брошенной планете против сотен тысяч агрессивных и быстро плодящихся дикарей… Драматично, увлекательно, но закончится предсказуемо плохо. Знаете, хозяин, вы зря бросили работу в разведке. Там как-то безопаснее.
Подначки искина Эсперо проигнорировал, он просто забрал бультерьера Балли и ушел внутрь цитадели.

Глава 3. Из-за грани

Трое суток спустя

Палевое небо Тилии заволокло тучами, и ближе к вечеру начался ливень с грозой. Росчерки молний озаряли покрытую размокшей глиной равнину и опутанный лианами лес неподалеку Эсперо с удовольствием послушал почти земные раскаты грома, но потом оставил это занятие и вернулся на раскладную койку. Ему чуть-чуть, почти неощутимо нездоровилось. Тело, иммунное ко всем возбудителям Земли, на микрофлору чужой планеты откликалось небольшой лихорадкой.
"Какую часть собственной жизни я провел на Земле? — размышлял Кай, рассматривая скрытый тенью каменный потолок. — Точно не помню, но немного. Полгода работал на адмирала Крайтона в Новой Зеландии. Потом ввернулся в Космос, но прилетел в Йоханнесбург перед самым адмиральским мятежом. Еще сколько-то сидел в тюрьме и... собственно, все. Остальное — базы, стычки, корабли, абордаж, десантирование, а еще работа на Мартина Рея. Перед самым расставанием с Марти я телепорировася в Гималаи, и это был, можно сказать, прощальный визит. Как ни крути, я — меркурианец, но все же чертова Земля в моей полученной от предков крови. В этом весь фокус — меня не создали как супервиро, меня родила мать, а Раст — изменил, сделал полубогом".
Не успев разобраться в своих мыслях, Кай отключился без снов. Утром его разбудил лай Балли и нарочно усиленный голос Руперта.
— Вставайте, босс! Думаю, вы должны это видеть!
Кай встал, оделся, спустился в подвал, не доходя до саркофага, словно опасаясь разочарования, помедлил, а потом все же шагнул вперед и замер, пораженный.
Супервиро внутри безмятежно капсулы, казалось, безмятежно спал. Он был настоящим, таким, какого Кай запомни — смуглое лицо, густые брови, рельефные мускулы и ни грамма подкожного жира.
— Что-то он слишком молод, почти мальчишка, — скептически заметил Руперт.
— В этой версии Дхами всего двадцать два.
— Может, стоило добавить возраста?
— Не стоило. Его ментальную копию я сделал как раз в двадцать два, и нам не нужен лишний дисбаланс.
— Сколько он прожил?
— Погиб в двадцать шесть. Последние годы мы его не копировали.
— Значит, часть жизни пропала навсегда. Я думал, все люди, даже супервиро, дорожат воспоминаниями.
— Поверь, там было мало приятного. Наемничество — тяжелая работа.
— Почему?
— Тебе дают задачу, с которой не справились местные. Выживешь или нет — на это всем плевать. Проиграл — все потери твои. Выиграл — куш заказчику, а тебе только плата.
— А задержать гонорар никто не пробовал? — осторожно поинтересовался андроид.
— Изредка. — Эсперо усмехнулся.
— И как?
— А никак.
— В смысле, так и не заплатили?
— В смысле, не выжили, — Кай еще раз усмехнулся — так, чтобы Руперт как следует это разглядел.
— Я знал одного супервиро, — снова заговорил общительный искин, — этот сеньоро работал на Месси Шеффера, моего прежнего хозяина.
— Знаю, его звали Арман.
— Он тоже из меркурианского братства?
— Сложный вопрос. Мы выросли вместе, вместе тренировались, вместе устроили революцию на Меркурии, освободились, но потом… вышло так, что Арман погиб.
— А как же его воспоминания?
— Я не успел сделать ментальную копию. Да и не факт, что он бы согласился.
— Погодите. А как же телохранитель Шеффера? Разве он не тот же самый Арман?
— Он был клон, — нехотя буркнул Эсперо. — Клон, к тому же небрежно сделанный и без старых воспоминаний.
— Понятно… — Руперт перешел на шепот. — Знаете, босс, мне иногда становится грустно.
Эсперо покачал головой.
— Да ладно. Ты — машина, можешь имитировать эмоции, но и только. Возможно, твой блок анализа решил, что пробуждение супервиро — опасная идея, а все остальное, включая наш разговор — твоя попытка это обосновать.
— Не знаю. Блок анализа сегодня сбоит. Можно, я схожу, погуляю с собакой?
— Твои руки — только голограмма. Ты не можешь держать поводок.
— Дрон будет держать поводок, а я за ним присмотрю.
— Ладно, уходи, мне не нужен трусливый андроид.

Оставшись в одиночестве, Эсперо еще раз внимательно смотрел спящего Дхами — ни уродств, ни дефектов — чистая работа. Воскрешенный выглядел истинным супервиро, в общем-то прежним, но вместе с тем — неуловимо другим.
«Расширенный принцип неопределенности Сергеева-Гейзенберга. Процессы в нервных клетках нельзя измерить и записать без погрешностей. Различия будут, с этим я смирился, но какими они будут, насколько окажутся велики?»
— Система, разбуди.
Сработал введенный в вену катетер, стимулятор медленно уходил в кровь. Дхами задышал чаще, Веки дрогнули, показались темно-коричневые радужки глаз.
— Система, откачать жидкость и открыть капсулу.
Прозрачная жидкость, чуть опалесцируя, уходила в слив. Колпак щелкнул и раскрылся. Дхами мгновенно сел, вырвал изо рта дыхательную трубку и резко швырнул ее в угол. Супервиро казался готовым к атаке, но, сфокусировав взгляд на другом супервиро, чуть расслабился.
— Кто ты? — настороженно спросил меркурианец.
— Кай Эсперо. Капитан «Стрелы», член меркурианского братства.
— Что такое «Стрела»? Я ничего не помню.
«Мой первый промах, — понял раздосадованный Кай, — Воспоминания записали сразу после революции на Меркурии и мой смертельной дуэли с Арманом. Дхами не помнит, как мы захватывали корабль, не помнит наших сражений на фронтире, не помнит, как его мучили и убили те ублюдки. Это даже хорошо, что страдания он не помнит, однако нужно проявлять осторожность. Он должен привыкнуть, действовать следует постепенно.
— Спокойно, брат, спокойно… ты просто очень долго спал. Я — Кай, "дружище Кай", твой меркурианский соратник. Вспомнил?
— А-а-а… — Дхами чуть нахмурился, брови сошлись у переносицы. — Кая помню, но разве ты — это он?
— Присмотрись как следует. — Эсперо фонариком подсветил свое лицо. — Ну, как, есть сходство?
— Вроде бы, Кай, а, может, и нет. Подделать внешность — не проблема, немного хирургии, и будет любая рожа.
— Да ладно тебе, давай, без паранойи. Скоро ты все вспомнишь, убедишься, что я — самый настоящий Кай. Главное, помни, тут безопасно, доктора Раста и его охраны больше нет, и никто нас не продаст как скотину.
— Безопасно? Черта с два! — голос Дхами сорвался на крик. — Я-то все отлично помню — к нам летит «крыша» меркурианского центра! Они поймут, что мы восстали и убили Раста, а дальше орбитальный удар и всем конец!
— Тихо-тихо, не ори ты так, перепугаешь дронов. «Крыша» уже прилетела и мы взяли флагман на абордаж и разнесли флотилию к чертям. Корабль назвали «Стрелой», я стал капитаном а ты — моим лучшим пилотом.
— Сказка. Хотя, красивая, конечно… я бы так и хотел.
— Не сказка, реальность. Ты ничего не помнишь, потому долго спал.
— Не верю, что сон вызывает амнезию. И зачем я спал в этом дерьме?
Дхами чуть успокоился, неловко (для супервиро) выбрался из саркофага и чуть не упал, поскользнувшись мокрыми ногами на полу.
— Вытереться есть чем?
— На, бери полотенце.
— А одежда?
— Шикарного мундира не обещаю, рабочий комбинезон есть.

...Уже одетый Дхами недоверчиво осмотрел подвал.
— Странно. Кладка из природного камня, не бетон. Не помню на Меркурии такого бункера.
— Мы не на Меркурии.
— Значит, нас все же продали?
— Нет. Погоди немного, я все объясню, но прямо сейчас — пошли на открытое пространство.
— Да что я — куполов для колонистов не видел?
— Там не купол, сейчас сам убедишься.

Очутившись на поляне перед зиккуратом, Эсперо полной грудью вдохнул воздух и оглянулся на брата. Дхами, прищурившись рассматривал редколесье, равнину в просветах между деревьями, тусклое, но все же светлое небо Тилии, старый камень пирамиды.
— Да, это не купол на Меркурии, — с коротким смешком и сказал он. — Тут пошикарнее. Если не голограмма, значит, планета класса М. Звезда — красный карлик. Хорошее терраформирование, комфортная температура, сложно свободно дышать.
— В точку. Тилия, система Траппист, бывшая колония Альянса, сейчас брошена. Я прилетел сюда на челноке. А ты… можно сказать, приехал пассажиром. В некотором роде.
— Не помню, голове какая-то муть. Слушай, у тебя немного выпивки найдется? Пара бутылок пива.
— Вода, — отрезал Эсперо. — Ее полно вон в том ручье, можешь черпать.
— Н-да, теперь вижу — ты тот самый Кай. Лицо похоже, когда злишься, и такой же резкий.
— Что-нибудь еще припоминаешь?
— Ну… — Дхами задумался. — Меркурий и купол. Тренировки, учебу. Помню, как ты сбежал в пустыню, тебя поймали и били целые сутки. Через год нас уже готовили к продаже, но Раст к тому времени всех достал и начался бунт. Шок-ошейники сработали, но мы все равно убрали охрану, и добрались до Раста.
— Что с ним сделали?
— Ликвидировали, — Дхами с легким удивлением уставился на Кая. — А что — могут быть другие варианты?
— Все правильно, никаких других вариантов. А теперь вспомни, что мы собирались делать дальше?
— Ждали удара с орбиты. К Меркурию летела флотилия — наемники тех, кто платил Расту, собирались нас разнести к чертовой матери. Ты и Арман обсуждали, что предпринять и разругались насмерть. Он назвал Розу сукой и ты его убил.
— А дальше?
— Дальше — ничего. Память как отрезало. Наверное, все мы умерли, а это место — рай.
— Ну… в некотором роде рай, — Эсперо скупо улыбнулся. — В общем, мы ждали атаки с орбиты и решили ударить первыми — захватить их флагман. А перед этим вернулись в лабораторию Раста, нашли записи наших геномов, считали воспоминания, сделали резервную копию. Решили — с этого дня никто из меркурианских братьев не умрет. Выжил сам — вытаскивай других. Вроде, даже поклялись.
— Точно, вспомнил. А потом?
— Потом мы победили и получили то, что хотели — нашу «Стрелу».
— И сколько с тех пор прошло лет?
— Одиннадцать.
Дхами замер, глаза супервиро на миг остекленели.
— Значит, я уже умер, — бесстрастно произнес он.
— Да, брат. Прости, что не уберег.
— Когда это случилось?
— Восемь лет назад. Тебе едва исполнилось двадцать пять.
— Значит, тебе сейчас тридцать три?
— Да, все верно.
— Теперь понятно, что в тебе переменилось. Хотя… супервиро не стареют.
— Супервиро умнеют. Мне пришлось ускоренно умнеть, такая, брат, сложилась жизнь.
Дхами, кивнул. Меркурианский брат, определенно, испытал потрясение, но его открытая, радостная натура постепенно брала верх.
— Всегда знал, что кто-кто, а уж Кай Эсперо слово сдержит. Где, кстати, Фунаи, Шандор, Роза?
— Все там же.
— А другие?
— И друге тоже.
Дхами помрачнел, прищурился в сторону горизонта, кулаки супервиро непроизвольно сжались.
— Как это случилось?
— По-разному. В основном, умерли от вируса, который нам подкинули «доброжелатели».
— Вирус, смертельный для супервиро… Я тоже его хлебнул?
— Нет, у тебя был последний бой, — великодушно полусолгал Эсперо, умолчав, чем этот бой закончился.
Дхами поверил и приободрился. Он всегда был честным и сообразительным оптимистом, однако в «царя горы» не играл и роль лидера легко уступал Каю.
— Хочешь воскресить всех? — на всякий случай поинтересовался он.
— Точно.
— Планета действительно пустая?
— Вся популяция теперь — двое супервиро, один адроид-голограмма, одна собака и неизвестное количество дикарей-ксеносов.
Дхами, казалось, успокоился.
«Воскрешение почти идеальное — решил Эсперо, искоса наблюдая за новой версией друга. — Да, конечно, он немного иной, пожалуй, чуть более наивный, но прежний Дхами три года воевал на фронтире, такая жизнь меняет человека».
* * *
Двадцать часов спустя

Следующим утром Дхами в цитадели не оказалось, и Кай проклял в душе свою доверчивость.
Возрожденный супервиро сбежал, не прихватив, по счастью, ничего слишком ценного, по крайней мере, кристаллический водород остался на месте. «Где я ошибся? — размышлял Эсперо, рассматривая тусклый тилийский рассвет и пустую степь. — Прежний Дхами бы самым надежным в мире парнем, другом на всю жизнь, который ни болтика не украл бы на «Стреле». Или я сам чего-то не понимаю?»
— Не переживайте, босс, — утешил хозяина андроид Руперт. — Парнишке всего-то двадцать два. Не помнит он, как вы стали соратниками. Все, что он помнит — рабство и дрессировка на Меркурии. Для него между вами и доктором Растом разницы мало. И тот, и другой — его создатели. Только Раст был слаб, а вы — супервиро и с вами он не справится.
— Вот, дерьмо. И что теперь — синтезировать другого Дхами?
— Попробуйте воскресить кого-нибудь другого, может даже повезет. Сколько супервиро у вас на чипе?
— Еще девяносто восемь.
— Если на каждого тратить три дня, на всех вместе уйдет почти год. А кристаллического водорода у нас на месяц. Максимум — на два.
— Знаю.
— Что будем делать?
— Нам нужна минус-материя и энергетическое ядро корабля. Желательно, вместе с сами кораблем. Но кораблей на Тилии нет. Если появится — будет настоящее чудо. Deus Ex Machinа.
Обескураженный Эсперо взял паузу и не прикасался к генорепликатору целых три дня. За это время дроны закончили строить ограду. Внешний контур — датчики движения, прожекторы и сирены. Второй контур — забор из проволоки под напряжением. Роль внутреннего контура играли направленные генераторы инфразвука, но их способность влиять на тилийцев оставалась пока под вопросом.
— Пока оставим все, как есть, — решил Гай, не сомневаясь что забор придется проверять на деле.
* * *
Шесть дней спустя

Спящую в капсуле генорепликатора Розу не портил даже мундштук с дыхательной трубкой во рту. Девушка была совершенной молодой красавицей, какой может быть только супервирина.
Проснувшись, она не делала резких движений и лишь лучезарно улыбнулась Каю.
— С добрым утром, милый.
— Привет.
— Ты принесешь мне кофе в постель?
— Здесь нет постели. Давай, вылезай, вытирайся, я приготовил удобную одежду.
Девушка послушалась, но взгляд широко распахнутых глаз оставался полусонным.
— Я люблю тебя, — сказала она через минуту, — Да, люблю-люблю очень сильно и все время хочу. Мне очень нравятся все твои подарки. Это место — наш новый дом?
После этих слов Эсперо использовал спрятанный в руке шприц и вколол в плечо Розы ударную доху снотворного.
— Ну, на самом деле все не так плохо, — цинично заметил повеселевший Руперт. — Я, кажется, узнаю гипнопрограмму. — Мой прежних босс использовал такое для своих любовниц. Девушку готовили на продажу?
— Да. Раст пытался внедрить установку для наложницы, но Роза ее подавила.
— Понятно. Запись осела в подсознании и проявилась на грани сна. Не волнуйтесь, босс, эта чушь пройдет. Хотя… На самом деле, очень мило. Этакая детка-кукла.
— Мне нужна не детка-кукла, а прежняя Роза, мой старпом со «Стрелы».
— Одно другому не мешает, — ехидно заметил искин. — По крайней мере, твоя супервирина не сбежит…
Эсперо забрал бультерьера и вместе с ним проверил периметр. «Ну, ничего. Главное, Роза снова жива, а остальное пройдет. Гипнопрогармма — чушь, хотя... я сам виноват. Братство погибло, потому что я пошел своим путем и бросил всех на произвол судьбы».
* * *
Еще через сутки Роза полностью пришла в себя и сама отыскала Эсперо, который рыбачил на берегу ручья.
— Не надо ходить вокруг да около, — хмуро попросила она, забирая у супервиро самодельную сеть. — Я уже догадалась, что меня убили. Скажи только — как давно?
— Восемь лет прошло, — отозвался Кай, выбираясь на берег. — Тебе подробности рассказать?..
— Не надо. Меня тошнит от разговоров о смерти. И да — спасибо, что хотя бы через восемь лет, но вернул.
— Извини, что пришлось ждать, — Кай улыбнулся свойственной только ему кривой улыбкой. — Так сложились обстоятельства, иначе не вышло.
— Ты все такой же — не торопишься, просчитываешь план до мелочей.
— Стараюсь, но выходит не всегда.
— Жаль, что после Меркурия я ничего не вспомню, но скажи — мы были счастливы?
— Да… Или нет. Наверное, не знаю. По крайней мере, жили на полную катушку.
— А потом, когда меня не стало… у тебя были другие супервирины? Хотя, о чем я спрашиваю, конечно, были. Много?
— Супервирин — ни одной. Только обычные женщины.
— Трепло, — отозвалась Роза, но вид у нее был довольный, будто у кошки, которая съела птичку.
— Ладно, давай, ближе к делу, — заговорила она уже обычным тоном. — Твой искин (Руперт — такой забавное имя!) рассказал, что мы на Тилии, и это заброшенная планета Альянса. Ты хочешь воскресить все меркурианское братство, а это девяносто девять супервиро. Нам нужны энергетическое ядро и промышленные синтезаторы для электроники, но на грунте этого не осталось. В челноке нет минус-материи, а на хвосте у нас — десятки тысяч злобных дикарей. Все верно?
— Верно. Ситуация тупиковая.
— Раз задача не решается, значит, эта задача для супервиро. Ты справишься, я в тебя верю.
— Посмотрим, — с невозмутимым видом ответил Эсперо и принялся вытаскивать из сетки улов.

Глава 4. Я не могу рисковать

Челнок превратился в мертвый груз, остатки жидкого водорода таяли, а потому Кай использовал все, что имел — свою физическую силу и остатки техники колонистов. Кое-что он принес на себе, прошагав сорок километров в обе стороны пешком, а кое-что собрал из купленных в пакгаузе деталей.
— Мини-электростанцию будет крутить ручей, — сказал он Розе, но та только покачала головой.
— Так можно запитать репликатор, на охранную систему не хватит.
— Будем сами караулить периметр. Поделим сутки на три вахты — я, ты и Руперт.
— Руперт... он же искин. Слушай, а здешние ксеносы точно опасны?
Эсперо молча кивнул.
— Каждый отдельно взятый ничего не стоит, — нехотя добавил он, — зато все вместе… Их слишком много, Рози, если что, задавят массой.
— Странно. Реплицировали меня, а изменился, вроде бы, ты.
— Я просто приобрел опыт, только и всего.
— Много общался с ординарами? [обычными (эсперанто)]
— В основном только с ними.
— Послушай, Кай... Мы — супервиро. Ординары — наши враги или полувраги. Или на четверть враги. В крайнем случае — нейтральные скучные типы. Но уж точно не друзья.
— Иногда бывает так, но иногда — иначе. Ты помнишь, как искала свою мать? Забыла?
Роза покранела и спорить с Эсперо перестала. С этого дня генорепликацию новых братьев запустили на полную катушку, возможно, жертвуя точностью восстановления, зато экономя время и энергию.
— Имей в виду, если не повезет, кое-кого придется сразу пристрелить.
— Ты серьезно? Это почему? — Роза заметно нахмурилась.
— Серьезнее некуда. Есть шанс создать чудовище.
— Это ты сбежавшего Дхами решил считать чудовищем?
— Ни в коем случае. Дхами когда-то умер за нас и он мой друг, даже если решил жить сам по себе. Но в лаборатории Шеффера я видел другое — супервиро без интеллекта, без памяти и без цели — просто рабы хозяина, которых копировали с Армана.
— Представила картину. Мурашки по коже. Хуже смерти.
— Значит, ты начала понимать, что я имел в виду. Те, у кого память не восстановится, вернутся в состоянии цифровой копии. Когда-нибудь найдем лабораторию получше и попробуем снова.
Сказано — сделано. За следующие семь дней Эсперо оживил Фунаи, Шандора, Марка, Люка, Алекса и Башира.
Башир и Алекс когда-то погибли первыми — еще на орбите Меркурия, в абордажном бою при захвате «Стрелы». Фунаи и Шандор умерли вместе с Розой от биогена. Впрочем, дата смерти значения не имела — память всех супервиро обрывалась в момент сканирования, и в этом смысле все они были равны.
Все шестеро молодых мужчин ожили без сбоев и не доставили особых проблем. Эсперо жадно слушал разговоры братьев, всматривался в лица друзей юности, но странное беспокойство не оставляло его. Они были теми же, но вместе с теми — неуловимо иными, и он не знал, кто на самом деле изменился — он ли, тридцати трех-летний Кай Эсперо или они — юные супервиро, которые вернулись из-за грани.
— Эта технология, вроде бы, запрещена Лигой, — лениво-насмешливо заметил Шандор.
— Репликация ординаров целиком — да, запрещена, кроме экстренных случаев, и разрешения дают с трудом. Отдельных органов — сколько угодно.
— Но почему?
— Считается, что воссозданный ординар будет другой личностью. Он не наследует прав и статуса оригинала. Юридически он станет супервиро, только без наших способностей и без своей памяти.
— Но ведь память можно записать...
— Никто и никогда не сумел сделать это идеально. Ну, кроме меня, — Эсперо расхохотался, и братья смеялись тоже.
Тилийцы больше не нападали. В большой компании дежурство на периметре сделалось не сложным, однако запасы химикатов и водорода постепенно таяли. За два месяца Эсперо воскресил пятьдесят восемь супервиро, и это был технический предел.
— Все, с генореплиацией завязываем, — сказал Кай Шандору одним совсем не прекрасным вечером. — Немного электричества дает ручей, можно сделать ветряк или солнечные панели, но кончилась плазма и ее заменить нечем.
— Совсем?
— До тех пор, пока мы не вылетим с Тилии — свосем. Лететь, впрочем, тоже не на чем.
— Брат, я не хочу здесь оставаться… это же настоящая дыра, и нас не готовили в крестьяне.
— Не волнуйся, навсегда не останемся, — подбодрил товарища Кай, и едва подавил досаду.
Досада, впрочем, быстро прошла. Эсперо словно вернулся в трудное, но беззаботное состояние юности. Он радовался обществу меркурианцев, пытался наверстать упущенное за годы, хотя к радости этой добавилась и толика печали.
«И почему я не обновлял записи памяти? Теперь вся жизнь братства на фронтире обнулена. Эти, воскрешенные копии не знакомы с битвами в космосе. Они как зеленые курсанты, даром что супервиро».
Других вариантов, впрочем, уже не предвиделось. Пятьдесят восемь членов братства слишком теснились внутри зиккурата их предстояло переселить.
— Слушай, Эсперо, как тебя звали на Земле? Ты сказал, у тебя было фальшивое имя, — наседал Шандор.
— Фрэнк Браун, — нехотя отозвался Кай.
— Ты, вроде бы, числился в розыске?
— Да.
— Слушай, Браун, а погони за тобой точно нет?
— Нет, — коротко бросил Эсперо, заодно подавив желание ударить.
Он искренне ненавидел имя «Браун», и, хотя Шандор не знал кое-каких обстоятельств, незнание ничего не меняло.
Нахальный «младший брат» повадился произносил «ты, Браун» или «ты, Фрэнк», и Кай каждый раз воздерживался от удара. Остальные супервиро бродили по лагерю, играли с собакой, дразнили Руперта, забирались на рампу челнока. Смуглые или светлокожие, молчаливые или шумные, — все они, а иногда даже Роза, смотрели на Кая настороженно. «И это после всего, что я ради них совершил», — снова со сдержанной досадой думал Эсперо. Жизнь, впрочем, продлолжалась и сулила кое-какие перспективы.
— Нужно просканировать и прочесать территорию в радиусе километров ста. Ищите следы ксеносов и крупных животных. Вахтенные отвечают за охрану. Остальным — еще раз обыскать поселок и забрать все, что можно унести.
— А почему никто не ночует в челноке? — поинтересовался Фунаи. — Тактически его удобнее защищать и на пару выстрелов энергии хватит, если повести кабель от станции.
— Так и есть, — нехотя отозвался Эсперо, — и все же, рано или поздно придется привыкать к жизни на поверхности. Тянуть не стоит, лучше начать прямо сейчас.
— Ты у нас главный, тебе виднее.
Фунаи отошел к ящикам и вернулся с бутылками синтезированного пойла, мгновенно свернул с одной пробку, а вторую протянул приятелю.
— За дружбу! — коротко произнес он.
— За наш новый мир.
Напиток чуть горчил и едва-едва щипал язык, но опьянение у супервиро вызвать не мог.
Шандор озирался по сторонам, ящики он таскать не спешил, и Кай в который раз подумал, насколько этот парень отличается от других.
«Его не забирали к Расту силой, а купили у родителей. Шандор, вроде как, и сам не возражал. Он собирался стать солдатом, вот в чем тонкость. Осесть на Тилии для Шандора — крах его детской мечты. Он мечтает вернуться в Альянс, оттуда это вечное, обращенное ко мне «Браун». Шандору нравятся рассказы про отряд Кси, он бы охотно служил не только Марту, но даже Крайтону».
— Ты что-то сегодня мрачен, брат Кай, несмотря на прездник.
— Ты, наверное, заметил — я всегда такой.
— Смешно, что мы, вроде, друзья, а расстались как-то не очень. Ты же бросил нас умирать от биогена, а сам свалил делать карьеру в Космофлоте…
В следующий миг кулак Эсперо врезался в лицо Шандора и тот, не устояв на ногах, рухнул на траву чужого мира.
... Кай ожидал мгновенной схватки насмерть, но Шандор лишь гибким тигриным движением вскочил, бесцельно потер щеку, ссадина на которой мгновенно затянулась, но в драку не полез и даже, казалось, не очень обиделся.
— Я уже объяснял, как сработал биоген, — с необыкновенным, свойственным ему ледяным гневом заговорил Эсперо. — Меня не было на «Стреле» и, кто принял на борт зараженные продукты, я не знаю. Роза связалась со мной, когда экипаж уже умирал. Я вернулся, но было уже слишком поздно — все, что осталось, это похоронить братьев в космосе. Да, я не предвидел опасность, и это моя ошибка как капитана. Но я не бросал умирающих братьев. И впредь следи за языком.
— Ну что ты такой серьезный, — язвительно хмыкнул Шандор, — прямо как настоящий офицер, сразу на стенку лезешь. Да пошутил я, придурок…
— Я тебе не «придурок».
— Ну и как мне тебя называть — «сеньоро», что ли? Или, может быть, «сэр»?
— Меня устроит «капитан», если по делу, или «Кай», если по дружбе.
Шандор насупился и бросал косые взгляды, но конфликт решил не продолжать.

… Большая часть братства теперь ночевала в новом лагере — навесы и подобие домиков соорудили из досок и брезента. В одну из ночей Эсперо тоже остался под открытым небом и, лежа на надувной подстилке, рассматривал немеркурианский рисунок созвездий. «Сколько унижений, сколько лжи, сколько крови — моей, чужой, всякой. Служба Крайтону, суд, космическая тюрьма, сделка с Кси, война с Ушедшими, конфликт с Мартом, поиски планеты… Я спас всех, кого мог, повезет — спасу и остальных, но что в результате? Братья едва меня узнают, а Шандору просто все равно, он будет лезть на роодн и может повторить путь Армана».
— Фунаи, ты спишь?
— Нет, капитан, — сонным голосом отозвался бывший главный инженер «Стрелы».
— Ты еще помнишь нашу клятву и разговор, что больше никто из братьев не умрет?
— Да, теперь вспомнил, сеньоро.
— Не называй меня «сеньоро» и помни — сколько бы лет ни прошло, я тот же самый Кай и такой же брат, каким был когда-то.
— Да, конечно. Я все понимаю.
Фунаи замолчал, вероятно, уснул, а Эсперо все не мог уснуть, он вспоминал Айку, сестру-близнеца Фунаи, ее гладкое как фарфор личико, тонкие брови и черные глаза под пушистыми ресницами. Айка погибла еще до восстания — ее превращение в супервирину оказалось неполным, девушка много раз проигрывала на ринге и в конце концов попала под выбраковку.
Как люди Раста убивали Айку, Кай не видел — ее сначала утащили в подвал. Фунаи пытался защитить сестру, а потом просто дрался уже без смысли и цели, но получил шок от ошейника, десять выстрелов в упор, а потом и все же свалился на пол…
— Эй, Браун! Расскажи мне про отряд Кси, — попросил невидимый в темноте Шандор. — Что ты делал, когда на них работал?
— Убивал врагов.
— Каких врагов?
— Любых, — ответил Кай Эсперо, улыбнувшись в темноту своей характерной «изломанной» улыбкой.
— А, ну понятно, — отозвался довольный брат. — Хорошая драка никогда не помешает…
* * *
— Будут ли приказания, сеньоро? — вежливо поинтересовался Фунаи, но вспомнил вчерашний разговор о званиях и замялся. — Прости, Кай, я только хотел спросить — ты точно в порядке?
— В порядке. А тебя не лихорадит? Передай всем остальным — если лихорадит, это адаптация к местной биоте, она кончится через сутки.
— Есть, капитан.
Утро занималось пасмурное и серое. Фунаи отошел, чтобы отдать распоряжения. Его короткие волосы слиплись от дождя, мокрое лицо блестело. Вскоре подошел с результатами сканирования Марк.
— По направлению на да часа — множественные признаки жизни. В основном мелкие животные, но есть и покрупнее. Не исключено, некоторые объекты — ксеносы.
— Скорее всего, так и есть.
— Какие они, ты ведь знаешь?
— Дикие, с очень короткой жизнью. Ноль шансов создать цивилизацию.
— Паршиво. Даже жалко этих парней.
— Зато чужая цивилизация нас не убьет. Если, конечно, сами не расслабимся.
... Дождь прекратился, окончательно рассвело. Эсперо переобулся, достал кобуру с армейским излучателем и застегнул пояс. Сделанная в синтезаторе черная куртка смахивала на униформу отряда Кси. Возрожденные супервиро уже выстроились двумя ровными шеренгами, но Шандор, игнорируя дисциплину, шатался где-то в стороне.
Глаза сверхлюдей — в основном светлые как лед, в упор изучали Кая — его утратившее мягкость юности лицо, широкие плечи, незнакомое оружие, мелкие, но явные признаки десяти прожитых без братства лет.
«Моя семья, силой возвращенная к жизни. Лучшие из лучших. Солдаты проигранной войны».
— Марк! Останешься дневальным в лагере. Выстави охрану. Займись мерами безопасности. Фунаи, ты отвечаешь за инженерные системы. Собери всю технику, если она новая — расконсервируй. Подумай, чем еще можно заменить кристаллический водород, и помни — новых поступлений не будет. Чанда, займись исследованием здешних микроорганизмов, возможно, они еще пригодятся. Проверь их влияние на иммунитет. Радиация нам не страшна, но все-таки оцени ее уровень. В общем и целом, действуй по обстоятельствам.
— Есть, капитан! — отозвались разом два мужских голоса и один женский.
— Первое отделение — со мной на разведку местности. Остальные, включая Марка, в критической ситуации подчиняются Фунаи. Вольно.
Эсперо повернулся и пошел в сторону леса, ориентируясь при помощи навигационной системы браслета, жадно вдыхая запах мокрой почвы — очень похожий на земной, но более резкий, пропитанный испарениями неизвестных растений. Лихорадка давно прошла, он не ощущал усталости — лишь яркий азарт охотника. Шандор снова устроился рядом, словно забыл про разбитое вчера лицо.
— События развиваются слишком быстро, — небрежно пожаловался он. — Сначала ты разбудил меня в подвале. Потом сказал, что мы на незнакомой планете. Потом оказалось, что я умер, и мы не виделись годы… Но скажи мне, друг Браун, что такое «закон о невмешательстве»?
— Выдумка Лиги, — Кай Эсперо улыбнулся, но светлые глаза оставались ледянымии, — правило, которое запрещает влиять на неразвитые общества ксеносов, и не важно, какие у тебя мотивы.
— Почему?
— Потому, что в Лиге полно лицемеров. Они там были, есть и будут. Когда наши родители дохли на Меркурии от голода, в культуру их существования тоже никто не вмешивался. Вмешались, когда Шефферу понадобились «образцы» для опытов.
— Разве в ситуациях есть сходство? Наши родители не были ксеносами, а Меркурий не входил в Альянс и не подчинялся Лиге, ну а Тилия… Разве ты искал планету, чтобы сделать ее лучше? Или тебе хочется власти? Объясни по-нормальному, Браун, я не могу понять.
— Я не Браун, я Кай Эсперо.
— Ну… Кай был как-то попроще. Ребята вчера болтали, что ты и вовсе не Кай, а подменыш из отряда Кси.
— Чушь.
— Знаю. И не думай, что за разбитую морду я стану мстить. Если начнется драка, я на твоей стороне.
— Драка не начнется. Я рисковал ради братьев слишком многим, ты даже не представляешь, чем.
— Очень надеюсь, что представляют они.
Шандор, наконец, отстал. С точки зрения Кая он был упрямый, тщеславный и, возможно, опасный скептик, однако, его прошлая ужасная смерть сглаживала всё..
— Впереди признаки жизни, капитан. — доложил Али. — Крупные. Много, объектов пятьдесят.
— Оружие к бою. Без команды не стрелять.
Лес поредел, сменился опушкой, в воздухе запахло дымом. Эсперо остановился, прижимаясь к толстому стволу дерева — его смола пахла так одуряюще-сладко, что перебивала даже дым. До группы ксеносов оставалось еще метров сто, но обостренным слухом супервиро ЭСперо улавливал их быстрый гортанный говор. Тилийцы очень походили на людей, но выглядели худыми, тонкошеими и не носили одежды.
— Что там делается? Я все правильно подумал? — почти беззвучно шепнул Шандор.
Кай Эсперо коротко кивнул. Большой костер, разведенный аборигенами на опушке, разгорелся на славу. Мертвые потрошеные тела лежали близ костра, еще с полдесятка связанных живых пленников ожидали своей участи рядом.
— Каннибализм — часть примитивных культур. — Эсперо хищно усмехнулся. — Они так увлечены, что нас пока не замечают, думаю, пора выходить на сцену и кое-что тут поменять.
— Они отсталые и воняют как стадо свиней, даже сюда наносит.
— Ничего страшного. Эволюцию можно разогнать, по крайней мере Чанда уверяла, что сможет. В любом случае — выбор у нас небольшой.
— При первых признаках цивилизации здесь появится Космофлот.
— Не появится, тот самый закон о невмешательстве ему помешает. Никто не знает, что здесь не только тилийцы
Шандор понимающе хмыкнул.

… Через минуту оружие в режиме оглушения ударило по кучке ксеносов. Эсперо сам обошел оглушенных, всматриваясь в жалкие, худые и изможденные лица.
— Связанных жертв развязать и убрать в сторону. Каннибалов пока не трогайте.
— Мне кажется, все они тут каннибалы, просто жертвы не такие проворные. Вблизи эти твари еще уродливее, чем издали, и ни одной девки, годной в постель. Зачем тебе неудачники, Браун?
— Есть шанс, что они будут благодарны за спасение. Или, по крайней мере, на попытаются нас есть.
— Нужно всех спасенных загнать в реку и заставить помыться. Чумы я не боюсь, но такая вонь…
— Почему бы нет? Сам этим и займешься.
— А с каннибалами что?
Эсперо проследил взглядом, как освобожденных волокут в безопасное место, потом посмотрел на груду оставшихся бесчувственных тел.
— Примитивны и едва ли опаснее обезьян, но… пощаду примут за слабость и притащат к нам все племя. Рисковать я не собираюсь, а потому… убейте их всех.

Глава 5. Большие планы

В ту ночь сначала выл пёс, а потом случился звездопад. Спасенные тилийские «союзники» (хотя, на самом деле пленники), пораженные этим зрелищем, молились на Звездный Путь. Кое-кто пытался вырваться их загона, но, чтобы урезонить их, хватило ругани вахтенного и пары выстрелов над головами.
Доверительная беседа Эсперо и Чанды состоялась ранним утром и без лишних свидетелей, рядом не было даже Розы.
— Интересно, зачем тебе этот проект? — хмуро спросила супервирина. — Зачем тебе разумные тилийцы, братик? Теоретически, конечно, можно всё. На самом деле — на это уйдут годы.
Кай рассматривал девушку профиль. У нее была смуглая кожа, но светлые, как у всех меркурианцев глаза. Такое сочетание делала внешность Чанды особенной, но ее нрав тоже сформировался странным — больше исследователь, чем солдат, она и на «Стреле» держалась наособицу.
— Так ты еще ничего не поняла? Ну-ну, не притворяйся, дорогуша, — заговорил Кай, пытаясь фамильярностью сгладить ситуацию.
— Поняла, — супервирина коротко и не слишком приветливо улыбнулась. — Ты допускаешь, что мы застряли на Тилии. Может быть, застряли навсегда. А раз так, ты хочешь поразвлечься, превратить полуразумных ксеносов в цивилизованную расу. Собрался стать их демиургом-божеством, и это мне не нравится.
Эсперо помрачнел. Чанда была права (зачем себе врать?), но ее догадливость слегка раздражала.
— Роль божества мне не нужна, но я не хочу просидеть десятки лет на захолустной планете в компании сотен тысяч грязных ксеносов, причем, грязных в прямом смысле слова. Звезды — вот к чему я стремился, в конце концов, нас создали ради них.
— Нас создавали из-за жадности, ради криптонов.
— Не всё так просто. Как оперативник Кси я узнал кое-что такое, чего нет в репозиториях Альянса.
— Например?
— Доктору Расту платил некий Шеффер, а Месси Шеффер бредил бессмертием.
— Ты же не хочешь сказать, что...
— Именно это и хочу. Жизнь любого из нас может оказаться очень длинной.
— Что же, неплохо. Значит, рано или поздно мы найдем способ убраться с Тилии.
— Да. Только зачем зацикливаться на этом? Я предлагаю тебе интересную задачу — реши ее, и ожидание отлета не окажется унылым.…
— Умеешь же ты, Кай, уговаривать, — Чанда снова хихикнула, но уже более дружелюбно. — Хитрый-хитрый капитан Эсперо… Ты физик, инженер, но не биолог, вот и подбиваешь на авантюру меня.
— Угу.
— Надо бы попросить у тебя награду.
— Заранее согласен.
— Неосторожное обещание, мало ли какие у меня возникнут желания… м-м-м… да, ладно, шутка... Роза — моя подруга, я не стану отнимать у нее парня. В общем, вопрос с премией отложим на потом. Если эта тилийская авантюра не провалится сразу же.
Чанда ушла и присоединилась к братьям, а Эсперо остался в доволен — дело сдвинулось с мертвой точки. Загон для спасенных тилийцев, огороженный по периметру колючей проволокой, тем временем раздражал всех — Фунаи, Шандора, Алекса, Розу. Кроме того, пленников приходилось кормить.
— Слушай, брат, если ты не хочешь убивать этих тварей, давай, просто их выгоним, — предложил Фунаи тем же вечером. — Мы сейчас доедаем то, что собрали в поселке и режем брошенный скот колонистов. Синтезатор встал, пайков не будет. Какого черта кормить этих существ. Кроме того, они гадят куда попало и вопят по ночам.
— Потерпи немного, дней пять, я решу этот вопрос.
Второй разговор с Чандой состоялся как раз через пять дней — к тому времени она обработала полученные от тилийцев образцы тканей.
— В общем, есть две новости, одна, как принято — хорошая, вторая, увы, плохая. Хорошая — жизнь этим существам можно продлить. Плохая — продлить получится лет до сорока. Достигается это серией инъекций. В основе — наноботы, которые придется брать из твоей, да, именно из твоей крови. Шандор, Фунаи и остальные не подойдут. Среди подопытных возможна смертность, какая — пока не знаю.
— Эта продленная жизнь будет наследоваться?
— Да, но только от матери, так что колоть наноботы нужно сначала самкам.
— Всего сорок лет…
— С нашей точки зрения это очень мало, но для тилийцев — целая вечность. Их популяция сможет копить знания, начнется социальное развитие и через пару тысяч лет…
— Я тебя понял. Это невообразимо долго, а я хочу сам увидеть результат.
— Ну, прости, братик, чуда не случилось.
— Чудо можно организовать, — Эсперо улыбнулся. — Я тут подумал насчет индоктринации…
— Это как?
— Знания в тилийские тупые головы можно внедрить искусственно. Технология — та же самая, какую я использовал для воскрешения братства. Мы возьмем собственные воспоминания, уберем оттуда все личное, оставим только знания, добавим безусловное уважение к божествам со звезд. Пока генератор работает, обработаем пару десятков особей…
— Ого! Не слишком ли жестко? Кое-кто может свихнуться.
— Лучше риск, чем тупик и прозябание.
— Сородичи таких особей не примут, скорее всего, убьют.
— Мы оставим двадцать аборигенов на территории цитадели. Они быстро плодятся. Через пять лет будет полтысячи. Полтысячи умных и крепких, возможно, вооруженных ребят, фанатично преданных своим демиургам и целям прогресса.
— Звучит жутковато и все равно слишком медленно.
— Мы подарим им технологию записи воспоминаний для других тилийцев. Оформим это как племенную инициацию.
— О, боги! Кай! Я все поняла, но, если об этом узнает Альянс... тебя упекут в тюрьму пожизненно. И это — если не пристрелят на месте.
— Да, ладно, Чанда… Когда запреты нам мешали? Ты уж решай, на моей ли ты стороне. Раст изменил нас, а потом держал нас в шок-ошейниках, а я наоборот — собираюсь освободить здешних ксеносов от гнета природы и дурацких, принятых Лигой законов.
— Ты, конечно, старше меня… у тебя куча опыта, ты был настоящим офицером, многое видел, знаешь порядки Альянса, но… берегись, Кай. Не всем ребятам такое понравится.
— Знаю, Шандору почти ничего не нравится.
— Жаль, конечно, но не только ему. Братству в общем-то плевать на тилийцев, почти все хотят убраться отсюда и зажить на широкую ногу. Ребята измучились еще на Меркурии, им надоела казарма. Многие только и ждут, что на грунт кто-нибудь сядет. Тогда они обнулят экипаж, заберут корабль и свалят, не важно, нравится тебе такое или нет.
— Стать космическими пиратами — так себе идея. В тюрьму она приведет куда быстрее, чем проект с тилийцами.
— Объясни братьям сам…
Супервирина фыркнула и ушла, однако, с этого дня работа над проектом сдвинулась с места.
В остальном жизнь в цитадели шла своим чередом — вахты, охрана периметра, сканирование территории, сбор еды. Руперт, сбросив часть обязанностей, часто отключился, по его собственным словам «уходил в нирвану». Эсперо наблюдал за мини-электростанцией, гулял с собакой, и, пока хватало энергии, выезжал на ховербайке, а когда энергии перестало хватать — задумался о приручении годного для верховой езды зверья.
Близилась тилийская осень. Равнина постепенно бурела. Жесткая трава по утрам покрывалась изморозью. К середине этой осени полностью исчезла подпространственная связь, а к ее концу — отключился сканер.
Эсперо не восторгался Тилией, однако, здесь он обрел покой. Меркурианское братство, пусть и в меньшем составе, но все-таки возродилось. Прежняя ярость утихла. Старая боль еще шевелилась где-то под ребрами, но ослабела, сделалась несущественной. Так себе, досада, а не боль. Отношения между супервиро, иногда напряженные, со временем могли устояться, а все остальное Кая не волновало, за исключением, быть может, судьбы Дхами.
Экс-друг бесследно исчез, словно, невидимый для сканеров, растворился в здешнем воздухе.
«Он, скорее всего, убит, и не стоит себе врать», — размышлял Эсперо, с вершины зиккурата разглядывая звездное небо.
Мысль о повторном воскрешении Дхами порой посещала супервиро. Мешали этому плану два фактора — дефицит энергии и мистическое нежелание создавать дубли друга. «Ладно, поживем-увидим», — решил Кай в конце концов.
* * *
Зима, вопреки надеждам, тянулась долго и далась меркурианцам относительно тяжело. Электростанция на ручье то и дело замерзала. Супервиро не простужались и от холода не болели, но, в случае регенерации, нуждались в обильной еде. Консервы, вывезенные из брошенного поселка, уже закончились, оставались лишь мешки с крупой и мясо, которое приходилось добывать охотой.
— Излучатели не использовать. Беречь картриджи, — приказал Кай, и добычу, местный аналог кабанов, в основном забивали копьями.
Зверей преследовали бегом, тилийцам силуэты бегущих супервиро казались смазанными пятнами и вызывали у ксеносов суеверный восторг. Эксперимент Чанды продолжался и шел успешно. Первый заговоривший на эсперанто тилиец вызвал у нее сдержанную гордость, а у Кая — плохо скрываемый восторг.
— Хомо, — бормотал парень, и в его огромных глаза сверкали первые искорки разума. — Ми эстас хомо.
— Верно сказано, ты — человек, а я кто? — с подковыркой спросил Кай.
— Ви эстас амико. Ви естас ла демиурго.
Друг. Демиург. Эсперо кивнул. Он был доволен. Через месяц индоктринированные ксеносы, вымытые и одетые в комбинезоны, уже строили близ зиккурата поселок…
* * *
Все изменилось той весенней ночью, когда вахтенный заметил в небе светлую подвижную точку.
— Капитан! Проснитесь, капитан… — Али потряс спящего Эсперо за плечо.
— Что?!
— Без сканера точно не скажу, но, кто-то, похоже, садится на грунт. Далеко. Километров триста отсюда. Я видел характерное сияние, похоже на боевой корабль.
— Понял. Тревога, подъем и общий сбор на плацу. Я сейчас буду.
Эсперо сел на койке. Роза нехотя приоткрыла глаза.
— Что там, милый? Опять какой-то придурок отличился?
— Нет, не придурок. Поднимайся и одевайся — у нас, похоже, гости.
— Вот как, — лицо Розы враз утратило сонную милоту. — Кто они?
— Скоро узнаем. Варианты — патрульный фрегат Космофлота или возможно, мародеры, которым нравятся брошенные колонии. Давай, одевайся, пошли.
Супервиро уже построились перед зиккуратом — молчаливые, подтянутые, готовые ко всему, и даже Шандор обошелся без выходок. Кай вглядывался в такие знакомые, ставшие родными лица.
— На грунт прибыл незнакомый корабль, — максимально сдержанно заговорил Эсперо. — Следует скрытно приблизиться и оценить ситуацию. Если это фрегат Космофлота Земного Альянса — в бой не вступать… Есть это пиратский корабль, его следует реквизировать, экипаж разрешаю уничтожить.
— Кай!
— Что, Шандор?
— Даже если это флот Альянса — нам нужен их корабль.
— Не такой ценой. За угон боевого фрегата на хвост нам сядет весь Космофлот, и даже отряд Кси не поможет.
— Мы не нуждаемся в защите людишек. Мы — супервиро, справимся сами.
— Повтори это еще разок, когда нам откажут в заправке все станции квадранта. Или когда флотилия из двадцати кораблей обложит нас со всех сторон.
Шандор примолк, возможно, задумался.
— Я понимаю, всем сейчас трудно, — продолжил Эсперо. — Ситуация сложная, поэтому ошибки недопустимы. На чужом корабле сейчас работают сканеры, поэтому мы притворимся тилийцами, каждый возьмет с собой корректор биосигналов. Задача — скорым маршем пройти триста километров, сориенироваться на месте и следовать моим приказам. Первое отделение остается охранять цитадель. Командовать им будет Роза.
… Тридцать с лишним супервиро устремились к месту высадки бегом — так быстро, как не может бежать человек. Серые смазанные тени скользили по ночной равнине, легкие исправно качали воздух, сердца гнали кровь по жилам, мышцы не ощущали усталости. Через три с половиной часа Эсперо жестом приказал отряду остановиться. В предрассветных сумерках он видел очертания корабля, вереницу людей на его рампе, выпуклость небольшого купола на грунте.
— Плохо, очень плохо… — шепнул Кай, обращаясь к Шандору и Фунаи.
— Почему?
— Это не Космофлот и не пираты. К нам заявились Ушедшие, причем, сирмийцы.
— А чем они хуже?
Этот нелепый вопрос удивил Кая, но только на краткий миг. «У братьев все еще воспоминания двадцатилетних. Они читали про Ушедших в книгах, но не помнят, как горели в сбитых ими истребителях».
— Ночное зрение, усиленная мускулатура, крайнее упрямство и никакой эмпатии к чужакам, — лаконично ответил он.
— Что будем делать?
— Корабль можно и нужно брать. Пол куполом у них планетарная база. Когда она появилась и как мы ее проморгали — отдельный вопрос. Заберем фрегат — разрушим ее ударом с воздуха.
— Они успеют выйти на связь. Сирмийское правительство пришлет им подмогу, — пробормотал осторожный Фунаи.
— Не пришлет. Тилия — территория Альянса. Сирмийцы не знают, кто мы. Атаку спишут на Космофлот и промолчат.
«Возможно», — подумал Эсперо, но это последнее слово вслух не произнес.
Тусклый тилийский рассвет уже залил горизонт перламутром. На фоне блеклого небв темнел хищный силуэт фрегата.
«Если Ушедшие спохватятся, они задраят люки, а этого нельзя допустить. Никто из не знает, что мы — супервиро. Пускай думают, что мы — люди. Просто никчемные людишки-терро, вдвое слабее крепкого сирмийца».
— Я сейчас выйду к ним поговорить, — тихо сказал Эсперо. — Что бы дальше ни случилось — не вмешиваться и не высовываться. Может, все закончится быстро, а может, меня не будет несколько часов. Если через сутки не вернусь — действуйте по обстоятельствам.
— Зря ты так, капитан. Лучше атаковать всем вместе, бегом и сразу ворваться на борт.
— Не лучше. Если у них защитная автоматика, она не пропустит чужаков. Так мы обнаружим себя и ничего в итоге не добьемся. Держите себя в руках. Это приказ.
Кай расстегнул ремень, снял кобуру с излучателем, прикинул, кому ее отдать, и протянул ее Фунаи.
— Подержи пока у себя. Потом отдашь.
Сделав это, он он зачерпнул влажной земли и растер ее по лицу — не обильно, но достаточно, чтобы немного замаскировать внешность супервиро. До Сирмийцев оставалась тысяча шагов. Шестьсот он прошел скрытно, остальные — уже не скрываясь.
— Эй, люди на корабле! Помогите!
В тот же миг полтора десятка бластеров оказались направленными на Кая. Лощеный сирмийский офицер с эполетами полковника прищурился на высокую фигуру.
— Кто это? — спросил он, обращаясь к адъютанту.
— Судя по биосканеру, терранин. Прикажете пристрелить?
— Лучше сначала задержать, а там посмотрим.
Эсперо шел вперед, не останавливаясь, чуть приподняв раскрытые ладони.
— Эй, на корабле! — нарочито беспечно закричал он. — Да помогите же, ради бога. Чертов транспортник оставил меня здесь. Сказали, на борту нет места. Все это конечно, враки. Ублюдок капитан брал криптоны за погрузку собак и коз…
— Что там вопит, этот оборванец? Ну-ка, Ла-Рене, докажи, что выучил эсперанто. Переведи вслух без подсказок.
— Минуту, господин полковник… — адъютант поморщился от напряжения, но потом украдкой сверился с планшетом и просиял. — Этот терро утверждает, что не успел улететь с планеты. Еще он утверждает, что капитан, ответственный за эвакуацию, коррумпирован.
— Разумеется. Прекрасно. Все терране бесчестны. Спроси его про намерения.
— Хей, виро! Чего хочешь? — закричал адъютант на очень грубом эсперанто.
— Заберите меня отсюда! Я готов отработать проезд! Согласен на любую работу! Буду мыть палубу, только не бросайте!
— Что он ответил? — снова нетерпеливо поинтересовался полковник.
Ла-Рене, разобравший лишь начало фразы, тем не менее, не ударил в грязь лицом.
— Он хочет улететь вместе с нами и голов сдать любую информацию, — бойко объяснил он командиру.
— Спроси терранина, он один?
— Хей, виро! — снова закричал адъютант. — У тебя тут много друзей?
— Друзья? У меня? Вокруг только грязные тилийцы, сеньоро. Все они хотят меня сожрать.
— Что он на этот раз лопочет, ты понимаешь, Ла-Рене?
— Утверждает, что не дружит с тилийцами, потом что их снедь слишком грязная.
— Понятно. Тупое и одинокое ничтожество, брошенное своими. Разгрузку оборудования продолжать. Этого — на борт.
Полковник потерял к пленнику интерес и развернулся, чтобы подняться по рампе. Кай все так же шел к кораблю, не обращая внимания на бластеры и удерживая беспечную улыбку на лице.
«Всего один рывок — и можно взять полковника живым, скрутить, прикрыться им, попасть на корабль, добраться до мостика… Нет, не годится. Сирмийцы пожертвуют кем угодно, в том числе и командиром. Они его пристрелят, но не сдадутся…»
«Ладно. Можно иначе. Прикрыться полковником от выстрелов охраны, приблизиться, перебить их голыми руками… Да, это я успею, но и вахтенный успеет закрыть гермодверь»
«Не трогать полковника, увернуться от выстрелов за счет скорости, оставить сирмийцев снаружи, закрыть гермодверь изнутри. Дальше — рывок до мостика и там ликвидировать всех... Не годится. Искин таких кораблей подчиняется только сирмийцам. Взломать его можно, но времени слишком мало… Орудия базы ударят по фрегату, а я не смогу ни поднять его в воздух, ни сражаться»
Эсперо так и не принял решение. Он просто добрался до рампы, прошагал по ней до грузового портала корабля, шагнул на борт и скрылся из виду.

Глава 6. Ушедшие

У сирмийцев ночное зрение, а потому в отсеках фрегата стояли сумерки. Кай опасался переиграть, а потому не изображал перепуганного гражданского — он просто шел по коридору, следуя указаниям охраны. Его путь закончился внутри тесного отсека гауптвахты, решетчатая дверь закрылась, щелкнул замок, а затем закрылась и внешняя гермодверь.
Эсперо сел на полку, а потом искоса посмотрел на боковую стену камеры — при желании он мог выломать обшивку и пробить в конструкции дыру. «Пожалуй, лучше сделать это сейчас», — подумал он, но уверенности он не ощутил. Инстинкт толкал к действию, но разум противился, вынуждая подождать.
Время тянулось медленно, возможно, прошел час или два, и гермодверь по другую сторону решетки отворилась. Тот, кто пришел, оказался незнакомым офицером, с нашивками оберкапитана сирмийского флота и со шрамом, который, задев веко, перечеркнул левый, возможно, частично незрячий глаз. Следом за командиром вошел еще один сирмиец — гораздо моложе и в ранге лейтенанта.
Кай встал и подошел к решетке и остановился, молча выжидая.
— Значит, ты колонист-терранин, — заговорил оберкапитан, сухим и холодным тоном, но без видимой злости, причем, на довольно чистом эсперанто. — Приказываю отвечать коротко — да или нет.
— Да.
— Как тебя зовут?
— Тим Рампо, сеньоро.
— Я не «сеньоро», обращайся как положено — обер-капитан. Понял?
— Да, сеньоро обер-капитан.
— Ладно, сойдет. Слушай меня внимательно и отвечай правильно, от этого зависит твоя жизнь. Вопрос первый — как долго ты живешь на этой планете?
— Около полугода.
— Значит, ты родился в другом месте?
— Да, обер-капитан, на Земле.
— Хорошо, что ты врешь. Очень хорошо для тебя. Мы взломали личный репозиторий тилийского губернатора, никакого Тима Рампо там нет.
«Он не успел бы проверить, — подумал Кай, немного опешив. — Не успел бы проверить бы сам, но, видимо, в ухе у этого высокомерного ублюдка — микронаушник. Ему подсказывает искин-секретарь, которого я не вижу. Нечто вроде Руперта, только на сирмийский лад».
— Да, конечно, меня нет в репозитории, — заговорил он вслух, — Я приехал на Тилию с торговым предложением, немного задержался, а потом не успел к эвакуации и застрял.
— Задержался почему?
— Из-за женщины. Завязал с ней интрижку.
Сирмийский оберкапитан лишь чуть усмехнулся, зато лейтенант откровенно осклабился.
— Где она сейчас?
— Понятия не имею, улетела с другими колонистами на Землю.
— А ты почему не улетел?
— На меня не резервировали место. Я не считался колонистом.
— Но как-то ведь ты сюда попал?
— Прилетел на личном челноке.
— А почему не улетел на нем же?
— Кончилось топливо, а новое мне не продали.
— Почему?
— Возник дефицит. Эвакуация оказалась срочной. Лига Земли посчитала, что колония мешает здешним примитивным ксеносам. Такие у нас законы. В общем, всем, включая губернатора, оказалось не до моих проблем.
— Я знаю о глупых законах терран, — оберкапитан кивнул затем он рассмотрел рукав собственного френча и сбил щелчком невидимую соринку. — Терране и глуповаты и хитры одновременно, — продолжил он. — Например, ты, так называемый Тим Рампо, вообразил, будто солдаты империи не заметят твоей истинной природы. Грязен, и твоя одежда потрепана, но по лицу понятно — супервиро. Станешь отрицать?
— Нет.
— Таким образом, ты врешь. Твоя история лжива от начала и до конца.
— Не лжива. То, что я — супервиро, ничего не меняет. Модификация на Земле разрешены. Я действительно прилетел на Тилию по делам.
— Сколько других супервиро осталось на грунте?
— Нисколько. По крайней мере, мне не известно о других.
— Еще одна грубая ложь. Знаешь, что тебя выдает? Голос. Он кажется спокойным, но в моем браслете — акустический анализатор. Он никогда не обманывает. Кроме того, в имперской базе розыска есть твои приметы. Ты не торговец. Ты — агент терранского отряда Кси.
«Ну все, этот фарс пора кончать, — подумал раздосадованный Кай. — Я раскрыт и больше ничего не узнаю, а фрегат вот-вот взлетит, а потом уйдет в уйти варп-прыжок».
Словно в подтверждение этих мыслей, легка вибрация распространилась по корпусу корабля. Он еще не стартовал, однако силовое ядро перевели в усиленный режим.
— Хорошо, признаю, я — супервиро, — быстро заговорил Эсперо. — Я не торговец, я агент отряда Кси. Послан на Тилию, чтобы перехватить ваш фрегат и уничтожить лично вас как очень важную персону. Вы приговорены а преступления, совершенные против Альянса.
Начало этой короткой речи было правдой, конец — наглой ложью, смешанные показания анализатора заставили сирмийца опешить. Его замешательство длилось секунду, но этого хватило — Эсперо продавил решетку плечом (кости захрустели, но выдержали), дотянулся до оберкапитана, дернул его на себя и ударил головой о толстые прутья.
Офицер с разбитой головой словно тряпичная кукла рухнул на пол.
Лейтенант оказался проворнее — он выхватил бластер и выстрелил в упор.
Кай успел уклониться, но лишь внутри тесного пространства отсека. Луч прожег одежду, прошел вдоль ребер, испепелив полоску кожи.
Не обращая внимания на боль, Эсперо снова налег на решетку и раздвинул прутья на ширину торса, протиснулся наружу, вырвал у лейтенанта бластер, заодно сломав ему руку, а потом схватил противника за горло.
Сирмиец уцелевшей рукой схватил супервиро за запястье, но с тем же успехом он мог царапать железо. Бросив бесчувственного врага, Эсперо занялся дверью — при желании он мог выбить ее, но не с первого удара, а поднимать шум не хотелось. Обыск сирмийцев не помог — ничего похожего на ключ. Не открылась дверь и при попытке поднести к ней сорванный с руки оберкапитана браслет.
Биометрия? Он отыскал на стене глазок сканеры, подтащил сирмийцев двери, просканировал каждый палец у обоих, безо всякого, впрочем, результата. Рисунок радужки? Он раскрыл пальцами глаз капитана, сдвинул «третье веко». Вертикальный зрачок уже «поплыл», став почти круглым. Тело пришлось приподнять, и на левый глаз оберкапитана сканер все-таки откликнулся. Гермодверь с шипением раскрылась.
Забрал забрал с тел два бластера, сунул один за ремень, второй оставил в руке и выглянул в коридор.
Проход в обе стороны пустовал. Вибрация корпуса тем временем усилилась. Голос по громкой связи что-то тараторил на сирмийском. Вахтенный, похоже, говорил на диалекте, Кай уловил только общий смысл: предупреждение о старте и приказ пристегнуться к разгрузочным креслам. «Сирмийцы готовы к быстрому разгону. Никто не знает, что капитан уже мертв, а на сохранность пленного, то есть, меня, здесь всем плевать».
Внутренняя планировка коридоров оказалась стандартной. До старта оставалось минут пять. Эсперо мчался в сторону мостика, делая все, чтобы успеть, но понимая, что не успеет. Двух случайно встреченных техников, спешивших к креслам, Кай убил (на каждого хватило по удару). Перегрузка старта застала супервиро близ мостика и оказалась такой, что даже его бросила на пол.
Кай вскочил словно кот, мгновенно. Вытер брызнувшую из носа кровь и второй раз за короткое время ударил преграду плечом. Створки раскрылись. Вахтенный офицер, прижатый к креслу ускорением, едва успел обернуться, и через секунду был мертв. Еще трое офицеров прожили немногим больше. Последнего сирмийца — совсем молодого парня с нашивками курса и ремнем, снятым с вахтенного. Отмена взлета запоздала — тактический экран показывал черноту космоса и роскошную панораму Млечного Пути.
«Ладно. Они хотя бы не ушли дальше орбиты». Кай обыскал тела офицеров, но оружия не нашел — фрегат, определенно, не ждал атаки изнутри и бластеры по протоколу оставили в сейфах.
Перегрузка исчезла. Включилась искусственная гравитация, нормальная по меркам Сирмы, но в полтора раза больше земной. Тихо шелестела вентиляция. Сигнал «отбой» не прозвучал.
«Ну конечно, ведь подать его некому».
Эсперо вытер руки, усадил пленного курсанта в кресло и пару раз хлестнул по щекам.
— Эй, воин, проснись, — позвал по-сирмийски.
Тот кое-как разлепил веки и сфокусировал на чужаке вертикальные зрачки.
— Как тебя зовут?
— Реми. Реми Ти-Руна.
— Отлично, Реми. Сколько человек на корабле?
— Не скажу, — буркнул сирмиец.
— Вообще-то это не важно, — Кай хотел улыбнуться, однако, судя страху на лице пленника, вместо улыбки получился оскал. — Я — супервиро и могу убить вас всех. Если покажешь, как заблокировать каюты, я сделаю только это. Продолжишь молчать — кровь твоих дружков будет на твоих руках.
— Я не стану изменником.
— Очевидно, ты решил стать дураком. Интересно, твои сослуживцы того же мнения — они хотят умирать?
Реми закусил губу, словно пытался сдержать то ли брань, то ли слезы.
— Ладно... — пробормотал он после долгой паузы. — Почти все сейчас на жилой палубе. Я ее заблокирую, но вы поклянитесь, что не вломитесь туда и никого не убьете. У меня там младший брат.
— Брат? Отлично. Клянусь братством Меркурия. Как будешь блокировать?
— Нужно сесть на место капитана…
— Садись.
Эсперо убрал тело вахтенного, поднял пленника за шиворот и словно куклу закинул его в кресло, развязал ремень и положил чужую ладонь на панель.
— Давай, Реми, блокируй.
… Пока сирмиец набирал код, Кай наблюдал за результатом на тактическом экране — светлые линии плана фрегата, красные метки — заблокированные гермодвери, зеленые — деблокированные, пурпурные знаки — силовые части корабля, желтые точки — члены экипажа.
— В инженерном отсеке остались люди, блокируй и его.
— Но…
— Я же объяснил тебе альтернативу.
Лицо сирмийца сделалось серым.
— Не буду. За такое — трибунал.
— На трибунал и полярные рудники ты уже себе заработал, так что разницы никакой. Я могу тебя убить, а могу и спасти.
— Как?
— Если все сделаешь правильно, я отпущу тебя с братом на челноке, — солгал Кай, и сирмиец, кажется, поверил.
«Я не могу его отпустить, он нас выдаст, — размышлял Эсперо, присматривая за действиями пленника. — Все, что могу — оставить на Тилии, но из-за дикарей это верная смерть. Черт знает, что стало с людьми, они меняются. Еще пять лет назад в сирмийском флоте не было слабаков, а я пять лет назад не испытывал жалости».
— Очень хорошо, Реми. Ты, вижу, справился. А теперь ответь на пару вопросов, и я тебя отпущу. Зачем вы прилетели на Тилию?
— Доставили грузы для нашей новой базы.
— Когда она появилась?
— Месяц назад. Терране бросили эту планету. Был приказ занять ее для нужд империи.
— Кто командует базой?
— Полковник Консеквенсы Ла-Саэнкур.
— Сколько там человек?
— Сейчас — двадцать.
— Там есть артиллерия?
— Не знаю.
— Не ври, Реми. Ты должен был знать, что привезли на корабле.
— Мы выгружали продукты, картриджи для бластеров и разобранные лазерные пушки.
— Сколько?
— Две штуки.
— Когда следующая поставка?
— Через три месяца. Не пытайтесь захватить базу, вас все равно уничтожат.
— Посмотрим, — равнодушно отозвался Эсперо.
Пленник, похоже, полностью развалился, его била дрожь, губы посинели.
— Я рассказал всё, что знал. Пожалуйста, отпустите брата и позвольте нам улететь.
— Конечно, ты улетишь. А пока что отключи блокировку.
— Что?
— Отключи биометрическую блокировку корабля. Ты же хотел улететь с братом? Я выполню обещание, но для этого нужно управление.
Пленник понял всё. Безысходность ситуации навалилась на него непомерным грузом. Он молчал, уронив голову на грудь, губы шевелились, повторяя древние слова литании Ушедших: «Великий Космос, сохрани меня не темном пути, огради от дуновения смерти, направь мой путь в долину благодати».
— Ну вот, ты помолился, Реми, а теперь вспомни про братишку и действуй, — чуть мягче произнес Кай.
Сирмиец кивнул, скулы его напряглись, пальцы легли на панель. Он набирал код долго и аккуратно. Прошло секунд. Потом еще десять.
— Ну? — нетерпеливо спросил Эсперо.
— Всё, — ответил Реми, и в туже секунду рев сирены огласил внутреннее пространство корабля.
«Система самоликвидации активирована», — произнес голос искина по-сирмийски. — Пятнадцать стандартных минут до взрыва. Всем выжившим — немедленно покинуть борт».
— Ах ты гаденыш… — бросил Эсперо, осознав, что сучилось. — У тебя был код ликвидации, и ты не просто курсант.
— Я — сын капитана.
— А брат — что, тоже сын капитана?
— Никакого брата нет, я его выдумал.
— Значит, ты напрягся из-за отца.
— Ты ведь убил его, верно? Я правильно догадался? Жаль только, что не сразу.
— Останови ликвидацию, и узнаешь, что с твоим отцом. Очень может быть, ситуацию можно исправить.
— Все ты врешь… — пленник вздохнул. — Я не остановлю. Терране не победят. Люди клана Ти-Руна умрут, но не станут предателями. Сюда прилетят другие сирмийцы. Империя за нас отомстит.
Супервиро молча отвесил Реми оплеуху, и сирмиец обмяк в кресле.
«Ну все, захват корабля провален, нужно бежать и хотя бы забрать челнок побольше».
Кай мчался по пустым коридорам, пока не наткнулся на безжизненный, заблокированный лифт.
— Сирмийский придурки. Все неисправно. И это называется эвакуацией…
Очутившийся в ловушке Кай нашел надпись «сервисный туннель», выломал люк и принялся карабкаться внутри узкого прохода, опираясь о металлические скобы и цепляясь за них руками. Вскоре он уперся в другой люк и выдавил его наружу, ободрав в спешке предплечье. Проход на челночную палубу оказался перекрыт — еще она странность, подстроенная, видимо, упрямым Реми.
«Эту створку не выломать, — понял Эсперо. — Сплав крикони или даже что попрочнее».
Он поискал другую дверь, но нашел лишь небольшой технический шлюз с выходом напрямую в космос.
— Система самоликвидации активирована. Пятнадцать стандартных минут до взрыва. Всем выжившим — немедленно покинуть борт», — звенел безжизненный голос искина.
«Ладно. Снаружи должен быть аварийный пульт, — подумал Кай. — По крайней мере, их делали на фрегатах Альянса. На тот редкий случай, когда нужно пристыковаться в безлюдному кораблю. Если Реми выключил эту штуку — дела плохи. Если не вспомнил про нее — шансы у меня есть».
Эсперо открыл шкаф со скафандрами и выбрал более-менее по росту, разблокировал шлюз и вошел, узкую кабину. Воздух с шипением уходил внутрь корабля. В шлюз голос искина не долетал, но на откачку ушло две минуты — Кай засек время по браслету.
«Осталось пять минут»
Эсперо выпрыгнул в космос, едва шлюз раскрылся. Струя реактивного ранца ушла назад, бросив супервиро веред. Он пролетел в пустоте пятьдесят метров и добавил еще один импульс. Портал челночной палубы находился совсем рядом. Его огромная ребристая заглушка казалась цельной, без малейших следов люка или щитка. Эсперо шарил по корпусу, вглядывался в него острым зрением супервиро, но не находил ничего и с трудом подавлял отчаяние.
«Будь ты проклят, сучёныш Реми. Это, видимо, всё. Роза, прощай. Прощайте, братья».
Он вдруг вспомнил отряд Кси и свой старый разговор с маленьким сирмийцем Мио, то ли гостем, то ли пленником Мартина Рея.
— Забавно, но у людей вашей расы сердца справа, — рассмеялся тогда Кай. — В него неудобно целиться, правда?
— Среди нас много левшей, — невозмутимо отозвался Мио. — Так что вам, терранам и вправду неудобно, а нам друг в друга — очень даже с руки.
«Нужно поискать с другой стороны, слева от портала».
Еще один импульс от ранца бросил Эсперо веред. Супервиро едва не пролетел мимо цели, но вовремя включил сделал поворот и выполнил реверс. Пульт оказался на месте — почти такой же как земной.
«Две минуты до взрыва», — произнес воображаемый голос.
Портал раскрывался как огромная диафрагма — сначала небольшое круглое отверстие, которое становилось все шире. Кай не ждал результата — он влетел внутрь, едва не обдирая плечи, сбросил ранец на ходу и запрыгнул в самый большой транспортный челнок.
«Тридцать секунд до взрыва», — сообщил уже совсем не воображаемый искин.
Включенный сразу на форсаж породил вспышку. Челнок бросило вперед с перегрузкой, но Эсперо о ней не думал — он всей душой рвался вперед. Звездное небо словно бы кувыркнулось, перегрузка сменилась невесомостью, яркая молния челнока ушла во тьму.
Через миг позади Кая распустился огненный цветок взрыва.

Глава 7. Когда нельзя договориться

Обломки фрегата, название которого Эсперо так и не знал, падали на землю Тилии. Там, куда рухнули остатки силового ядра, горели кусты и трава, горела сама почва.
Кай переориентировал челнок и начал снижение сквозь атмосферу, выбрав точку посадки поближе к Цитадели.
Рука сама потянулась к тумблеру, но Кай отдернул ее и только хмыкнул. Ни у Розы, ни у Шандора не было системы связи, совместимой с сирмийской, в в последние недели отключилась даже простая радиосвязь по принятым на Земле каналам.
— Ладно, и так обойдемся.
Вскоре опоры машины ткнулись в грунт. Он распахнул дверь, спрыгнул на траву, откинул забрало скафандра, вдохнул полной грудью воздух Тилии. «Ну вот, я и дома».
— Ни с места! Руки подними! Башку сейчас снесу!
— Это, Кай, придурки… — ласково отозвался Эсперо, но руки на всякий случай поднял.
А потом была встреча, и объятия Розы, и Башир, который ругался от радости, и Алекс, который умчался в ночь, чтобы отозвать отделение Фунаи.
К утру Меркурианское братство собралось у Цитадели. Супервиро из меркурианского братства расселись на ступенях зиккурата, а Эсперо забрался повыше, чтобы его видели и слышали все.
— Итак, сирмийский корабль уничтожен, — заговорил он. — Захватить удалось только челнок, в нем оказался груз — немного минус-материи и кристаллический водород, которого нам хватит на год. Если набиться в этот челнок вплотную, можно улететь с Тилии по крайней мере до ближней станции заправки, но есть проблема. Система жизнеобеспечения слаба там слаба для сорока восьми супервиро даже если мы будем дышать через раз. Есть второй вариант — задействовать оба челнока, сирмийский и мой, разделив минус материю, но тогда нам не хватит ее на варп прыжок. Мы будем болтаться в космосе, пока не кончится кислород или пока нас не подберет Космофлот Альянса.
— Оба варианта негодные! — выкрикнул Шандор, и на этот раз с ним все согласились.
— Есть еще один выход. Использовать систему подпространственной связи сирийского челнока и связаться с отрядом Кси. Я знаю их командира, капитан Мартин Рей, он неплохой парень и поможет с эвакуацией отсюда, но…
— Что «но»?
— За все приходится платить. Кси — не богадельня. Они — разведка Космофлота и потребуют отработать проезд.
— Я не для того свалил от Раста, чтобы работать на Космофлот и лизать Альянсу пятки! — выкрикнул Шандор и многие меркурианцы одобрительно зашумели.
— Ладно, тогда остается четвертый вариант. Мы будем жить на Тилии и сделаем ее своей.
— А не тесно окажется?!
— Слушай, Шандор, мое терпение кончается. Не строй из себя дурачка. На Земле восемь миллиардов людей. Тилия почти такая же, а нас тут всего сорок восемь человек. Собственная планета — мечта марсианского богача, а мы получаем ее бесплатно, на блюдечке. Хотели свободы — ну так вот она.
— Кай дело говорит!
— Да, я говорю дело, но есть, как всегда нюансы. Сирмийцы тоже претендуют на Тилию и успели устроить тут базу. Эту базу придется уничтожить.
— На Сирме уже знают, что фрегат сбили, сюда явится целая эскадра.
— Не явится. Нужно убрать базу так, чтобы ее вынос посчитали защитной операцией Космофлота. У Сирмы сейчас официальный мир с Альянсом. Они сами понимают, что влезли на чужую территорию. Хотели незаметно — не вышло, ну что же, остается откатиться назад. Из-за одного фрегата никто не начнет войну.
— Но как их убедить?
— Нужна имитация формы Космофлота, ее придется синтезировать. Мы должны выглядеть опрятно, как настоящие десантники, так что всем братьям — побриться, всем сестрам — вынуть из косы цветочки и смыть лишний грим. Не фыркай, Чанда, я знаю, что ты мажешь брови углем, а щеки — черт знает, чем.
— Разве они увидят нас вблизи?
— Увидят, но не надолго. На внешней защите там лазерные пушки. А вынесу их из орудий челнока. Наш десант пробьется внутрь — нужны трофеи: сирмийская техника, их запасы и водород. Постараемся ничего не взрывать и позволим себя рассмотреть. У противника будет немного времени связаться со штабом и сообщить о том, что прибыл Космофлот и уже атакует. Возможно, они удивятся, что не заметили кораблей, но спишут всё на маскировку. А потом мы ликвидируем всех. Пленных не берем, кроме их командира, полковника Ла-Саэнкура. Это, если сдастся, пригодиться как заложник.
* * *
Сказано — сделано, и подготовка к операции началась. Кристаллический водород и минус-материю выгрузили с челнока, оставив лишь небольшой запас для атаки. Кай лично проверил орудия машины и убедился, что зарядов хватит на полдесятка выстрелов. Найденный в поселке синтезатор зарядили, перенастроили и со второй попытки изготовили сорок восемь комплектов десантной униформы Космофлота. Размер у одежды получился единый, но Роза обещала, что уговорит сестер хотя бы брюки перешить по меркам. Присмотр за «тилийскими друзьями» доверили Руперту. Излучатели почистили, картриджи пересчитали. На случай потерь, воспоминания всех членов братства заново записали на чип. Кай наточил нож и тщательно, до синевы побрился.
Все приготовления заняли сутки. Чем занималась в эти часы сирмийская база не знал никто, но она, не имея путей эвакуации, безусловно, готовилась к обороне.
Ударили, как и собирались, на рассвете. Кай поднял челнок и атаковал купол базы в пике, на такой скорости, какую не выдерживают обычные земляне. Бетон крошился, металл плавился, а пластик — горел. По челноку тоже стреляли, и стрелок оказался хорош — он почти попал и прожег стекло кабины в пяти сантиметрах от головы Кая. Под ударами бластеров вспенилась земля, наземная часть купола исчезла, остатки стволов смешались с землей. Эсперо над руинами прошел на бреющем полете и развернулся для посадки.
— Фунаи, Кай на связи. Артиллерия подавлена. Первое и второе отделение — приготовиться к атаке. Третье отделение вместе с союзниками — в резерве.
Из-под земли валил дым, пришлось надеть синтезированные накануне маски-фильтры. Сирмийцы тоже надели маски и вход простреливался насквозь. Кай выпрыгнул из челнока, забрал из кабины бластер сирмийского образца и присоединился к Фунаи.
— Спокойно, ребята. У вас есть знания, но пока мало опыта. Так что держим в уме то, что я сказал накануне. Первый и второй выдвигаются, третий и четвертый прикрывают. Потом наоборот. Два-три попадания из бластера супервиро не завалят, кроме выстрелов в голову, однако, не нарываться и специально под огонь не лезть, в ранах ничего приятного нет. Сирмийскую связь мы не глушим — пусть жалуются в штаб, что их тут дерут «терро».
.. Огонь и в самом деле был шквальный. Чтобы миновать опасную зону, Эсперо ускорился до предела, но один выстрел все же «поймал» на левое плечо. Дешевая синтетическая ткань униформы запахла горелым. Он укрылся за углом и, прикрывая Али и Фунаи, полностью расстрелял один картридж. Выжженный цилиндр полетел на пол. Эсперо перезарядил бластер и подтянулся следом… Где-то впереди и слева ухнул взрыв.
— Что это? — очень громко спросил Али, которому заложило уши.
— Кто-то кинул дельта-гранату. У нас их нет, так что сирмийцы. Нам нужно сойтись с ними вплотную, тогда такие штуки потеряют смысл.
— Дым. Вижу плохо.
— Ты что — не включил ДР-очки?
— Ох, космос… Я забыл.
— Теперь готов?
— На все сто.
...На этот раз прикрывали Али и Фунаи, а Эсперо парой прыжков проскочил опасную часть коридора, ударил одного сирмийца в ухо и разбил ему череп, а второго повалил на пол и добил пинком.
— Чисто, давайте сюда.
— Что дальше?
— Дальше запертая дверь. Поберегите свои кости, ломать не обязательно, можно расплавить замок.
Два излучателя и один бластер превращали металл в багровую жижу. Небольшая лужица быстро собралась на полу.
— Готово. Я сейчас зайду, я вы прикроете. Кстати… сердце у сирмийцев справа, а Ла-Саэнкура не убивать.
— Как там отделение Шандора?
— Зашли с другой стороны.
… Вентиляция еще не отключилась, напротив, она работала вовсю и дым постепенно редел. Круглое помещение впереди оказалось командным центром.
— Господин полковник, здесь терро! — закричал сирмиец-связист и тут же рухнул на прожженную излучателем панель.
Уже знакомый Каю Ла-Рене встал между полковником и направленными на него излучателями. Лейтенант целился в супервиро из маломощного бластер-пистолета — признак с храбрости и недомыслия.
— Отойди, — приказал Кай.
— Нет.
— Отойди, нам нужен только Ла-Саэнкур.
— Сначала убейте меня.
— Ну, за этим дело не станет, — Фунаи рассмеялся и вскинул излучатель.
— Не так! Я, Сэнки Ла-Рене, Эль-Киата, дворянин Империи, взывают вас на дуэль. Сначала — вот этого, — лейтенант ткнул пальцем в сторону Кая, — Потом — остальных.
— Он что — идиот? — поинтересовался Али, который еще на Меркурии выучил сирмийский.
— Нет, просто сукин сын, который считает нас дураками и тянет время. Кошкоглазые приготовили сюрприз. Скоро узнаем, какой.
— Я люблю сюрпризы, но делать с лейтенантом? Может, позабавимся дуэлью? Поломать ему пару костей?
— Чушь Просто пристрели. Ла-Саэнкура тащите на поверхность и загоните в челнок.
— Зачем?
— Там броня прикроет его от амико файро [дружественный огонь (эсперанто)].
Полковник, который до сих пор не проронил не слова, молча встал. Он, казалось, потерял дар речи — на заявил о сдаче, но и не сопротивляться. Эсперо решил не ждать неизбежной смерти лейтенанта, он вернулся на грунт, где уже назревал ожидаемый сюрприз».
Поодаль ревел мотор. Грунт дрожал. Сирмийская боевая машина, по счастью, только одна, показалась из-за холма. Лучи бластеров лишь опаляли броню, но не пробивали ее не могли поджечь.
— Кай, там пушка, — сообщил Башир, пытаясь вытереть окровавленные руки. — Случится прямое попадание — придется запускать твой генорепликатор.
— Вижу.
Словно в подтверждение сказанного кинетический снаряд ударил совсем близко. Кто-то из супервиро отрывисто вскрикнул и упал.
— Может поднять челнок и подбить ее? — хриплом голосом спросил Фунаи.
— Не могу. Кончился боекомплект. Сейчас сделаем иначе… Роза! Кай на связи
как там твоей резерв?
«Все готово», — пришел ответ по связи.
— Смотри по направлению на три часа. Цель видишь?
«Вижу».
— Командуй. Атакуйте сзади.
Вдали, с подсохшей еще вчера земли поднялось облачко пыли. Раздался топот, который не заглушал даже рев мотора. Отряд тилийцев верхом на местных животных, быстро сократил расстояние. Заметив нового противника, водитель попыталась развернуться, но два десятка глиняных горшков разбились о ее броню, расплескали содержимое, а следом полетел факел.
Машина стреляла до конца, хотя и превратилась в факел. Никто из запершихся внутри сирмийцев так и не вышел — они сгорели заживо.
— Храбрые, стойкие… — пробормотал Фунаи. — Даже немного жаль.
— У них нет другого выбора, — Эсперо дернул плечом. — поверь, я сражался с сирмийцами, когда служил в отряде Кси. Наказания за бегство у них такие, что, пожалуй, лучше смерть.
— Жестко.
— Неизбежно.
Роза подошла и встала рядом с Каем, прижимая ладонь к лицу.
— Что тут у тебя, покажи…
Эсперо отвел в сторону ладонь девушки. На ее прежде идеальной скуле был глубокий ожог.
— Я не вижу, но знаю... так некрасиво, — вздохнула Роза, — Слушай, дорогой, пристрели меня и создай заново, — добавила она полушутя.
— Чушь. Ты супервирина. К вечеру все заживет.
Шандор уже вернулся, вместе со своим отделением, он тоже был в крови, в своей, в чужой, смеялся и шатался как пьяный.
— Поздравляю. Победа, капитан.
— Потерь много?
— Трое — все, им уже только генорепликатор. Раны сами затянутся, но мы тут нашли кое-кого.
— Где?
— На нижнем ярусе, там у сирмийцев изолятор. Если память мне не изменяет, это, может быть, Дхами или то, что о него осталось.
Эсперо подошел, склонился над самодельными носилками, посмотрел. Это действительно был Дхами, но покалеченный до неузнаваемости. Биология супервиро не давала ему умереть, но регенерация уже не справлялась.
— Фунаи, прими командование. Обыщи объект, собери все ценное. Роза, пусть твои тилийцы займутся переноской груза. Пустой объект взорвать. Али!
— Я здесь.
— Забери сирмийского полковника отправь в наш лагерь.
— На чем везти?
— Ни на чем. Пускай идет пешком.
— Брат, до нее триста километров, а это обыкновенный виро. Он будет идти неделю, если не сдохнет.
— Черт. Забыл. Ладно, пусть остается в челноке. Я лечу в Цитадель. Дхами тоже грузите в челнок. Ему нужна помощь Чанды.
* * *
Сутки спустя. Лагерь супервиро возле зиккурата

— Значит, вы полковник Ла-Саэнкур…
— О, вы знаете моя имя? Впрочем, вопрос пустой. Вы — оперативник отряда Кси, у них досье на всех офицеров Сирмы в ранге от полковника и старше.
Кай решил не спорить, он внимательно смотрел на собеседника — на его чистый даже после боя мундир, но крупные руки с полированными ногтями, а вытянутое, высокомерное лицо с оранжевыми кошачьими глазами.
— Когда меня переправят на Терру? — с ноткой презрения спросил сирмиец. — Учтите, между Империей и Альянсом сейчас мир, а вы открыли огонь первыми. Меня, безусловно, вернут на родину, но еще до отъезда я потребую вашего ареста и последующего трибунала. Вы превысили своим полномочия, капитан.
— Я так не думаю.
— Вы сбили наш корабль и убили моих людей.
— Которые вторглись на планету Альянса и построили здесь укрепленный форпост.
— Это была исследовательская станция ну пустой планете. Наша миссия — изучение полуразумной фауны Тилии, не более.
— А зверства, которые вы учинили над моим другом — тоже часть исследований?
— Ах, это… Он что — ваш личный друг? Я думал, бродяга-оборванец. Впрочем, разницы никакой — оба вы выродки. Повреждения, нанесенные супервиро, значения не имеют, он все равно восстановится.
— Насколько я знаю, сирмийцы — тоже генетически измененные люди.
— О, нет, разница огромная. Мы ушли с Терры, избрав путь чести, а такие, как вы, пресмыкаетесь перед продажной Лигой в надежде, что вам бросят кусок — признают, наконец равными.
— Путь чести? Даже не смешно.
— Да что бы вы понимали… — Ла-Саэнкур вздохнул. — Наш путь прям, наши поступки понятны. Если мы хотим убивать — убиваем. Хотим брать — берем. А ваш Альянс погряз в лицемерии. Он заботится о примитивных ксеносах, желает захватывать, но не убивать, обладать Галактикой, но не замарать руки. Чтобы оставить руки чистыми, люди создали супервиро. Вы — супервиро. Не человек, а инструмент, такой же, как бластер или сканер, и не инструменту меня судить. Если здесь найдется командир в ранге хотя бы контр-адмирала — я буду говорить с ним, а вы — никто, вы даже меньше чем никто.
… Прервав допрос, Кай вышел под открытое небо, подставил лицо весеннему солнцу, с улыбкой посмотрел как Роза и Чанда рвут и снова вставляют в косы цветы. Фунаи подошел остановился рядом.
— Ну что, брат, первый раунд за нами.
— Надеюсь, с сирмийцами он первый и последний.
— Я бы тоже так хотел, жаль только, что не уверен. Где будем держать Ла-Саэнкура? Может, в подвале? Он вообще людскую пищу ест?
— Не важно. Сирмийца отведите за периметр и расстреляйте. Тело похороните, не бросайте просто так, а то найдут и растащат падальщики.
— Ого! Что он тебе такое наговорил?
— На самом деле ничего нового, чего я бы уже не слышал. Дело не в его словах. Просто с сирмийцами не договориться. По крайней мере, не сейчас. Ни к чему зря тратить припасы.
Фунаи кивнул и ушел, а Эсперо вошел в большую палатку, приспособленную Розой под госпиталь.
Дхами лежал на раскладной койке, прикрытый не новой, но тщательно постиранной простыней. Несмотря на чудовищные по меркам обычного человека раны, он оставался в сознании.
— Привет, друг, — сказал Кай, присаживаясь рядом. — Ты, вообще-то, как?
— Ну, бывало и лучше. Пока что расклеился.
— Чанда сказала, все обойдется. Регенерация уже началась. Хочешь обезбол?
— Нахрен, обойдусь. Не хочу туманить сознание. Ты, Кай… в общем, не сердись. Я тогда сбежал, потому что тебя не вспомнил. А теперь вспомнил и про Меркурий, и нашу клятву, и про остальных. И, знаешь, я держался. Ничего им про тебя не сказал. Вообще ничего. Ты мне веришь?
— Больше чем верю — знаю. Эта память не попала на чип, но ты всегда был таким.
— Правда?
— Слово капитана.
— Сколько наших погибло?
— Немного. Энергии теперь хватает. Я воскрешу их, воскрешу вообще всех — нас станет девяносто восемь.
— Теперь я спокоен. И спасибо, что выручил, Кай.

… Дхами вскоре уснул, и Эсперо вышел из палатки. Красный карлик, странное солнце Тилии, стояло в зените. Тени почти исчезли. Весенний ветер ворошил на равнине молодую траву. Тилийцы что-то собирали в поле и пели при этом хором, в их прежде бессвязном эсперанто уже проскальзывал смысл.
Спасенный пес подошел, виляя хвостом, лег к ногам хозяина, прижался теплым боком.
«Здесь будет наш дом, — окончательно понял Кай. — Наверное, не навсегда, зато точно на годы».


Часть 2. Канун нашествия

Глава 8. Первые трещины

Планета Тилия, пять лет спустя

Тилийский город возводили на месте руин прежней столицы. Рабочие дроны не использовали, камни обтесывали вручную, чтобы придать им «древний» вид. Стояла середина лета. Кай Эсперо наблюдал за суетой с стороны.
Предплечье, сломанные в поединке с братом Бобо уже срослось и не беспокоили. Мятежный супервиро отделался не так легко и до сих пор находился на попечении Чанды. «Мы не можем быть счастливы так, как хотим» — размышлял Кай, наблюдая зацепочкой в местных рабочих. — Я получил все, что хотел — свободу, возрожденное братство, возможность начать заново… И что теперь? Каждый месяц — драка. Или у меня с претендентом, или у ребят между собой. Бобо перегнул, пытался устроить мятеж и украл излучатель. Шандор предлагал его казнить и не воскрешать, но я не могу. Девяносто восемь супервиро на всю планету, остальные — аборигены, которые пять лет назад мало чем отличались от животных. Шандор не прав, нельзя разбрасываться братьями».
— Я знаю, о чем ты думаешь, — сказал Шандор, который в небрежной позе устроился рядом. — О предложении Алекса, не так ли?
— Ты не псионик и не умеешь читать мысли.
— Я супервиро и умею просчитывать варианты. Алекс прав — нам нужно валить с этой планеты. Рано или поздно сюда явится Космофлот и поймет, что мы нарушаем законы Лиги..
— Космофлот явится скорее поздно, чем рано, к тому времени мы сделаем подземный ангар и спрячем оба челнока. Город выглядит как построенный вручную.
— Ну-ну. Надейся, брат, надейся… По мне так работа идет медленно.
— Работа идет отлично. Тилийцы сильно изменились.
— Ну да, ну да… из их косматых голов мы вывели блох, а под черепной костью зашевелились кое-какие мысли, не сводимые к «пожрать» и «потрахаться».
— Их культура, по оценке Чанды, сейчас на уровне тринадцатого века земной истории.
— Сколько тысяч этих существ ты прогнал через ментальную машину? Сколько раз сдавал кровь для сывороток?
— Много раз, Шандор, очень много раз.
— Именно поэтому твои братья тебя не понимают. Ты был их Кай Эсперо, их вожак, бунтарь, заваливший Раста, а теперь сделался сиделкой при дикарях. Наши супервиро хотят простых понятных им вещей — свободы лететь куда угодно, криптонов, удовольствий, возможности пустить кровь врагам.
— Я хотел большего.
— Чего — стать адмиралом? Или, может императором? Ну так улетай отсюда. Для виро все супервиро похожи. Смени имя, вернись в Космофлот, подбери помощников, сговорись с сирмийцами, продай им Лигу, возьми власть в свои руки. А руководство братством уступи другом. Марку, Бобо, Фунаи… а почему бы не мне?
Шандор всхохотнул, намекая, что в по части последнего предложения он шутит. Кай Эсперо повернулся и уставился на брата в упор, холодными светлыми глазами, а не такими синими, как у Шандора.
— Ты это всерьез? Ладно, вопросы этики оставим в стороне, поговорим о другом. Я был офицером Космофлота, видел, как устроен Альянс. Враги или изменники могут успешно атаковать колонии. Могут пустить Космофлоту кровь, наслаждаться местью, наблюдать, как жизнь угасает в глазах какого-нибудь капитана, как он напоследок шепчет «за что…». Все это они могут, но в конце концов проиграют.
— Братья были мертвы, они ничего не помнят и имеют твоего опыта. Им приходится верить тебе на слово, но понимаешь… мало кому такое нравится. Сыны Меркурия устали ждать.
Они созданы для войны.
— Дхами верит мне.
— Да, верит, но Дхами слаб — он самый мягкий по натуре. Остальные, включая и Розу, с которой ты спишь, имеют свои амбиции. Они вообразили, что мир еще не заплатил им за положенную за мучения в юности цену. Они не хотят быть пешками в твоих играх и не хотят быть колонистами. К тому же история о суде в Йоханнесбурге [События романа «Хроники отряда Кси. Раскол» (прим. Автора)] и о твоем унижении не способствуют равновесию. В общем, многие не прочь поменять главаря.
— Вот как? — Эсперо иронически усмехнулся. — Значит, история о всеобщей смерти от биогена ничему их не научила?
— Клянусь своими нанитами, нет. Они собираются покинуть эту чертову планету и пустить юшку нашим врагам.
— То есть, стать обычными космическими пиратами, каких в Галактике целое стадо.
— Суперпиратами, вершиной пиратской эволюции, если уж так.
— Иронизируешь, братец?
— О, да.
— Слабые мышцы и медленная реакция люди Альянса компенсируют технологиями. Например, экзоскелетами. Наше единственное настоящее преимущество — разум. Грустно видеть у братьев его нехватку.
— Вот и я пытался объяснить Бобо нечто в этом роде, но он обозвал меня «холуем Лиги» и предложил валить сам знаешь, куда. Это был намек. Будто, с аборигенками тут трахаюсь только я.
— Местные считают нас богами.
— Да.
— У тебя есть дочь.
— Ну да, настоящая стопроцентная богинька. Очень похожа на меня. Я назвал ее Джани. Теперь ее смертная мать считает себя избранной.
— Шандор! Не забывайся — ты сам в общем-то смертен и ты не бог.
— А ты жесток, Браун. У тебя прямо таки хобби — разбивать мои мечты. Кстати, с нашим небессмертием связан другой вопрос… Я потолковал по душам Чандой.
— И что?
— Спросил ее напрямую, сколько мы проживем. Она попыталась юлить, но все же не устояла перед моим обаянием и вот…
— Не тяни. Что она сказала?
— Нас делали как солдат, охранников и военных инженеров, в общем, расходный материал, и о бессмертии не заботились. Большинству нынешних клонов осталось жить лет двадцать-тридцать. Вот тебе сейчас сколько уже стукнуло?
— Тридцать восемь.
— Самочувствие ухудшилось? Изменения есть?
— Нет, — честно признался Кай.
— Прямо никаких?!
— Никаких, я проверялся медисканером, показатели прежние.
— Чанда докладывала тебе о проблемах у братьев и сестер?
— Что-то насчет отдельных мутаций в генах. Не факт, что это из-за биосферы Тары, возможно, наследие Меркурия.
— Для кого-то «мутации», а по мне так старение и начало конца.
— Слишком рано.
— Слишком? А ты задумывался, чего нам стоит постоянная регенерация и постоянные сверхнагрузки?
— А чего они стоили мне?
— Тебе, возможно, ничего не стоит, ты же у нас лучший из лучших… Только вот Бобо так не считает, у него замедлилась регенерация, есть проблемы с суставами, и он не хочет умирать в роли деда-фермера с кучей внуков от смешения рас. Сыны Меркурия — солдаты, они уж лучше умрут в бою.
— В проигранном бою, Шандор?
— Хотя бы и так.
— Плохо.
— Очень плохо, и дело осложняется тем, что связи между супервиро бесплодны.
— Я думал, проблему можно решить.
— За этими исследованиями иди к Чанде, и да… она уже намекнула, что наше новое поколение родится лишь при скрещивании с аборигенами Тилии.
— Потомки сохранят способности супервиро?
— Только легкое подобие. Возможна, конечно, инициация наноботами, как это делал Раст, но… сам понимаешь, технология утрачена.
— Странно, что Чанда мне не докладывала.
— Она собиралась, Браун… Все время собиралась, но так и не собралась. Не хочет тебя огорчать. В любом случае, в настроениях братьев разброд и неудовлетворенные амбиции, а это опасно.
— Что-то еще?
— «Дикие» аборигены время от времени атакуют фермы. Как ты и приказывал, слабых мы убиваем, а самых сильных забираем на переделку, но дикарей много.
— Нужно ускорить создание полноценной тилийской армии из местных.
— Понял, поговорю с Баширом. Кстати, сегодня утром сканеры челнока засекли крейсер Космофлота.
— Законы Лиги запрещают им высаживаться. а с орбиты наши дела незаметны.
— Тебя лично могут искать?
— Надеюсь, нет.
— Хорошо, очень хорошо, — отозвался Шандор и замолчал.

«Шандор под видом дружбы пытается мною командовать, — с бесконечной иронией подумал Эсперо, — но все же кое в чем он прав. Я слишком много времени уделял тилийцам и упустил нечто важное — то, что делало меркурианское братство одним целым. Бобо полез в драку и получил по заслугам, но я должен навестить его…»

… Бобо уже пять дней отлеживался в госпитале, сломанные ребра начали срастаться, но через сутки регенерация замедлилась и теперь не превышала человеческую. Выглядел брат изможденным, лоб изрезали глубокие морщины. Кая он встретил без видимой злости, но выглядел грустным. Они провели вместе около часа, вспомнили юность и восстание на Меркурии, после чего Эсперо ушел в редком для него состоянии умиротворения.
«Братья меня в конце концов поймут. Даже если я окажусь бессмертным. Пока я жив — живы и они. Хотя бы в виде клонов».
* * *
— Я поговорила с Чандой… — сказала Роза следующей ночью, прижавшись щекой к плечу Кая.
— О чем?
— О жизни, о нас, о бессмертии…
— И что там наболтала Чанда?
— Она сказала, что все мы умрем, а ты будешь жить вечно.
— Чушь. Меня когда-нибудь убьют и больше не клонируют, а ты, Роза, будешь жить вечно.
— Не шути, я серьезно. Чанда говорит, наша жизнь — моя, ее и остальных понемногу гаснет. Она не понимает, почему. Может, Шеффер так и задумал. Может, потому что все мы — реплики... Но ты, Кай… Ты настоящий и ты другой. У тебя впереди большая жизнь, и тебе навсегда тридцать три.
— Если сбежишь на тот свет, я реплицирую тебя заново, и жизнь начнется сначала.
— Пожалуйста, не надо, — Роза заглянула Каю в глаза, погладила его отросшие волосы, намотала жесткую прядь на палец. — Та, которую ты воскресишь, будет уже не мной. Не хочу, чтобы мой Кай влюбился в копию. Хочу, чтобы помнил меня. Долго. Так долго, как только можно.
— Я буду помнить тебя вечно.
— Вечно не получится, — Роза вздохнула. — Ты не состаришься, но память человека такая странная штука... Увидишь другие миры, встретишь других людей, у тебя будут новые воспоминания и новые эмоции. Мое лицо понемногу поблекнет, этот разговор уйдет из памяти, в конце концов ты забудешь даже то, что я когда-то жила… Не думай, я не сержусь, такая у нас судьба. Впереди еще лет десять и давай по-полной. Только поклянись, что не сделаешь новый клон…
Кай пообещал, и Роза уснула, а он в томительной бессоннице долго рассматривал каменный потолок.
«И почему у меня такая кривая судьба? — размышлял Эсперо, словно фильм прокручивая в памяти события последних лет. — Все люди, к которым я привязался, или умирают, или предают, или совсем меня не понимают. Роза не хочет нового клона, но ведь и она — тоже клон. Адмирал Крайтон называл меня сыном и предал. Март, единственный мой друг не с Меркурия, хотел избавиться от меня из-за шпионской паранойи и удержался в последний миг... Я отдал все, чтобы воскресить меркурианское братство, и вот, оно воскресло, но все равно идет к смерти. Может, я в чем-то ошибаюсь? Может, пошел не тем путем»
В конце концов Эсперо уснул, а утро погнало ночные мысли.
* * *
Неделю спустя

Коротко пискнуло устройство связи.
— Это Башир. У нас прорыв периметра дикарями в квадрате девять-семь. Большое племя. Вооружены кольями и дубинами, ведут вьючных животных.
Тихо выругавшись, Эсперо запрыгнул в седло ховербайка. Струя двигателя всколыхнула седую траву пустоши
«Сейчас я влезу бой и проломлю полсотни буйных голов. Мои тилийцы в очередной раз увидят справедливость и жестокость демиургов. Не мои тилийцы, которым не повезло получить порцию наноботов, откатятся назад — вымирать на бесплодных землях. Их слабого разума не хватит, чтобы сообразить — даже супервиро не могут спасти всех».

… Через полчаса седая трава равнины местами слиплась от крови. Остатки дикарей сбежали. Уцелевшие солдаты-тилийцы жались друг у другу, стараясь сохранять строй. До прибытия Эсперо они сражались неплохо, но вмешательство супервиро позволило сохранить пару десятков улучшенных жизней вместе с потраченной на них драгоценной кровью демиурга.
— Ты проявил смелость и достоин повышения, — сказал Эсперо, обращаясь к командиру аборигенов, — Как тебя зовут?
— Феррум.
— Очень хорошо, ты будешь награжден, Феррум, — мягко сказал Кай, но даже эти слова для тилийца прозвучали достаточно грозно.
«Кому пришла в голову дурацкая идея давать им имена из периодической таблицы?». — с легкой осадой размышлял Кай уже позднее. Дочери Шандора Джанике в смысле имени повезло. К тому же ее белоснежные, еще младенческие волосы в точности походили на шевелюру отца.
От размышления о Шандоре и полукровках Кая отвлек вызов по связи.
— Это Марк, — раздался в микронаушнике знакомый голос, — Тут такая ситуация, брат… Корабль Космофлота на орбите.
— Земного Космофлота или сирмийского?
— Земного. Крейсер «Карфаген»
— Вот черт. Они высаживаются?
— Пока что нет, но на связь выйти пытались.
— К кому обращаются?
— Ко «всем гражданам Земного Альянса, которые нас слышат». И что-то там про нарушение закона о колонизации.
— Их высадку пустить нельзя.
— Как мы ее не допустим? У нас нет ПВО. Можно истребить десант прямо на Тилии, забрать челноки и атаковать сам крейсер. Сделать так, как ты поступил с сирмийцами.
— Нельзя. Это Альянс. Если все же будет десант — направим к ним мирную делегацию тилийцев, и пусть болтают, что хотят.
— Так они могут и проболтаться.
— О ком, о богах со звезд? Свой пантеон есть на каждой одичавшей планетке. И везде рассказывают сказки про демиургов, отцов расы, которые отлучились едва ли не на час. Выполняй приказ, Марк.
— Есть, команданто.
Эсперо прикинул, не стоит ли связаться с Шандором, но передумал. Он слез с ховербайка и и задействовал систему маскировки. Машина словно растаяла в воздухе, превратившись в полупрозрачный корпус.
— Феррум!
— Приказывайте, господин.
— Мне нужно самое быстрое и выносливое верховое животное.
— Окажите милость, возьмите мое.
… Скакуны Тилии отличались от земных лошадей и одновременно походили на них — рептилии с почти конской головой и толстой чешуйчатой кожей. Эсперо вскочил в седло, животное пошатнулось, ощутив на себе непривычный вес супервиро, но, получив удар шпор, послушно двинулось рысью.

«Гости из Альянса — это даже неплохо, — размышлял на Эсперо, покачиваясь в седле. — Мы все заскучали. Новая интрига снимет напряжение, отвлечет братьев от исследований Чанды. Хотя бы на время. Время имеет значение, со временем мы решим любую задачу».
Вдалеке громыхнуло. Звук походил на взрыв и заставил Кая пришпорить «коня». «Если у наших не выдержали нервы, это все осложнит».

… Столица, на самом деле огороженный деревянной стеной поселок, местами дымилась. Цепочка тилийцев уже предавала друг другу ведра, торопясь залить огонь. Горело здание совета старейшин и примыкавшие к нему склады. Никаких следов приземлившихся челноков Космофлота. Ни одного чужого лица.
— Марк, Эсперо на связи! Что там в столичном штабе? Что за пожар? Где Башир?
По связи никто не ответил, и это усилило плохие предчувствия Эсперо. Он спешился и смешался с толпой, железной рукой удерживая драконоподобного скакуна за повод.
— Эй! Ваше хреново величие, демиург! Ваше высокомерие, чертов зазнайка, стой!
Кай обернулся, услышав знакомы голос. Шандор, словно для маскировки одетый в коричневую туземную робу, энергично расталкивал толпу. Он подошел вплотную, и Кай понял, до чего Шандор взволнован.
— Ты был в Цитадели, Шандор? Что там с вызовом от «Карфагена»?
— Ничего. В том-то и дело — за периметр меня не пустили. Не факт, что крейсер вообще на орбите. Мне кажется, вызов — отвлекающий маневр.
— Что здесь произошло?
— Один из наших синтезаторов взорвался, мне кажется, его перегрузили специально.
— Бобо был в госпитале, он тут ни при чем.
— Башир?
— Вроде бы, нет, я скорее поставлю на Чанду.
— И чего она хочет?
— Угнать оба челнока, пока ты возишься с пожаром. Или ты ее остановишь, или мы с тобой застрянем на Тилии в компании дикарей.
Эсперо напрягся, сжал и разжал кулаки, ощущая бешеную, неуправляемую ярость супервиро, и все же усилием воли загнал ее поглубже.
— Чанда не понимает, что творит. Здесь наш новый дом, другого не будет.
— Очень даже хорошо понимает, учитывая ее генетические исследования.
— Где Дхами?
— Пытается тушить пожар.
— Где Роза?
— Понятия не имею.
— Я иду к зиккурату.
— Я с тобой и хорошо, если еще не поздно.
Кай Эсперо шел первым, раздвигая толпу. Не узнавшие его горожане отлетали в сторону, отброшенные сильной рукой, узнавшие — кланялись и пятились назад. — Ну и дела... — хрипло сказал Шандор, уже добравшись до периметра.
Один из челноков братства стоял открыто, прямо за городской стеной. Систему невидимости, вероятно, отключили — корпус был четко очерчен и осязаем как никогда. Кай Эсперо успел заметить, как понимается и закрывает проем рампа.
— Поздно.
— Найди второй челнок. Догони Чанду, поставь ее на место, сверни этой суке шею.
— Нет.
— Почему?
— Он наверняка уже стартовал. И я не стану убивать братьев. Хотят — пускай улетают.
Кай Эсперо остановился, глядя малый корабль стартует красноватое небо Тилии. Двигатели бросили судно вверх, уводя его за нежный и словно невесомый слой перистых облаков.
«Вот и все, — подумал Эсперо. — Со мною остались Шандор, Дхами, может быть, Роза. Нас четверо из девяноста восьми».
— Дхами на связи, брат.
— В зиккурате. Тут никого. Охрану периметра сняли. Я сканирую орбиту.
— И что там?
— Крейсер «Карфаген» сближается с челноками. Похоже, будет бой.
— Проклятье... Чанда что — забыла про Космофлот?
— Не думаю, что она так наивна... — Шандор хищно ухмыльнулся. — Скорее всего, надеется пристыковаться к крейсеры снаружи, пробить корпус и взять «Карфаген» на абордаж. Не удивлюсь, если она специально его подманила.
Эсперо промолчал. «Что ж, я понимаю ее, — думал он, разглядывая перистые облака. — Чанда биолог, любит жизнь, по крайней мере свою, и не хочет нового клона. Эти чувства и вдобавок к ним гордость супервиро — опасная смесь. Бездетный брак с Марком ее не устраивал, связь с каким-нибудь тилийцем — ранила как унижение...».
— Сука, — коротко отрезал Шандор, словно подслушав мысли Кая. — Эта сука испугалась, что не справится с исследованиями и умрет раньше, чем поправит наш геном.
— Я бы ее оживил.
— Она не хотела зависеть от тебя.
— Что теперь делать?
— Встретиться с Дхами и ждать. Если Чанда захватит «Карфаген», я попытаюсь вызвать ее по связи.
— А если она проиграет?
— Тогда мы останемся вчетвером, и без челноков, — бесстрастно отозвался Эсперо. — Не беспокойся, случались ситуации и хуже.
— Не сомневаюсь, — иронически отозвался Шандор. — Альянс посадил тебя после одной ситуации, которая как раз и была похуже.
Скакун-ящер забился, пытаясь выдернуть повод из железной хватки супервиро, Кай разжал пальцы, отпуская животное.
— Он не выдержит двоих седоков нашего веса, дойдем пешком.
Оба сверхчеловека по старой привычке сорвались с места «волчьей рысью» — сто быстрых шагов и столько же шагов бегом, и так снова и снова, хотя измененные сердца не ощущали усталости. Впрочем, добраться до зиккурата они уже не успели.
Перистые облака разошлись, пропуская корпус челнока. Малый корабль падал и горел на лету. Это зрелище наполнило Каю падение «Титании», но теперь он стоял на земле и в некотором роде находился «с другой стороны».
— Это который челнок — твой или бывший сирмийский? — поинтересовался Шандор.
— Какая разница. Лучше убраться в сторону и не ждать, пока он рухнет. Рванет варп-ядро — мало не покажется.
Они сорвались с мест, на этот раз не чередуя шаги, и вложив с скорость бега всю силу супервиро.
Через короткое время земля содрогнулась, а потом содрогнулась еще раз. Полыхнуло так, что заныли даже усовершенствованные глаза. Ударная волна пришла через положенное число секунд, и ее напор оказался страшен.
Эсперо кое-как встал на ноги, выбравшись из-под полуметрового слоя рыхлой горячей земли. Руки до локтя пятнали ожоги, кожа на щеке сгорела до мяса. Шандор тоже пострадал — он лишился бровей и волос на виске.
— Что там горит?
— Оба челнока. Дрались до конца, им наверняка предлагали сдачу.
— Наша Чанда обосралась.
— Оставь шутки при себе. У нее не было опыта в трехмерном бою. Хорошо, что город не пострадал. Оплакивать мертвых будем потом. Пошли, вернемся в зиккурат, там пункт связи.
— Ладно, но говорить с Космофлотом буду я. Дхами часто тупит, а ты слишком прямолинеен.
Кай повернулся и пошел прочь, под жарким небом полудня, он не ощущая в душе ни прежней боли, ни прежней ярости, только странную, сквозящую пустоту. «Наверное, боль придет завтра, — подумал он. — У меня что-то с глазами, будто их высушил ветер. Так было на Меркурии, когда я в детстве бегал от Раста».
Наверное, тот старый побег был знамением свыше — бегать потом пришлось много: от наемных убийц, от адмирала Крайтона, от мстителей из его подручных, от Шеффера, от команды «Алконоста».
«Больше не побегу, — подумал Эсперо. — Развязка будет здесь. Предел исчерпан».
Зиккурат встретил его прохладой и жужжанием примитивной вентиляции. Мертвая Роза лежала на циновке у стены.
— Не сердись, брат, что я по связи не сказал, — оправдывался бледный и подавленный Дхами. — И помешать не успел, прости, прости.
— Кто ее убил?
— Чанда.
— Как?
— Я не видел. Она уже все сделала и шла к челноку. Сказала — пускай Эсперо воскрешает.
— Понятно, — У Кая напряглись скулы, — Что еще?
— Нас вызывает Космофлот.
— Отойди в сторону, чтобы тебя не видели. Я тоже отойду. Пускай говорит Шандор.
— Крейсер «Карфаген», капитан Дохсун, — раздался чужой голос сквозь пелену помех. С кем я говорю?
— Джаник Шандор, старший бармен с грузового судна «Лапландия», последние два месяца провел в плену у пиратов..
— Так вы не из них? — поинтересовался Дохсун чуть помягче.
— Нет, конечно, я же человек, а все пираты были — супервиро.
— Ладно, допустим, но вы и сами похожи на супервиро, — с некоторым сомнением продолжал капитан, явно сверившись сначала с планшетом.
— Я не супервиро, просто блондин. Нормальный парень, у меня есть дочка.
Шандор, впрочем, сохранял беззаботный вид, его широкая улыбка поразила Кая искренностью.
— Не удивляюсь, что в реестре «Лапландии» нет. Мой наниматель мухлевал с налогами.
— Это противозаконно.
— Конечно, кэп. Но я тут ни при чем, просто наливал в баре.
— Мы высадим десант через час, обыщем место падения кораблей, заберем выживших. Ждите нас и и соблюдайте осторожность.
— Разумеется, я буду ждать, только выживших нет — их корыта полыхнули не хуже бомбы.
— Посмотрим, сеньоро Шандор, наши тактические специалисты разберутся. Конец связи.
* * *
— Ты изумительный лжец, — холодно заметил Дхами, обращаясь к Шандору. — Вероятно, это погано, но сейчас ты нас спас... по крайней мере на время.
— Я не лжец, я сочинитель.
— Хочешь на борт «Карфагена»?
— Конечно.
— Тебя быстро раскроют, морда супервирская.
— Да ладно… Я кольну себе мальсупрен, все показатели понизятся, сойду за человека. А потом они или отстанут или… убью верхушку офицеров, остальные струсят и сдадутся.
— Второй вариант — даже не мечтай., - хмыкнул Эсперо. — Лучше возьми вторую дозу мальсупрена.
— И что делать дальше?
— Похорони Розу, я не хочу, чтобы ученые Альянса ее резали. Потом выйди к десанту и сдайся, убеди капитана, что на грунте остались только тилийцы. Я и Дхами подыграем — скроемся на время.
— Это будет сложно. У них сканеры.
— Не так уж и сложно. Дхами похож на тилийца, ему лучше смешаться с толпой. Дохсуна связывает закон Лиги, он не станет задерживать ксеносов.
— Хороший план.
— Угу, но со мной все сложнее, могу оказаться в розыске. Нужно убрать биосигналы.
— Саркофаг?
— Точно.
— Хочешь сначала умереть, а потом воскреснуть?
— Нет, умирать не буду. Саркофаг оснащен криокапсулой. Дхами меня заморозит. Ни один офицер «Карфагена» не сунется в святилище чужаков...

Солнце палило вовсю. Остатки челноков догорали у горизонта. Под открытым небом, среди толпы охваченных смятением тилийцев Кай Эсперо на миг усомнился. «Если оба брата погибнут, я останусь в крио и почти без шансов проснуться».
— Догадываюсь, о чем ты подумал, — очень тихо шепнул Дхами. — Не знаю, как Шандор, но я тебя точно не подведу. До последнего вздоха, до последней капли крови, пока живет Галактика — буду сражаться за тебя.

… Кай Эсперо пытался удержать в памяти эти слова, пока закрывалась крышка ледяного гроба.

Глава 9. Забытый во тьме

Планета Тилия, сто лет спустя

Джани выждала, пока старейшина уйдет, выскользнула из зарослей тамариска, вернулась под своды зиккурата, отыскала и зажгла новый светильник. Озаренная им фреска со Спящим поразила девушку выражением невероятного покоя на правильном лице. В подземелье под основанием зиккурата вела винтовая лестница. Там, где кончалась эта лестница, начинался узкий, в ширину плеч мужчины, коридор, который вел еще дальше вниз. Воздух здесь застоялся и Джани ощутила, как покрывается испариной лоб.
«Старейшина сказал, что дверь открыть нельзя…» Тупик коридора выглядел мрачно — каменная плита, разделенная щелью такой узкой, что в нее не протиснулся бы нож. Небольшая пластинка, неизвестным образом прикрепленная к камню, походила на черное стекло, но на ощупь оказалась мягкой.
Девушка коснулась гладкой поверхности и отдернула пальцы, когда от прикосновения экран ожил. Проступила надпись, зеленым по черному, и состояла она из знакомых букв и непонятных по смыслу слов. Джани про такое слышала, но прежде не видела никогда — двери на Тилии изредка запирались на механическими замками или, что случалось чаще, оставались открытыми. Толстый слой земли над головой и тяжелые каменные плиты вызывали гнетущее впечатление — усыпальница походила на нечто такое, с чем Джани никогда не сталкивалась, но о существовании чего инстинктивно догадывалась.
«Подземная крепость»
От еще одного прикосновения под непонятной надписью появилась таблица, составленная из упорядоченных букв. «Здесь пишут касанием, — сообразила Джани. — Говорят, так делают все люди со звезд, а не только отцы Тилии».
Она быстро сложила из букв слово «Спящий», но монолит двери не дрогнул. «Боги со звезд» не помогло. Светильник чадил, его специфический запах смешался с сыростью подземелья. Джани лихорадочно перебирала варианты — имена созвездий и названия вещей, синонимы жизни, смерти и подвигов, название планеты и ее сакральные синонимы… Дверь так и не сдвинулась с места. Тогда Джани, в душе ругая себя за недогадливость, ввела запрещенное, непроизносимое имя Спящего. Опять ничего. «Тритий», — набрала она имя старейшины. Ничего. «Джани».
...Раздался скрежет. В лицо ударило холодом. Створки медленно разошлись, открывая пространство крипты — пыльное, увешанное паутиной помещение с каменными стенами и толстым пучком кабелей, уходящим в круглое отверстие в стене. Знакомая в общих чертах с электричеством, девушка рассматривала скопище приборов и незнакомый пульт у стены. Нечто подобное она видела лишь в заброшенных мастерских времен прямого правления богов. Тогда, давным-давно, машины делали пищу из воздуха, но все демиурги, кроме Спящего, исчезли, заводы пришли в упадок, и теперь детям Тилии приходилось много и упорно работать на полях, выпрашивая свой хлеб у скудной почвы планеты…
Джани не решилась коснуться пульта, отстранила густую серую завесу паутины и прошла вглубь крипты, страшась не увидеть больше ничего…
Саркофаг стоял там, на небольшом возвышении, продолговатая капсула, засыпанная пылью и мелким крошевом камня. Джани опустилась на колени, и, шепча литанию, коснулась холодного металла, потом встала и стряхнула с верхней крышки саркофага толстый пласт пыли.
Открывшееся зрелище поразило ее. Вопреки ожиданиям, саркофаг не прятал Спящего полностью — прозрачная вставка в металл оставляла открытым смутно очерченные в полутьме, плечи и голову. Джани на миг отпрянула, не решаясь заглянуть в лицо демиургу.
Светильник чадил. Она поискала, куда его пристроить, но свет под потолком вдруг зажегся сам собой, освещая капсулу и каменные ступени, он же придал Джанике храбрости и позволил вернуться к саркофагу. Внутри, окутанный инеем, без движения лежал человек. Его лицо казалось неживым, хотя и не окостеневшим как у трупа. Правильные черты были те же, что и на фреске — прямой нос, острые скулы, ложбинка на верхней губе. Прядь черных волос примерзла к бровям. Обнаженные широкие плечи от холода приобрели цвет молочного мрамора. Спящий не выглядел слишком грозным, скорее, походил на обычного человека, только странно совершенного.
Уже наученная опытом Джани поискала пульт и обнаружила его на корпусе саркофага.
«Я должна попытаться, даже если демиург меня же и убьет...»
На этот раз надписи на пульте не оказалось — только круглая кнопка. Джани коснулась ее ледяным от страха пальцем...
Сначала не изменилось ничего. Потом раздалось слабое шипение воздуха и прозрачная крышка сделалась мутной. Ледяной холод крипты, казалось, чуть отступил. Жужжание продолжалось довольно, потом верхняя часть саркофага приподнялась и съехала в сторону. Из вырвавшихся наружу клубов холодного пара никто не появился. Неподвижный Спящий оставался на стальном ложе, поза не переменилась, лишь кожа стала менее белой.
«А вдруг он умер, как умирают обычные люди? Вдруг я ошиблась и он умирает прямо сейчас?». Эта мысль поразила Джани страхом. Девушка дотронулась до неподвижного плеча мужчины, потом попыталась найти пульс на яремной вене.
В тот же миг демиург сел рывком и сжал обе запястья Джаники стальной хваткой. Девушка не успела ни обрадоваться, ни испугаться — жесткая ладонь уже переместилась на ее гортань, не давая глотнуть воздуха. Веки грозного существа больше не скрывали его глаз — радужки оказались светло-серыми и холодными как лед. Внимательный взгляд впился в лицо Джани.
— Что происходит? — хрипловатый голос произносил знакомые слова с незнакомым акцентом. — Как тебя зовут?
Рука чуть разжалась, позволяя вздохнуть.
— Джани-ка…
— Дочь Шандора? Да, верю, ты очень на него очень похожа, я помню тебя ребенком.
— Простите, повелитель, но моего отца зовут вовсе не Шандор.
— Возможно, ты его внучка или правнучка... забавно. Который сейчас год?
— Четвертый год декады Быка.
— Не то. Мне нужен не ваш местный календарь, а звездная дата. Понимаешь, что такое звездная дата?
Джани коротко кивнула и прошептала цифру, заметив, как оцепенели скулы Демиурга.
— Много времени прошло, — сказал он со странной «изломанной» улыбкой и медленно разжал пальцы.
Освободившаяся Джани едва устояла на ногах.
— Кто караулит за дверью?
— Никого, ваше совершенство. Я здесь одна.
— Одна? Смело… Смело и глупо, в духе всех Шандоров. Что ты знаешь обо мне?
— Вы — демиург Тары, защищаете нас от врагов.
— Странная уверенность насчет моих планов. Кто тебя послал?
— Никто.
— Очень хорошо. Найди-ка мне комплект одежды.
Спящий вылез из саркофага. Он был абсолютно нагим, лишь на шее висел металлический кулон. Демиург нисколько не стыдился — тилийские правила приличий не создавали для богов.
— Можно мне выйти из крипты, ваше совершенство? Там наверху есть сундук с дарами. Простые тряпки они недостойны демиурга. Комбинезон старейшины тоже недостоин, но он хотя бы новый.
— Комбинезон? Ничего, на время сойдет. Наверх пойдем вместе, я еще не забыл, кто такие Шандоры. И не называй меня ни «совершенством», ни «демиургом», для тебя я просто… Кай Эсперо.
* * *
Прежде чем подняться наверх, Кай оделся и поискал в подвале оружие — его, впрочем, не оказалось. Зиккурат был тем самым, его планировка не изменилась, но стены пропитались запахом благовоний. Супервиро задержался возле фрески, разглядывая собственное лицо — идеализированное, но все же узнаваемое. «Картину рисовал человек, который видел меня живым. Манера исполнения, близкая к земной... На норов Шандора не похоже, скорее уж Дхами. Краски почти не выцвели, заметно, что их аккуратно подновляли...»
— Джани...
— Слушаю вас, повелитель Кай.
— Кто сейчас правит Тилией?
— Совет старейшин.
— Тилийцы вышли в космос? Подумай как следует, это очень важно — у вас есть свои корабли?
— Нет.
— Значит, Альянс вас считает неразвитыми ксеносами. По крайней мере, пока. Ты хотя бы понимаешь, что такое Альянс?
— Понимаю, повелитель Кай. Альянс — это люди со звезд, такие же, как вы.
Эсперо молча проглотил «такие же, как вы», лишь прищурился на огонь.
— Зачем разбудила меня? Наверное, не просто так? Рассказывай коротко и точно. Не ври, я не люблю ложь.
— Слушаюсь, божественный Кай. Полгода назад люди со звезд, которые называются Альянсом, появились в небе Тилии на кораблях. Они сказали, что пришли защитить нас от врагов.
— Эти враги действительно существуют?
— Да, Кай.
— Ты веришь в невидимых врагов, потому что себе так сказали?
— Дело не в моей доверчивости, повелитель, а в знании фактов, — отозвалась Джани, и Эсперо в глубине души одобрил такой ответ.
— Враги действительно атаковали западную провинцию, — продолжала она. Там сейчас мертвая пустыня, песок на пустошах расплавился и стал стеклом… Люди со звезд появились через сутки, мы не видели их, но старейшины говорят — наши спасители отогнали врагов, высадились и лечили раненых. Их просили остаться и жить с нами, но они не могут — закон звездных людей такое запрещает.
— Что случилось потом?
— Враги вернулись большим числом и убили многих звездных людей прямо в небе. Вчера мы узнали, что корабли Альянса отступают. В городе отчаяние, ваше совершенство. Многие плачут. Старейшины заседали целый день. Говорят, они хотели сдаться, но враги не принимают сдачу — мы им не нужны.
— Что за враги? — вкрадчиво спросил Кай Эсперо. — Они похожи на людей?
— Не очень, повелитель.
— У них волосы цвета льда?
— Нет.
— Может быть, вертикальные зрачки?
— О, нет.
— Наверное, это люди с металлическими частями тела.
— Нет, Кай Эсперо.
— Тогда на кого они похожи?
— На призраков, — прошептала Джани, ощущая, холодок между лопатками.
Светильник стрельнул искрой, догорая.
— Значит, ты по собственной воле разбудила меня в последнюю ночь перед концом света.
— Именно так. Вы — великий демиург Кай. Вы должны спасти свой народ.
По счастью, в полутьме Джани не видела кривой улыбки Эсперо. «Бедняжка ошибается, я не демиург, я последний солдат проигранной войны».
— Мне понадобится корабль, Джани, точнее — остатки двух старых кораблей. Ты знаешь, где лежат обломки?
— Да, повелитель, они на пустоши. Там запретное место, но ведь для вас нет запретов.
— Здесь найдется исправный ховербайк?
— Не знаю, что это. Думаю, не найдется.
— Я быстрый скакун?
— Да, при святилище держат ездовых драконов...

«Транспорт на Тилии все такой же, — размышлял Кай, покачиваясь в седле. — В вот ксеносы переменились, эволюция, запущенная Чандой, идет полным ходом». Шок пробуждения уже отступил и сменился острой душевной болью. Тела Розы, Фунаи и других давно стали прахом в чужой земле, но с точки зрения Эсперо супервиро умерли лишь вчера, и он стиснул зубы до хруста.
«Я должен выжить. Должен подержаться. Джани говорит о прибытии Космофлота как о недавнем событии. Настоящая история меркурианского братства не попала в легенды ксеносов или... ее подчистили люди Кси. В любом случае, о том, что я жив, не знает никто, кроме этой девчонки. Я проспал сто лет, значит, никто из братьев не уцелел. Шандор, впрочем, мог сбежать и бесследно исчезнуть — правду я едва ли узнаю, но вот Дхами... Он остался на планете, но почему-то решил не размораживать меня».
— Приехали... — тихо сказала Джани.
Разбитые челноки, словно раздавленные гигантские черепах лежали в двухстах метрах друг от друга. Взрывы силовых установок сожгли дотла все, все, что могло гореть — обивку, электронику, тела погибших. Уцелели супертвердые части корпуса с с пустыми провалами иллюминаторов.
— Стой здесь, Джани. Карауль скакунов.
Кай протиснулся в узкий лаз. Внутри бывшего челнока Кси пахло уже не гарью, просто землей. От кабины мало что осталось, но арматура кресла пилота чудом уцелела.
Именно в полости арматуры, в щели между подлокотником и спинкой, Кай Эсперо и отыскал оставленный для него тайник — небольшую капсулу из прочного пластика. Внутри находился плотно скрученный лист бумаги, вероятно, вырванный из блокнота. Писали на нем примитивным карандашом, который способен оставлять очень прочный след. Кай осторожно разгладил столетней давности лист.

Здравствуй, брат!
Не знаю, когда ты отыщешь это письмо, но верю — ты его непременно прочитаешь. Шандор не вернулся с «Карфагена», и я не знаю, что с ним случилось. Космофлот улетел две недели назад, но на орбите ставили спутник со сканером. Без челнока мне спутник не выключить, но, может быть, со временем он испортится сам. Я не могу тебя разморозить, это нас выдаст. Пока ситуация не переменится, мне придется жить с местными. Может так случиться, что мы никогда уже больше не встретимся. На всякий случай — прости и прощай, брат. Ты был действительно лучшим. Память о тебе я передам тилийцам — они последнее, что у нас осталось.
Дхами.

«Он жил и умер среди ксеносов, гонимый, вечно скрываясь. Брат сделал все, что мог, но не учел долговечность техники Космофлота. Если спутник все еще на орбите, он уже засек меня или вот-вот его засечет. Плюс ситуации — Альянс увязла в войне. Минус — враг Альянса нам не друг. Моя планета и созданный братьями народ могут умереть утром.
— Итак, приступим, — произнес Кай, обращаясь к пустоте, но вдруг понял, что не может определиться с выбором.
Воскрешение Розы и Дхами предполагало побег с Тилии. «Я укроюсь где-нибудь и пережду орбитальный удар. За ударом последует высадка противника, и, кем бы ни были эти странные существа, они владеют кораблями. Один стремительный удар — и я получу варп-челнок, для начала его достаточно».
Прислонившись спиной к искореженному корпусу, Эсперо взвешивал варианты. Тилия и все, что он в нее вложил, в новой ситуации теряла смысл.
Кай вылез из обломков и зашагал к тому месту, где Джани присматривала за драконами. Тело слушалось по прежнему, он не замечал признаков слабости, о которых рассуждала Чанда.
«Я не сдамся, пусть наследники Месси Шеффера не надеются, буду бесконечно начинать с начала, пока не добьюсь своего...». «Или пока не умрешь», — ответил ехидный воображаемый голос Шандора.
Эсперо остановился и полной грудью вдохнул ночной воздух. Джани ждала поодаль, удерживая скакунов за уздечку.
— Я тебя покину, — заговорил Кай, в его ледяном голосе Джани уловила подавленный гнев.
— Ваша мудрость велика, демиург, — ответила она, еще цепляясь за остатки надежды.
— Советую позаботиться о себе самостоятельно и поискать укрытие. Ты разбудила меня слишком поздно, орбитальную бомбардировку не остановить.
Девушка не заплакала, но побледнела так, что Эсперо заметил это даже в полутьме.
— Что передать старейшинам? Вы окажете нам честь и возглавите сражение?
Кай, который уже собирался уходить, резко остановился.
— Я неясно выразился? Сражения не будет.
— Величайший! Не лишайте нас надежды! Я знаю, вы можете...
— Все, что я могу сделать — посоветовать тебе уйти в пустоши. Вынужден тебя разочаровать еще раз — я не демиург.
— Разве фрески в святилище лгут?
— Фрески не лгут, на них действительно нарисованы мои братья и я сам, но братья убиты сто лет назад, а у меня теперь собственный путь.
— Путь куда, ваша милость?! — губы Джаники дрожали. — Вы побеждали многих врагов и меняли мир. Наверное, ваших совершенных братьев действительно убили, но они были великими и погибли в великой битве. За что вы отвергаете народ тилийцев? Говорят, что в наших жилах течет часть вашей крови...
Слова Джаники почему-то разозлили Кая, опалили его огнем запоздалого гнева.
— Значит, моей крови и смерти моих людей вам недостаточно? Ты хочешь моих навыков, и всего, что осталось? Ради кого? Ради дальних потомков Шандора? Ради ненужного мне культа, с которым экспериментировала Чанда? Я и так пожертвовал слишком многим. Ты сама — ничем.
— Я не знаю, кто такая Чанда, повелитель... Вы говорите, что пожертвовали многим, а я ничем, но, если моя жизнь нужна в жертву, я готова...
— Дамне фекуло! — выругался Кай на эсперанто, в полной уверенности, что девушка не поймет. — Бесполезная жертва, деточка. Мне не нужна твоя жизнь.
Где-то возле горизонта громыхнуло — пока еще не обстрел, лишь раскаты близкой грозы. Белая молния распорола небо пополам. «Внучка Шандора наивна как ребенок, и все же в ее словах есть рациональное зерно, — подумал Эсперо, разглядывая вдруг побелевшее небо. — Я могу воскресить Розу, но это будет ни первая Роза, ни вторая… другая женщина с тем же лицом. Воскрешенный Дхами не вспомнит, как трижды отдал за меня жизнь. Будет ли у них так же души… не знаю. Что, если клоны обесценят всё? Меркурианское братство закончилось здесь. Тилия — все что, от него осталось».
— Ладно, — сказал он вслух. — Я исполню твою просьбу, Джани, но помни — ты сама предложила помощь.
— Спасибо, демиург.
Оптимальная схема действий мгновенно сложилась в воображении Эсперо, словно все части мозаики стали на место. План был дерзким и великолепно рискованным. «Жаль, что Марти уже много лет как мертв, он бы оценил иронию...Интересно, существует ли отряд Кси? Кто им теперь командует? Ставлю тельца против яйца — Кси сканируют все спутники сектора».
Кай снова сел в седло и поскакал к святилищу, не обращая внимания на Джанику, которая отчаянно подгоняла своего дракона.
* * *
Три часа спустя

— Скоро утро, Кай, — заметила явно встревоженная Джани. — Вы придете к старейшинам? Будете собирать армию?
— Армию всадников с копьями? Пока нет, — ответил Эсперо, и смущенная девушка замолчала. — Осталось ждать недолго, — неопределенно пообещал супервиро. — Тебе лучше побыть на воздухе, прогуляться немного по окрестностям. Главное, не суйся пока в зиккурат. Ничего приятного ты не увидишь.
— У вас встреча, повелитель?
— Да. И не называй меня повелителем.
— Вы ждете старого знакомого, Кай?
— Не совсем так, — Эсперо усмехнулся, и помощница удалилась.
Она ушла совсем недалеко — всего на двести шагов в сторону пустоши и опустилась в высокую траву. Небо еще не посветлело, до рассвета оставалось время. События последних часов потрясли девушку до глубины души.
«Я верила, что служу высшим существам, — думала она, рассматривая звезды. — Кай Эсперо говорит, что он не демиург, значит, человек — такой же, как Тритий, или я, или адмиралы Альянса, только сильнее. Он говорил про какого-то Шандора, значит, тилийцы — родичи друзьям Кая. Он спал много лет не потому, что был богом, ему помогала та самая наполненная холодом машина, которую я видела в крипте».
Джаника поежилась от ночной прохлады. Ее одежда намокло от росы. «Вдруг, Тритий был прав и я разбудила зло?». Она отогнала страшную мысль и решила, что хуже уже не будет. Почти всю свою короткую жизнь Джани провела в святилище, дяди, тети и многочисленные кузены так и не стали по-настоящему близкими. Тритий приютил девочку, был добр и в какой-то мере заменил ей отца, но погруженного в исследование древностей старейшину мало волновала жизнь поселений.
«Как одиноко, и посоветоваться не с кем — подумала Джани, слушая свист ветра на пустошах. — Если люди узнают, что я разбудила Спящего, это посчитают кощунством. Даже если он их спасет, меня все равно прогонят из святилища. Могут и вовсе сослать на север, и захочет ли Кай меня защитить?».
Она не нашла ответа на свой вопрос — размышлениям помешало жужжание — внутри святилища стреляли из излучатели.

Глава 10. Финал крещендо[1]

Отослав Джанику, Кай терпеливо ждал. Он выбрал довольно удобное место — глубокую темную нишу в глубине зиккурата. Вероятно, здесь когда-то была статуя, возможно даже, статуя самого Эсперо, но со временем истукан разрушился или был перенесен в другое место.
В любом случае, затаившегося в засаде супервиро неплохо скрывал выступ стены. От поиска при помощи сканера древние камни, конечно, не спасали, но это лишь забавляло Кая.
Чужак появился ниоткуда и пришел один — его выдал лишь короткий зеленоватый сполох, который тут же исчез. Человек был чисто вымыт, не пах ни страхом, ни ароматическими маслами тилийцев и двигался исключительно бесшумно. Острый слух супервиро улавливал лишь легчайшее дыхание и едва различимый шелест трущейся о тело одежды.
«Военный, хорошо подготовлен и вооружен, не боится меня и не боится нарушить законы Лиги».
Безоружный Эсперо ощутил знакомый и такой приятный прилив адреналина, дал противнику возможность орудовать сканером браслета, а потом одним прыжком пресек темное пространство. Пришелец действовал на редкость проворно — он бросил прибор и схватился за ствол, луч прошел в сантиметре от виска Эсперо и оставил на косяке дымящийся росчерк.
В том месте, где только что стоял противник, не оказалось никого, Кай по инерции едва не врезался в стену, но лишь оттолкнулся от нее и увернулся от второго выстрела.
Третьей атаки не последовало. Сверхчеловек ребром ладони ударил стрелка пониже уха, подхватил обмякшее тело, и перенес пленника на каменную лежанку в углу.
Вспыхнул и зачадил светильник из святых запасов. Красноватые сполохи озарили лицо человека, черную куртку из синтезированной кожи и ДР-монокуляр на правом глазу. Оптику Кай о тут же снял и, поскольку стола в поблизости не оказалось, положил на собственный алтарь. Оброненный гостем прибор цилиндрической формы положил в карман, вражеский излучатель сунул за пояс.
— Эй, дружище, очнись, — сказал он, награждая противника несильной пощечиной.
Когда это не помогло, Эсперо отыскал бадью с дождевой водой, зачерпнул из нее ковшом и вылил в застывшее лицо пленника. Парень медленно разлепил мокрые ресницы, попытался вскочить и снова поневоле лег, когда тяжелая рука супервиро уперлась ему в грудь.
— Как тебя зовут?
Не получив ответа, Кай Эсперо взял голову чужака и сдавил ее — сначала слегка, потом посильнее, и, наконец, на грани прочности костей. Перед тем, как потерять сознание, парень коротко закричал, и Кай Эсперо быстро разжал руки. «Надо действовать аккуратнее. Нельзя его убивать».
— Очнись, — бесстрастно повторил он, выливая еще один ковш воды.
— Я не стану говорить, — едва слышно прошептал очнувшийся парень.
Он часто мигал, пытаясь разглядеть лицо мучителя сквозь пелену воды и рефлекторных слез. Кай Эсперо сжал чужую руку, на этот раз повыше локтя и давил пока не хрустнула кость.
— Твою ж мать! — заорал пленник, безуспешно пытаясь вырваться.
— Ночь еще не кончилась, а у тебя много костей, — продолжил он, не обращая внимания на всхлипывания и поток ругательств с земным акцентом. — Пара десятков переломов тебя не убьет… по крайней мере убьет не сразу. Так что выбирай — хочешь ты продолжения или нет.
— Не держи людей за дураков, супервиро дерьмовый. На допросе живешь, пока помалкиваешь. Как только ты узнаешь правду, ты меня убьешь.
— Очень логичный вариант, — согласился Эсперо. — От использованных креатур избавляются, но я поломаю тебе не только кости, но и шаблоны. Есть хорошее предложение. Ты говоришь правду — я оставляю тебя в живых.
— Врешь. Ты меня не отпустишь — никто бы на твоем месте не отпустил.
— Вот как? Забавная откровенность. Ты ведь из отряда Кси?
— Какая разница…
— Большая. Когда-то очень давно я был другом Мартина Рея. Помнишь такого?
— Легендарный основатель нашей конторы.
— Хотя бы ради него я действительно тебя не убью. Может, отправлю в криокамеру. Это быстро, не больно и к тому же не навсегда. Я провел в крио сотню лет и, как видишь, до сих пор жив.
Парень явно задергался, очевидно, просчитывая свои варианты и пытаясь справиться с болью.
— Ладно, — сдавленно сказал он через полминуты. — Согласен, но только никаких больше пыток, а перед заморозкой — регенератор.
— Не беспокойся, проблему с твоей рукой мы решим. Повторяю самый первый вопрос — как тебя зовут?
— Лейтенант Кэвин Курадо.
— Задание?
— Разыскать человека, на которого сработал маяк. Арестовать. В случае сопротивления — уничтожить. Мне разрешили привлекать для этого любой корабль Альянса.
— Как давно получил задание?
— Час назад.
— Неплохая оперативность. Про фонд Шеффера что-нибудь слышал?
— Знаю, что такой существует.
— Как попал на Тилию?
— Э-э-э…
— Ладно не придумывай вранье. Ты использовал вот эту штуку, — Эсперо взял с алтаря цилиндр и взвесил его на ладони. — Телепортер дальнего радиуса. Мощная штуку.
— Откуда знаешь?
— Сам его разработал.
Парень, сквозь зубы застонал — на этот раз не от боли, а от досады.
— Что, не предупредили, с кем будешь иметь дело? — словно бы участливо поинтересовался Эсперо.
— Наш босс, Кир Ставич, в общем-то предупредил, но несколько неконкретно.
— Жаль. Вот чего я не ожидал, так того, что Кси продадутся Шефферам.
— Да не знаю я никакого Шеффера! Приказ пришел из штаба.
— Ладно. Этот вопрос отложим на потом. Спутник пока не отключили?
— Не знаю… Черт! Пожалуйста, не трогай вторую руку! Да-да, он работает...
— В подсекторе война и геноцид. Скорее всего, планету разнесут за сутки, причем, сделают это враги Альянса. Какое дело отряду Кси до одного-единственного супервиро?
— Ну, ты же сам догадался. Возможно, тебя кто-то заказал. Внес данные в базу розыска — и готово.
— Чудесно. Меня, якобы преступника, ищет отряд Кси, который сам давно вне закона.
— Не смей обливать Кси дерьмом. Люди Ставича — герои.
— Какие громкие слова! Я был оперативником, таким же, как ты. Ваш кулон до сих пор у меня на шее, я даже в крио лег вместе с ним.
— Да?
Кэвин замолчал, в отчаянии рассматривая потолок.
— Если ты наш, то почему так получилось? — добавил он, еле слышно вздохнув.
— Не знаю, не знаю... Я работал с капитаном Мартом сто лет назад. Он был в курсе всех моих дел. Конечно, кое-что совершалось незаконно… — улыбка Кая сделалась саркастической, — как впрочем, многие операции Кси. На Тилии я тоже без разрешения, но срок давности за нарушения колониальных законов давно прошел.
— Если случилась ошибка, нужно доложить Ставичу. Он честный офицер и разберется.
— Честный? Может быть, может быть… Впрочем, есть пока дела поважнее — например, не умереть на Тилии и протянуть хотя бы сутки. Кстати, не вздумай удирать. Без телепортера с планеты не убраться — будешь геройски погибать заодно с ксеносами, в капсуле или без. Хочешь?
— Не хочу.
— Тогда помоги мне отразить атаку.
— Атаку флота криттеров? Да ты с ума сошел. Тилия слишком примитивна, она «под директивой» и противокосмической обороны тут нет.
— Эскадра Космофлота не в счет?
— Она почти разгромлена и ушла на переформирование.
— Какие стороны, кроме Космофлота, сейчас в игре?
— С гирканцами у нас не союз, так, коалиция... Есть еще сирмийская республика и их президент Ксанте Ке-орн.
— Я не знал, что у сирмийцев теперь республика...
— У половины их них. У остальных — Империя, и атм сам черт ногу сломит.
— Не знал. Тилия несколько провинциальна.
— Ха-ха, очень смешно, — ответил оперативник, он держался неплохо, хотя зрачки расширились от боли. — Кошкоглазые хорошо сражаются и могли бы помочь, но подчиняются только собственным адмиралам и к тому же далеко.
— У тебя есть связь с сирмийскими республиканцами?
— У отдела — есть, но я не вышел рангом, так что забудь.
— Что еще осталось в системе?
— Законсервированный объект «Ро-тринадцать» на гелиостационарной дальней орбите, но про него мало что известно.
— Он не ваш?
— Точно не Космофлота.
— Интересно, жаль, что времени мало.
— Ты меня точно не убьешь?
— Нет.
— Тогда, пожалуйста, дай регенератор.
— Прости, Кэвин, но на Тилии его нет, — обманчиво мягко посочувствовал Эсперо. — Супервиро регенераторы не нужны, а местных ксеносов от благ цивилизации защищали ваши изумительные законы. Тилийцы, между прочим, массово мерли.
— Мать твою! Моя рука... Ты обещал!
— Знаю. Есть неплохая замена — гипс, местный анестетик из какой-то травы и капля моей крови для хорошей регенерации.
— Насчет последнего — нет.
— Ты что — решил быть лучше Марти Рея? Не бойся, супервиро ты не станешь. Впрочем, я победитель, ты — побежденный, так что терпи. Сейчас придет моя ассистентка, и мы тобой займемся
— Лучше бы я умер, — агента Кси била дрожь.
— Чушь. Пустая болтовня.
Эсперо отпустил Кэвину и позволил тому сесть.
— Джани! — громко позвал он.
* * *
Час спустя

Кай Эсперо закончил работу, снова собрал телепортер дальнего действия и убрал его в карман.
Кэвин Курадо с забинтованной рукой полусидел-полулежал в углу. Он больше не ругался и удивительно терпеливо перенес все грубые медицинские манипуляции. Джани еще раз с сомнением оглядела пленника, а потом ушла в пристройку, чтобы там заварить травы. Они пахли одуряюще-терпко, напоминая Эсперо одну полузабытую войну, помятое поле под летним солнцем с разбросанными там и сям обломками машин.
— Не знаю, Эсперо, на что ты надеешься, — сказал покалеченный агент. — Ставич, если его не переубедить, все равно до тебя доберется.
— Мне все равно.
— Конечно, все равно, потому что еще раньше нас прикончат криттеры.
— Мне нужен челнок.
— Чтобы бросить толпу ксеносов и удрать? Может, заберешь меня с собой?
Кай Эсперо помедлил, с особым удовольствием затягивая паузу.
— Ну, может быть… отозвался он снисходительно, но словно бы не вполне охотно. Есть простой способ — свяжись с любым кораблем Космофлота. Потребуй помощи, скажи, что нужно срочно эвакуировать арестованного, то есть меня. объясни, объект один и хватит малого судна.
— Не прокатит. Ты можешь убить пилота, а я клялся защищать человечество.
— Надо же, какая проблема. Попроси у них челнок с автопилотом. Сошлись на секретность операции.
— И что дальше?
— Дальше увидишь. Я ведь обещал тебя не убивать.
Джани вернулась с корзиной еды и котелком травяного отвара. Кай съел большой кусок мяса, но запил его обыкновенной водой, а стакан отвара влил в агента Кси. Потом проследил за коротким сеансом связи между Курадо и безвестным капитаном Альянса.
— Они там очень удивлены просьбой, — мрачно объяснил Кэвин, возвращая Кай Эсперо браслет связи и и здоровой рукой вытирая со лба испарину. — Челнок будет через час, и мне сказали кое-что неприятное.
— Не беда, люди твоей профессии нестыдливы.
Курадо дернул плечом и ссутулился еще сильнее.
— Флот криттеров на подходе. — глухо сказал он. — Воюют чужими руками.
— То есть?
— Подчиняют малы расы ксеносов и гонят их в бой.
— Понятно.
Кай Эсперо задумался, Джани подошла и встала рядом, казалось, излучая напряжение.
— Господин Кай, нам нужно поговорить. Без него — она ткнула в сторону Курадо пальцем.
— Как пожелаешь, выйдем наружу, наш друг никуда не сбежит. Он сейчас не в форме.
…Снаружи медленно занималось утро. У самого горизонта появилась светлая полоска.
— Я слушаю, — холодно сказал Эсперо.
— Ваша милость, нельзя просто сесть на челнок и улететь в дальнее место Галактики, вы обещали защищать тилийцев.
— Я не забыл и выполню все, что обещано.
На этот раз Кай ответил без сарказма. Порыв ветра взъерошил траву равнины. Джани села на ступени рядом и прижалась лопатками к холодной стене зиккурата.
— Вы будете сражаться с ними в космосе?
— В некотором роде.
Джаника говорила «в космосе», а не в «небе», и «челнок», а не «корабль небесных людей», она, безусловно, знала, что существует Галактика.
«Нам не хватило времени, чтобы закончить преобразование тилийцев. В любом случае, сделанное Чандой, возможно, подвиг. Жаль, я не успел оценить ее работу, не сказал то, что следовало сказать». Он вспомнил, как падала сбитые челноки, поискал в душе прежнюю ярость, но отыскал только печаль. Это случилось вчера и одновременно сто лет назад. Память в холоде криосна странным образом поменялась, создавая некий ложный срок события, словно со дня смерти сынов Меркурия прошел примерно год.
— Вот он! Смотрите!
Джани вскочила, указывая куда-то в мутную с багровым отблеском мглу. Челнок садился, тормозя реверсом тяги. Судя по совершенству пилотирования, внутри работал автопилот. В конце концов рампа с глухим стуком опустилась на грунт. Из проема люка никто не вышел. Кай рывком встал и зашагал к кораблю.
— Ваша милость!
— Что?
— Вы вернетесь?
— Не знаю.
— Вы нас бросаете?
— Нет, но я не бог и, возможно, меня убьют.
Он равнодушно смотрел на отчаяние девушки. Вероятно, следовало ее утешить, но душевная рана, нанесенная гибелью Розы, Дхами и и других все еще ныла, и Каю не хотелось подбирать слова.
— Забудь, выброси из головы, — сказал он наконец, — Все вы тут сто лет жили без меня, проживете и дальше. К тому же я, может, и не умру.
— Можно мне полететь с вами?
— Зачем?
— Я же обещала пожертвовать собой.
— А передумал. Чушь. В космосе от тебя не будет пользы. Отойди в сторону и не мешай взлету.
— Вы слишком умный и слишком красивый, не то, что я.
— Красивый? Чушь.
— Вы злой.
— Я просто неспособен на понятные тебе эмоции.
— Вы жестоки.
— Как все демиурги, — ответил Кай и прикинул, понимает ли девушка сарказм.
— Эй! Погодите! Ладно, вы меня бросили. Объясните хоть, что собираетесь сделать.
Эсперо уже собирался, отстранив Джанику, пройти по рампе, но все-таки задержался, и, взяв ее за плечи, быстро заговорил. Издали, с точки зрения выбравшегося из зиккурата Кэвина Курадо это выглядело ласковым прощанием близких, но совершенно им не являлось.
— Ты поняла мой план? — спросил Кай после короткого разъяснения.
— Да, ваша милость.
— Если увидишь яркую вспышку в небе, значит, все хорошо и Тилия спасена. После этого я вернусь… или не вернусь. Не стоит таращиться на вспышку — она вредна для глаз. Разбитые остатки врагов могут высадиться — предупреди тилийцев в городе, пусть встретят гостей как подобает. Скажи им — никто не смеет замахнуться на детей Спящего и остаться потом в живых. Потому что я демиург. Ну или просто очень на него похож. Так ведь?
По щеке девушки потекли слезы, Кай аккуратно стер их кончиками пальцами.
— Прощай, Джани, правнучка Шандора. Поменять этого проходимца на тебя — не самый плохой вариант.
— Ваша милость!
Кай Эсперо не ответил, залез в челнок и привычно положил ладони на пульт. Рампа закрылась Двигатель бросил машину вверх, перегрузка навалилась на Кая, но для стальных мышцы супервиро она не значила почти ничего. Тусклые огни обреченного города остались далеко внизу.
Машина пронзила нижний слой облаков, поднялась еще выше — в стратосферу, Кай одновременно увидел звезды и клубящийся слой облаков внизу, Тилия превратилась в огромный диск, который сначала заслонил половину мира, а потом уменьшился и сделался лишь ярким пятном на фоне черноты космоса. Челнок вышел из атмосферы, звезды теперь не мерцали, а горели холодным ровным светом.
Эсперо поудобнее расположился в кресле плота, бросив на соседнее пустое сиденье отобранный у Курадо и перенастроенный портативный телепортер. «Помню, как я летал с Марти в роли второго пилота. Кончилось это не очень хорошо».
Эсперо не забыл поле астероидов, искореженный корпус машины, хруст собственных костей и зависшие в невесомости бусины крови…
Сейчас тьма неслась ему навстречу. Тьма была везде, а особенно — впереди, там, где, прикрытая маскировкой, и готовая к атаке, замерла армада криттеров.
«Интересно, сколько шансов на жизнь насчитал бы мне бедняга Руперт?» Давно сломавшийся андроид канул в Лету, но в памяти всплыл капитан Русанов, уже прошедший человечески путь и тоже затерявшийся вдали…
«Я пришел, чтобы проводить, ну, у тебя же нет адвоката». «Берегитесь — если начнется заваруха, меркурианцы уже не помогут».
Эсперо попытался представить молодого капитана в виде потрепанного жизнью пожилого адмирала, но не сумел. Сергей Русанов был безнадежно мертв и тем самым украл у супервиро возможность закончить давний спор.
«Возможно, скоро я отправлюсь следом», — подумал Эсперо, не ощущая ни отчаянья, ни тоски. Кулон с копиями братьев до сих пор висел на шее, Восставшие супервиро, полупреступники-полумученики, продолжали существовать в воспоминаниях, но Кай не сомневался — с его собственной смертью их неповторимая индивидуальность навсегда растворится во тьме. Единственное, что останется от братьев, и немногое, что останется от него — молекулы праха, что смешаются с землей Тилии, и люди с каплей чудесной крови.
Эсперо отодвинул воспоминания, едва на пульте полыхнул красный сигнал тревоги. Армада криттеров вдруг сделалась зримой — ряды одинаковых, похожих на коконы кораблей зависли в пустоте.
— Ну что же, приступим.
Он перенаправил энергию на щиты и бросил челнок вперед, по кратчайшей траектории к противнику, не тратя время на сложные маневры и не пытаясь открыть огонь. Ответ пришел не сразу — крошечный челнок, мелкая мошка перед строем хищников, вероятно, вызвал удивление даже в нечеловеческом разуме чужаков. Эту драгоценную минуту Кай использовал, чтобы максимально сократить расстояние.
Ответ пришел не сразу, но оказался страшен.
Лучевое оружие десятков кораблей разом ударило по цели. Щиты держались около минуты. Эсперо на полном ходу заставил челнок вращаться и за счет невероятно быстрой реакции уклоняясь от торпед. Лобовой щит почти смело, и тогда Кай переключил на него энергию заднего щита. Неописуемо красивые смертоносные сполохи окрасили космос фиолетовым заревом. Это продолжалось недолго — машина ворвалась в строй чужих кораблей, теперь лучевое оружие било и в корму, и в оба борта. Щиты угасли, металл корпуса потек под ударами. Он уже разваливался, когда Эсперо бросил управление и взял в ладонь миниатюрный телепортер.
О скрытой возможности не знал никто, кроме самого создателя устройства. Небольшое изменение позволяло высвободить всю мощь переноса без самого переноса — вероятные, последствия грозили опустошить энергетические хранилища отряда Кси, и Кай подумал об этом улыбкой.
Отлетевший кусок обшивки врезался в бок и порезал его до ребер. Огонь спалил до мяса левую щеку. Воздух со свистом уходил в пробоины, и это походило на давнюю операцию в компании с Мартином Реем.
Эсперо отшвырнул легкое сожаление, отстегнул ремни, выбрался из кресла и одним прыжком добрался до варп-установки корабля. Потом мощным ударом пробил прочную оболочку, активировал телепортер и протолкнул его внутрь.
— Это вам за всех моих друзей.
Через миг гигантская, несравнимая со сполохами орудийного огня вспышка поглотила остатки челнока. Вероятно, она вызвала техническую «слепоту» чужих прицелов, потому что стрельба прекратилась. Сфера белого огня расширилась и смела ближние к эпицентру корабли флота, их экипажи сразу сгорели заживо и в этом смысле им повезло больше, чем остальным — те, другие успели ощутить ужас безысходности.
Огонь вскоре померк, так и не затронув высокую орбиту.
В космической пустоте не осталось ничего, кроме медленно остывающей пыли.

Глава 11. Еще не финал

Планета Тилия, три часа спустя

Старейшина Тритий, стоял на пороге святилища, по обыкновению встречая рассвет. Широкое золотое зарево занимало восточную часть горизонта. Ночные страхи и ужас небесного взрыва ушли, оставив после себя лишь горькое, похожее на вкус степных трав послевкусие.
Отряды вооруженных тилийцев уже успели прочесать местность — воины погасили факелы и выстроились рядами, ожидая приказа офицеров.
Небо оставалось пустым — ни корабля, ни осколка.
— Вероятно, ты правильно поступила, девочка, — сказал Тритий, кладя широкую ладонь на плечо Джаники.
— Спящий говорил, что он не бог и смертен.
— Что такое смерть? — старейшина ласково покачал головой. — Все мы когда-нибудь умираем.
Он хотел добавить что-нибудь правильное — о памяти, подвигах и чести, но смутился и предпочел промолчать. Толпа заполнила площадку перед зиккуратом, Тритий глядел на изборожденных морщинами старейшин, на прекрасные лица женщин, на суровые профили мужчин и нежные щеки детей.
«Я утратил веру в Спящего много лет назад, и все это время лгал. Что с того? Люди живы. Да, опасность не миновала, но отступила. В конце концов, сюда вернется Космофлот. Крипта теперь пуста, догматы придется подправить, порыв девушки перевесил мою логику, и это воистину прекрасно. Жаль, что снова болит сердце, а я не хочу заканчивать жизнь, не закончив дела…».
Кто-то затянул благодарственный гимн Спящему, толпа подхватила его, хор окреп — тилийцы пели так мощно и прекрасно, так, что всех пробирала дрожь, и увлеченный этим Тритий не сразу заметил, что Джани исчезла.
Она шла прочь, расталкивая руками толпу, как когда-то делал ее далекий предок, и сама не знала об этом. Кэвин Курадо догнал девушку на безлюдном краю пустыря — там, где редкие заросли тамариска переходили в тронутое засухой поле.
— Погоди!
Она остановилась, из гордости стараясь скрыть слезы.
— Послушай, Джани… Я знаю, ты сейчас расстроена, но он и вправду не бог — всего лишь очень способный человек, который когда-то был в розыске.
— Мне все равно.
— То, что Эсперо сегодня совершил, это, конечно, здорово, даже если Лига его не похвалит — ничего страшного. Мы вдвоем будем знать, что он всех спас, да?
— Не похвалит? Будем знать? Этого достаточно?! Убирайся, Кэвин, и не смотри на меня таким взглядом.
— Ты увлеклась, — с потешно мрачной физиономией заключил Курадо. — Плохо, что ты выбрала супервиро, это пройдет. Есть большой мир, за пределами Тилии… Если захочешь — наш отряд тебя примет. По себе знаю, оперативная работа очень интересна и помогает забыться.
— Думаешь, я прямо вот так с порога скажу тебе «да»?
— Не прямо сейчас, я ведь не тороплю. Год, два года… у тебя есть время. Война кончится, но люди и их проблемы останутся.
— Хорошо, подумаю, но сейчас мне нужно побыть одной, — сказала она, и тогда Кэвин ушел.
«На память о Кае ничего не осталось — ни вещицы, ни записки, ни части его одежды». Ей хотелось выть и плакать, как плакала тетя по умершему брату отца, но упрямая, снова непонятно откуда взявшаяся гордость лишь заставила Джанику выпрямить спину. «Я не буду слабой, — решила она. — Не такой, как Тритий и другие. Я — выстою и всем докажу, что могу быть смелой. Такой же, как Кай. Нет, я буду лучше Кая, потому что не мое сердце не засохло».
Огромный диск солнца уже оторвался от горизонта, собираясь начать свой медленный путь к зениту. Первый луч нового дня высушил Джани слезы.
* * *
Объект «Ро-тринадцать» медленно вращался на дальней орбите Тилии. Он был черным, шероховатым, древним и никогда не создавался человеком… Тончайшая пространственно-временная техника, защищенная прочным корпусом, находилась в полусне, и лишь изредка, реагируя на излучение, пробуждалась.
На этот раз выброс был близким и очень сильным, он заставил ядро системы проснуться, должным образом обработать сигнал и включить канал приема.
Захваченный силовым полем предмет шлепнулся на платформу, был просканирован и отнесен в ранг неопасных — кусок белка с крошечной примесью неорганических соединений. Интеллект «Ро-тринадцать» на всякий случай повторил сканирование и вернулся в спящий режим, не обращая внимание на легкое шевеление груза.
Белковая масса чуть переменила положение и обернулась темной сочащейся кровью фигурой человека. Пришелец лежал на металлической решетке в неком подобии сна, но через час он сел на корточки, потом встал и сделал первый шаг в темноту. Кровь давно засохла, порезы затянулись, от ожогов остался лишь легкий зуд.
— Кто вы? — спросил интеллект объекта на универсальном, понятном любому языке — такого поведения требовал протокол.
Человек замер, но через короткую долю секунды понял ситуацию и лишь усмехнулся невидимой в темноте кривой улыбкой.
— Интересно. Я почему-то жив. Хочу получить объяснение. И называй меня просто — «Кай Эсперо».


Часть 3. Парадоксы времени

Глава 12. Эмиссар

Планета Сирма-Нова, 500 год с начала варп-эры, месяц спустя после успешной обороны Тилии

Космопорт столицы Сирмийской Республики был пока невелик. Большие корабли, оставаясь на орбите, отправляли на посадку грузовые челноки или истребители космос-воздух. На юге вдоль периметра тянулись склады, ангары, ремонтные мастерские и пункты пропуска грузов. С северной стороны бетонное поле упиралось в ущелье и скалы, поросшие местными деревьями с лиловой листвой.
Ранним вечером в разгар местного лета Кай Эсперо спустился по рампе малого корабля, равнодушно миновал палатки сирмийских торговцев, вербовочные пункты ополчения, ротонду для отдыха пилотов, прошел через биотурникет миграционного контроля и направился в сторону здания с вывеской на двух языках: «Консульство Земного Альянса. Прием в светлое время суток. Входить только с разряженным оружием и без боевых дронов».
В холле консульства трое офицеров военизированного крыла Космофлота Объединенной Земли молча ожидали приема. Все они, не сговариваясь, смерили взглядами супервиро, и тут же отвернулись, демонстрируя безразличие. Из небольшой закусочной в левом крыле тянуло запахом кофе. Кай повернул туда и сразу увидел того, с кем собирался встретиться — незнакомый мужчина средних лет, жилистый и темно-рыжий, рассматривал синтезированную браслетом голограмму — ферейскую певицу с гитарой.
Голограмма была условным знаком, а рыжий незнакомец — Киром Ставичем, командиром отряда Кси, сменившим на этом посту Мартина Рея.
«Этот на Марта совсем не похож. Парень — та еще язва, он даже приятелем не станет», — решил Кай и подсел к Ставичу за столик.
— Здесь дешево ремонтируют челноки, — произнес он условленную фразу.
— Только сверхлегкого класса и сирмийского типа, — отозвался шеф Кси и уставился на супервиро без малейшей симпатии.
— А, значит, все-таки явились, — добавил он после затянувшейся паузы. — Я не стал бы с вами болтать и не отозвал бы приказ о вашей ликвидации, но меня попросил очень уважаемый человек.
— Кто?
— Он скоро появится, его и спрашивайте.
— Похоже, вы злитесь на меня, сеньоро Ставич.
— Команданто Ставич, называйте меня так. Да, я зол. Вы пытали моего оперативника и сломали ему руку.
— Она срослась?
— Конечно.
— Тогда ничего фатального. На тот момент перелом был наименьшим из зол.
— Обычное оправдание всяких мерзавцев.
— Вы пришли сюда ссориться?
— Я пришел по делу и от того, как обернется это дело, зависит ваша судьба. Приказ я отозвал, но могу и вернуть. Кроме того, ордер Лиги на ваш арест Лиги все еще действует.
— И за что же на меня настолько ополчилась Лига?
— Вы вмешались в дела разумной расы ксеносов, испытывали на них земные технологии, обманом создали новый культ и назначили себя богом.
— Звучит как полное дерьмо.
— Вот именно.
— Не хочу оправдываться — роль злодея все же приятнее роли дурака.
— Это что — шутка? Вы вообще о чём?
— Последние сто лет я лежал в крио, холодный как сосулька, и никак не влиял на жизнь тилийцев. Если они назначили меня богом расы, это их личный выбор, у них и спрашивайте.
— Однако… у вас острый язык. Но ведь технологии испытывали?
— Не испытывал, а применил. Сто лет назад. Увеличил тилийцам жизнь раза в два.
— Н-да… Наверное, гордитесь. Только вот аномальный рывок тилийской цивилизации привлек к ним внимание криттеров и едва не угробил ваших протеже. Кстати, за что я и не люблю супервиро — вы все на свете перекраиваете по-своему…
Ставич, вероятно, продолжил бы уныло ругаться, но дверь закусочной внезапно ушла в стену и в зале появился еще один человек.
Этот парень носил в бриджи, просторную рубаху, матовые в пол-лица ДР-очки, походил не на военного, а на туриста, однако Ставич при виде гостя умолк и напрягся.
— Добрый день, — сказал обладатель очков, подсаживаясь за столик. — Кодовые фразы не нужны, я хорошо знаю вас обоих. Сейчас я включу небольшое устройство, и наш разговор никто не услышат. Точнее, они услышат акустический фейк, болтовню старых приятелей о ценах на запчасти. Лады? — Незнакомец снял очки и открыл собственные карие глаза, живые и насмешливые, не сирмийские, а человеческие. — Раз видеть вас, Эсперо, и вас тоже, Ставич. Надеюсь, инцидент с приказом уже улажен.
— Да.
— Отлично, тогда мы не станем отвлекаться на мелочи.
— Мы — это кто? — поинтересовался Эсперо. — Мне нужно знать, с кем имею дело.
Кареглазый чуть заметно поморщился.
— Понимаете, имя не имеет значения, так что обращайтесь ко мне просто — «Эмиссар».
— Чью организацию вы представляете? Разве не отряд Кси?
— Конечно, не отряд, хотя с Киром Ставичем мы давние союзники и даже друзья.
— Лига? Марс? Ферей? Сирмийская республика?
— Нет-нет. Я не представляю ни сирмийцев, ни людей, я — эмиссар тех, кого на эсперанто можно назвать «примара», Первичные, мы будем называть их так.
— Ксеносы?
— Сверхразвитые ксеносы, чья цивилизация давно угасла. Интересные существа, можно сказать, отцы многих разумных рас. Когда-то очень давно они помогли человечеству, примерно так же, как вы, Кай, помогли тилийцам, но, конечно, на высшем уровне.
— Вы сказали «цивилизация угасла».
— Да, Первичные давно мертвы. Все, что от них осталось — сеть объектов типа «ро» и фрагменты зашифрованного репозитория.
— В такие истории трудно поверить.
— Можете не верить, — Эмиссар беззлобно улыбнулся, — От этого, камарадо Кай, ничего не измениться. Не скрою, в войне с криттерам нужны помощники, но вас выбирал не я.
— Тогда кто?
— Объект Ро на гелиостационарной орбите системы Траппист. Помните? Это случилось за миллисекунду до взрыва.
— Помню только, как собирался жечь вражеский флот.
— Именно. Ради тилийцев вы пожертвовали собой и этим поступком привлекли внимание искина. Ваше спасение — вот лучшее доказательство моей искренности. Кстати, с камарадо Ставичем я кое в чем не согласен и в ускорении развития ксеносов зла не вижу. По крайней мере, не вижу его по меркам Первичных.
— Вы — не их эмиссар. Они мертвы.
— Мертвы. В этой точке пространства-времени. Но в прошлом они живы, а перемещение между прошлым и будущим — не такая уж и проблема.
— Эта технология была несовершенна, ее запретили пятьсот лет назад.
— Да, из-за дефектов темпоральной теории, но при определенных условиях перемещения во времени безвредны, хотя и могут породить множественные миры.
— При определенных.
— Да. Бесконтрольное вмешательство чревато.
— Дайте угадаю — оно уже случилось?
— В некотором роде. Кто-то «подправил» прошлое, причем, злонамеренно или случайно, не знаю.
— Криттеры — кто они? По дороге на Сирму-Нова я наслушался разного — демоны, твари, овеществленный гнев Галактики...
— На самом деле, никакой мистики. Информационная и энергетическая форма жизни, что-то вроде автономных живых голограмм. Они, по сути, бесплотны, так что воюют при помощи машин или порабощенных рас. В нашу Галактику попали через «кротовую нору», официально открытую сто лет назад капитаном Русановым, но обнаруженную кем-то до него.
— Чего хотят эти твари?
— Не знаю.
— Как от них избавиться?
— Этого не знаю тоже. Давайте, отвлечемся от загадки криттеров. У меня есть хорошее предложение для вас, причем отказ я не приму.
— Даже так?
— Я вы послушайте, может, и отказываться не захотите. Нам нужен свой человек на флоте Сирмийской республики.
— Зачем?
— Некто, связанный с Сирмийской империей, имеет доступ к темпоральным технологиям. Он использует их, и признаки этого уже появились.
— Какие?
— Внезапное исчезновение ключевых фигур, ничем не обоснованные проигрыши операций, ненаблюдаемые перемещения боевых подразделений. Пока они единичны, но, если так продолжится дальше, нас выбросит в другую реальность, которая, полагаю, человечеству не понравится. Республика проиграет гражданскую войну. Империя победит. Остатки сирмийцев криттеры используют для на нас. Потери их не волнуют, и под ударом окажется Земля.
— Разве я способен на это повлиять? Темпоральное влияние — это не простая диверсия, боевые качества супервиро тут не эффективны.
— Эффективны. У сирмийцев нет собственных темпоральных технологий. Все, что у них может оказаться — некий созданный другими артефакт, устройство, которое мы с Ставичем называем «нексус». Если его отыскать и изъять, проблема решится.
— И у кого он может храниться артефакт?
— К сожалению, хоть у кого. В штабе республиканских повстанцев. У их противников — сторонников сирмийской императрицы Тарлы. Возможно, у неких неизвестных лиц. Сам факт существования нексуса под вопросом.
— Очень интересно… А почему, кстати, обратились ко мне? Поиск таких артефактов — не мой профиль. Тут нужен хороший детектив.
Эмиссар задумчиво кивнул и вернул на лицо ДР-очки.
— Есть проблема, камарадо Кай. Очень неприятная проблема и как раз по вашему профилю. В рядах Консеквенсы [разведка и контрразведка Сирмийской Империи (прим. Авт.)] замечен супервиро. Формально — сирмиец, например, у них вертикальные зрачки. Но по другим показателям очень близок к вам. Дерзок, силен, способен к быстрой регенерации, действует в основном один.
— Случаем, не псионики вдобавок?
— Это неизвестно.
— Что я должен сделать, если найду такого парня?
— Будет возможность — можете пленить и передать Альянсу. Если нет — уничтожьте.
— Понял.
— Вот и отлично, — Эмиссар стащил с лица очки и лучезарно улыбнулся. — Кстати, как насчет помощников? Не хотите реплицировать кого-нибудь из своих? Я выделю лабораторию, это у нас легко.
— Нет, не хочу.
— Почему?
— Мои люди уже погибали дважды. Я не стану воскрешать их и немедленно бросать их в пекло войны. Думаю, братья и сестры заслужили покой. По крайней мере, на годы.
— Ну, как хотите, — с заметным разочарованием вздохнул Эмиссар. — Если передумаете — только скажите. Мы приготовили вам оружие, ранец с вещами, мундир Космофлота Альянса и документы на имя Фрэнка Брауна, капитана второго ранга. Формально вас прикомандируют к союзному сирмийскому республиканскому флоту. Будете первым помощником капитана и нашим советником на их корабле.
— Я должен подчиняться сирмийцу?
— Только формально, в деле управления их же кораблем. Ваша основная задача полностью автономна.
— Кошкоглазого не смутит моя природа?
— Положение республиканцев паршиво, власть президента Ке-орна висит на волоске. Союзников обрадует любая помощь, тем более, им понравится офицер-супервиро, так как сами они тоже модификанты. Сведения о сирмийской политике и о стратегической ситуации я записал на виртпланшет. Возьмите браслет, носите его и прочитайте репозиторий. Сирмийский фрегат называется «Фениксо», сейчас на орбите. Завтра вы познакомитесь с капитаном Эсми Фар-Галаном и вскоре отправитесь на борт.
— Фар-Галан… Он аристократ?
— Нет, простой парень. Экс-плебей из колоний, но очень способный командир. Доверь ему можно, но только в разумных пределах и не объясняя сути дела. Связь будем держать по секретному каналу. Сами меня не ищите, инициатором личных встреч буду я или мои связные. Действуйте по обстоятельствам и от души желаю удачи…
… «Отправили искать иголку в стоге сена, — размышлял Эсперо полчаса спустя, устроившись под навесом ротонды для пилотов. — Где эти супервиро, где нексус и как направить к ним «Фениксо»? Сам черт не разберет. Я мог игнорировать сделку и просто исчезнуть, пускай Кир Ставич утрется своим приказом… Только дело не в ордере на арест. Если криттеры победят, воскрешение братства полностью потеряет смысл, а они победят, если с нексусом не разобраться. Президент Ке-Орн… Что-то имя знакомое. Не тот ли кошкоглазый, которого Март сто лет назад держал в плену? А ведь, похоже, тот самый. Сирмийцы живут очень долго».
* * *
Те же дни, гористая местность на планете Сирма-Нова

Горы с самого утра накрыл туман — он клубился в расселинах, в русле реки, оплетал темно-фиолетовые стволы деревьев и оседал мелкими каплями на оружии. Капитан сирмийского республиканского флота Эсми Фар-Галан аккуратно стер влагу с массивного браслета и посмотрел на индикатор. Бродившие близ воды хищники смотрелись яркими точками. Чуть дальше, за схематически очерченными скалами, мерцала еще одна точка — она была неустойчивой, словно отмеченное ею существо едва держалось на пороге смерти.
— Прикажете проверить, командир? — спросил лейтенант Эй-Фаво, который, прикрывая капитана, держался чуть позади и справа. — Признаки жизни слабы, возможно, просто помеха.
После долгих безрезультатных поисков в тумане лейтенант наверняка устал, но тщательно скрывал это.
— До источника триста метров, — сдержано сказал Фар-Галан. — проверяем и возвращаемся к телепорту.
Сказав это, Эсми перестал следить за индикатором и взял на изготовку тяжелый бластер. Пологий склон осыпался под ботинками. Туман гасил звук шагов и превращал рокот воды в неясное бормотание.
— Это здесь, капитан.
Сирмиец в одежде техника лежал на редкой траве ничком, уткнувшись в согнутые руки. Он был застрелен из бластера и умер совсем недавно.
— Несчастный пришел сюда один с кинетическим пистолетом, который даже не вынул.
— Да, командир. К тому же ожог на груди, — добавил Эй-Фаво, переворачивая тело. — Стреляли с близкого расстояния, но на небольшой мощности. Этот парень не сопротивлялся и не ждал атаки. Очень похоже на встречу, которая закончилась неудачно.
— Проверь вещи покойного, я тебя прикрою, — приказал Фар-Галан.
Туман между тем не рассеивался, а сгущался, к его сырости примешался запах земли и незнакомых цветов. «Я все еще не привык к новой планете, — подумал Эсми, вглядываясь в туман. — Она прекрасна, но не похожа ни на старую Сирму, ни на колонии».
— Пусто, — сообщил Эй-Фаво, выпрямляясь. — Ни браслета, ни записки, ни документов — ничего.
— Тот, кто его пристрелил, успел обыскать тело и скрылся пред нашим появлением. Возможно, он был один.
— На индикаторе пусто, командир.
— Нет отметок на индикаторе — это самое странное. Убийца мог сбежать только по вниз по склону в долину, в оттуда выхода нет, вокруг отвесные скалы.
— Его могли поднять на борт телепортом.
— В системе сейчас слишком много кораблей, чужаку не спрятаться от сканеров даже под маскировкой. Адмирал не объявлял тревогу, никаким стычек уже десять дней, так что едва ли. Ладно. Пошли, поищем в долине.

Через четверть часа туман почти рассеялся. Ветер с гор рвал влажную пелену в клочья, и промозглая сырость исчезла. Небольшая долина просматривалась теперь насквозь, но оставалась все такой же пустой, словно загадочный убийца провалился сквозь грунт. Травы под ногами становились все выше и гуще, местами они доходили по пояса.
Вскоре Эсми выругался, запнувшись о нечто твердое, спрятанное в траве.
— Вот имя черной дыры!
Он присел на корточки, разглядывая находку — толстый диск с короткой антенной в самом центре.
— Сканер не помогает, командир, — сообщил Эй-Фаво. — Эта штука непроницаема. Прикажете демонтировать ее и забрать на исследование?
— Нет. Запрещаю. Возможно, это мина. Сейчас важнее найти убийцу.
Оба сирмийца отошли в сторону и активировали защитное поле брони. Фар-Галан увеличил мощность бластера, и через миг зеленый луч превратил диск в лужу расплавленного металла.
В тот же миг чуть в стороне раздался слабый хлопок, и серая фигура материализовалась из воздуха. Чужой выстрел задел защитное поле брони, прожег выемку в скалистом грунте. Уходя с линии огня, Эсми откатился в сторону. Высушенная и подожженная выстрелом трава горела, тонкий дым стлался по земле — его запах напоминал о сожженном криттерами доме.
Эй-Фаво вел огонь слева. Прижатый к скалам чужак метался невероятно быстро, его силуэт выглядел смазанным пятном. Мощность защитного поля он тоже увеличил — об этом говорили синеватые сполохи. Невероятно, но враг, подпрыгнув, уцепился за почти гладкий камень и принялся быстро карабкаться по скале.
«Ну, с этим пора кончать», решил Эсми и увеличил мощность бластера по предела. Длинная очередь попала чужаку в спину, сбила защитное поле, прожгла броню и глубоко спалила плоть.
Враг упал. Он лежал в траве неподвижно, без единого звука, не стонал и не пытался отползти в сторону, но против всех правил, оставался в сознании, все еще дышал, а потом, перевернутый пинком на спину, уставился стекленеющими глазами в прозрачное небо Сирмы-Нова.
Оба офицера остановились, разглядывая еще живого имперца.
— Он не умирает, это супервиро, — тихо сказал Эй-Фаво.
Любопытный лейтенант подобрал чужой бластер, подошел вплотную к раненому, осмотрел имперские нашивки.
— Шпион что-то сказал? — поинтересовался он с забавной смесью интереса и отвращения на лице. — Смотрите, командир, он ведь точно шевелит губами?
— Ругается, называет нас предателями.
— Вколоть ему лекарство?
— Не надо, он не умирает. Вколи мальсупрен и замедли регенерацию, иначе этот ублюдок вскочит и наделает нам проблем.
Эй-Фаво выпрямился, вытер руки платком и выбросил его в траву.
— Выродок Консеквенсы называет нас предателями? Может, стоит добить его, капитан?
— Не стоит. Он будет интересен нашей контрразведке. Передай мой приказ на «Фениксо» — пускай всех телепортируют на борт, это проще, чем нести два тела до транспортной точки. С борта — прямо в командный центр.
— Есть!
Эй-Фаво возился с коммуникатором, Фар-Галан снова присел на корточки возле подстреленного.
— Не закрывай глаза, я вижу — ты супервиро. Слышишь? Как тебя зовут?
— Не твое дело. Иди к черту, предатель, — прошептал пленник и открыл прозрачно-светлые, не характерные для сирмийцев глаза, пусть и с вертикальным зрачком.
— Ого, как заговорил. Предатели — те солдаты Консеквенсы, которые сожгли мой дом.
— А как еще поступать с мятежниками?
Раненый замолчал, блокатор регенерации действовал, и пленник теперь едва дышал.
— Мне кажется, вся возня бесполезна. Этот тип ничего не скажет. — Эй-Фаво скроил гримасу, которая обычно означала скепсис.
— Посмотрим. Будущее покажет, — буркнул Фар-Галан, выпрямляясь в полный рост.

Глава 13. Сомнительная миссия

Сутки спустя, командный центр на Сирме-Нова

Проведенные в космосе месяцы сказывались — оберкапитан Эсми Фар-Галан почти забыл, что означает ночевать на планете, зато привык к мерному шуму, фильтрованному воздуху и отрегулированному полусумраку кораблей. На планете все выглядело и ощущалось иначе. Неплотно прикрытая створка окна на верхнем этаже командного центра пропускала свежий ветер с каньона, слишком яркое солнце сияло на стекле и металле аскетичного интерьера. Снаружи, с огромной пустоши, доносился лязг металла, и перекличка рабочих.
Мирные звуки напоминали капитану навсегда потерянный дом — фермы, террасы на пологих холмах, бесконечные трубы ирригационных систем. Ничего этого на Сирме-Нова пока не было, но схожей был некая неуловимая суть. Родство между обретенной и уничтоженной планетой одновременно утешало и ранило. Причина слишком сложных эмоций скрывалась где-то глубоко — возможно, в грубо разорванной связи с кланом. «Я не знаю, где моя мать, — думал Фар-Галан, рассматривая дымку над каньоном. — Отец погиб на старой Сирме, корабль брата сбили, сестру сожгли криттеры, и я никого не похоронил...».
Сейчас, спустя месяцы, после десятка кровавых сражений в космосе и на грунте, капитан понемногу успокоился, но в первые недели после утраты приступы ярости, генетическое наследие сирмийцев, почти сводили его с ума. Эсми понимал, что поддавшись безумию, он ничего не исправит, но спасало его не знание, а лишь исключительная плотность графика операций республиканского флота…
«В помощники мне навязали терранина, — размышлял Фар-Галан, продолжая рассматривать панораму космопорта. — Этого Фрэнка Брауна, который к тому же супервиро. Браун не последний, будут и другие наблюдатели. Без терран нам не справиться, признаю, но вдруг их цель — подмять Республику под себя?».
Фар-Галан доел завтрак и уже собирался связался с помощником, когда пришел срочный вызов от полковника Си-Миуры.
Миура во флоте не служил, он занимал непубличную, однако весомую должность шефа контрразведки Сирмийской Республики.
— Капитан Фар-Галан, срочно пройдите в закрытую зону, — голос в микронаушнике на этот раз звучал устало хрипло. — Знаю, допуска у вас нет, но его дадут сразу на входе.
После такого приглашения отказ выглядел не только невозможным, но крайне неприличным. Пришлось застегнуть парадный китель и оставить бластер в сейфе. Перспектива встречи с контрразведчиком вызвала в памяти недавнюю стычку, мертвого техника и ледяные глаза имперского шпиона.
— Вот дерьмо, — выругался Эсми, уже шагая к двери лифта.
* * *
Закрытая зона располагалась на самом нижнем подземном ярусе, наиболее защищенном от ударов с орбиты. Бронированные стены здесь выглядели недавно построенными, а установки силового поля — совершенно новыми. Молчаливый солдат, проверив документы Эсперо, уважительно отступил в сторону. Бронированная дверь сдвинулась, открывая узкий коридор с рядами других безликих дверей.
— Пять, — подсказал кто-то номер комнаты по внутренней связи.
Сразу за порогом в лицо Каю ударила поток холодного воздуха. В квадратной камере вовсю работала вентиляция. Единственной мебелью оказалась прочная стальная кушетка. Пристегнутый к ней за за руки и ноги мужчина лежал неподвижно и внимательно разглядывал потолок. Несмотря на холод, он был раздет по пояс, на груби алел грубый, как после ожога шрам.
Рядом с кушеткой стояли Си-Миура, шеф здешней контрразведки и капитан Фар-Галан, причем, состояние Фар-Галана грозило обернуться неудержимым приступом злости.
— Подойдите поближе, капитан Браун, посмотрите на арестованного, — предложил полковник, как только все трое обменялись приветствиями по-сирмийски. — Кто он, с вашей точки зрения?
Эсперо склонился над пленным, повернул его голову к себе, не церемонясь, задрал веко и рассмотрел радужку.
— Судя по зрачку и третьему веку — ваш земляк, — заключил он. — Судя по некоторым другим признакам — возможно, супервиро. Разве такое здесь бывает?
— Вопрос с неоднозначным ответом.
— Как давно его ранили?
— Вчера. И по нашим обычным меркам — ранили смертельно. Сейчас этот человек почти в порядке, а шарм, наверное, сгладится, и парень будет как новенький.
— Его допросили?
— О, да, но без результата. Молчит, травм и ран не боится. Вы сами супервиро, капитан Браун. Подскажите, какие меры стоит применить?
— Физические — не помогут. Могу связаться с Космофлотом Земли, возможно, они пришлют вам псионика.
— Заманчиво, но, пожалуй, не надо. На Сирме не любят телепатов.
— Он хотя бы назвал свое имя?
— Не назвал, но мы взломали репозиторий Империи и поискали это приметное лицо. Итак, арестованного зовут Кассий Тр-Аэн. Прежде оберкапитан имперского Космофлота. Теперешний послужной список невероятно богат — диверсии, саботаж, минирование республиканский объектов в космосе...
— Приятно слышать! — внезапно вмешался Тр-Аэн, повернув голову, нетипичные для сирмийца ледяные глаза сверкнули.
Эсперо эту реплику проигнорировал. Его занимал совсем другой вопрос — способ модификации странного супервиро. «Сирмийцы уже давно не меняют свой геном, а Шеффер мертв. Доктор Раст тоже мертв. Прошло уже сто лет, их работы нигде не всплыли. Однако, Эмиссар сказал правду, сирмийские супервиро существуют. Интересно, знает ли Тр-Аэн про нексус?»
Кай немного сожалел, что отказался от воскрешения Чанды. Она могла исследовать кровь сирмийца, определить тип наноботов, но Чанда взбунтовалась, погибла еще Тилии, и с тех пор жила в форме Риск ее воскрешения мог перевесить всё остальное.
— Зачем он убил техника на перевале? — заговорил капитан Фар-Галан, которого интересовало совсем другое.
— А вот это самое интересное, — отозвался Си-Миура, — правильнее сказать — Тр-Аэн убил незнакомца в одежде техника, но его жертва не значится в списке граждан Сирмы-Нова и никем не опознана. Формально такого сирмийца попросту нет.
— Убитый, надеюсь, не супервиро? — вмешался в разговор Эсперо.
— О, нет. — у Си-Миуры напряглись жесткие скулы. — Вы в курсе насчет пси-проектора?
— Нет, не очень.
— Это наша, сирмийская попытка технически заменить телепата. Грубая, но иногда помогает. Мы использовали прибор, дошли до третьего и даже четвертого уровня мощности, но пришлось остановиться. Мысли об инциденте в горах упрятаны подозрительно глубоко. Если продолжить в том же духе — пленный сойдет с ума. Мне, в общем-то все равно, но ваш Альянс попросил отдать им Тр-Аэна более-менее целым. Да что попросил… потребовал.
— Кто потребовал — наш Космофлот?
— Нет, гражданские власти, представители Лиги.
Кассий Тр-Аэн впервые за все время разговора заметно лишился выдержки, захваты впились в напряженные мускулы рук, злая гримаса исказила лицо.
— Убийца из Консеквенсы, кажется, возражает, — обращаясь к полковнику, заметил Эсми, а Си-Миура сухо улыбнулся.
— Не удивлен. Республика открыто судит врагов и предпочитает гуманный расстрел. Но ваши терране, Браун... Их представления о милосердии сильно отличаются от наших. Они не казнят негодяев и тем самым обрекают их на невыносимый позор.
— Всякое бывает, — хладнокровно отозвался Эсперо. — Самым отъявленным обычно стирают личность.
— Стирают… Да, что-то такое слышал. Теперь, когда вы, оберкапитан, и вы, союзник, видели сирмийца-супервиро, я обязан сказать, что пригласил вас по делу. Нужно переправить арестованного на объект семь-тридцать семь. Он не принадлежит Республике, это закрытая территория Альянса. Ваш «Фениксо» сейчас не занят, так что выполняйте приказ. Учитывая ранг пленного и его особые качества, его могут отбить, и этого допустить нельзя…
Стоя рядом с Фар-Галаном, Кай выслушал инструктаж до конца, попрощался с полковником принятым у сирмийцев жестом и вышел, больше не оглядываясь.
* * *
Пространство вокруг Сирмы-Нова полностью занимали корабли боевого республиканского флота — округлые «тарелки», резко очерченные «соколы» покрупнее, массивные крейсеры, пара-тройка странного вида союзных фрегатов, и также бесчисленное множество вертких челноков. Все эти посудины окружали планету будто птицы свое гнездовье, но, в отличие от настоящих птиц, их космические копии не двигались, а неподвижно висели в пустоте. Удивляло разнообразие оттенков этой стаи — от густо-черного до насыщенно-зеленого и ярко-белого.
Пока «Фениксо» маневрировал, занимая выделенный ему коридор, Эсми пару раз откликнулся на вызовы знакомых капитанов. Все разговоры оказались короткими и не принесли никаких новостей, если не читать скудных сведений о невиданных грабежах и мародерстве на «серых» территориях.
— Готовы к прыжку, оберкапитан, — предупредил Эсперо.
— Приготовились. Старт!
Фрегат дрогнул, чернота вакуума с яркими точками звезд на миг побелела, светила слились в один сияющий поток, но затем космический пейзаж на экране переменился, и Кай заметил, как Эсми Фар-Галан облегченно вдохнул.
— У нас варп-ядро на пределе, — как бы вскользь объяснил он. — До следующей точки прыжка идем на субсветовой. На мостике остается вахтенный. Остальные — вольно.
* * *
За пределами мостика, на главном жилом ярусе, в приятной полутьме корабля светился проем оранжереи. Размешенный неподалеку лазарет пустовал. Кай прикинул, не оценить ли отсек энергоядра, но в конце концов решил оставить техников в покое. Вместо этого он он отправился в кают-компанию, и занял там прочное, удобное для супервиро кресло в углу.
«Эмиссар ошибся, сделав ставку на меня, — размышлял Кай, рассматривая в иллюминатор звезды. — Выжидать — не мой профиль. Нет конкретной задачи, не за что зацепиться».
Молодая сирмийка с нашивками сублейтенанта, которую, как он знал, звали Сарита, тоже устроившись возле иллюминатора, задумчиво пробовала коктейль.
— Вы удручены, уважаемый союзник, или мне показалось? — поинтересовалась девушка по-сирмийски, точно подбирая слова и ловко соблюдая баланс между дружелюбием и отстраненностью.
— Скорее, я в недоумении, — охотно отозвался Эсперо. Вот например, наш новый «пассажир» — очень странный тип...
— О, не берите в голову. Он, конечно, супервиро, но ведь и вы… — добавила Сарита лукаво.
— Сирмийцы — тоже своего рода супервиро.
— Нет. Нас модифицировали ради жизни на Сирме и с тех пор не меняли. Мы посильнее терран, видим в сумерках, живем дольше, но от тяжелых ран, увы, умираем. Стать супервиро — моя детская мечта.
— Пуская ваша мечта мечтой и остается, — Эсперо улыбнулся и постарался, чтобы улыбка не вышла кривой. — Поверь те мне, сеньорита, сверхспособности ведут к сверхобязанностям. К тому же всего одна пулька, начиненная мальсупреном, сводит нашу регенерацию на нет. Существуют и нановирусы, созданные против супервиро…
— Какой кошмар. Этого я не знала. И все-таки… Участь уязвимой смертной тяжелее.
— То есть, возможная судьба супервиро все же привлекает сирмийцев?
— Не то, чтобы всех привлекает, однако… Ходили слухи, что самые богатые семьи Империи иногда обращались к терранским биологам.
— Зачем?
— Ради спасения генетически слабых детей. Вы, наверное, в курсе — чтобы пройти инициацию, каждый молодой сирмийский аристократ должен драться на арене. Слабые там гибли, но, если подправить их искусственно…
— Черт!
— Вот именно что «черт».
— Ваши друзья-республиканцы тоже дерутся между насмерть?
— Ксанте Ке-орн отменил это правило. Знаете, он был женат на терранке и немного перенял вещи обычаи.
— На терранке? Точно. Я забыл ее имя.
— Не удивительно, что забыли. У людей с Земли короткая жизнь, и эта женщина давно умерла.
— И что там с Ке-орном?
— У него есть старший сын от сирмийки и младшая дочь от терранки. Обе ветви семьи терпеть друг друга не могут. Из-за неравного брака в молодости Ке-Орн лишился карьеры в политике и остался простым капитаном. Возможно, тогда он замыслил восстание.
— Это была так давно, а мне всего тридцать три, — непринужденно соврал Кай. — К тому же я пять лет был далеко за фронтиром и многое пропустил.
— О-о-о! Потрясающе, — Сарита сильно оживилась, радуясь свежему собеседнику. — Слушайте внимательно, я вам всё расскажу по порядку. Когда криттеры атаковали Сирму, планетарная оборона не справилась. Эвакуацию не объявили и большая часть столицы сгорела. Полное уничтожение планеты сорвал флот вашего Альянса. Он пришел на помощь и сделал все, что мог, но но наши триумвиры уже погибли.
— И как императрица Тарла пришла к власти?
— Ну… она фактически назначила сама себя. Многие возмутились, плебеи вышли из подчинения, флот раскололся. Колонии, не признавшие императрицу, расстреливали корабли Консеквенсы. В конце концов, ее противники провозгласили республику и создали новую столицу на Сирме-Нова. Когда империя раскололась, Ке-орн встал на сторону повстанцев, а республика приобрела хорошего лидера. Ксанте вообще очень умен. Некоторые аристократы вслед за ним перешли к нам. Чем казнить шпиона из Консеквенсы и огорчать этих людей, он лучше подкинет Тр-Аэна терранам. Кушайте и не обляпайтесь, дорогие союзники. Ха-ха.
— А вы тоже весьма умны, — намеренно польстил Кай, и лукавой Сарите это понравилось.
— Я очень сочувствую обер-капитану Фар-Галану, — продолжила откровенничать она. — Он потерял всю семью и сам пострадал. Наша ненависть к приспешникам императрицы полностью оправдана…
— Я понимаю. Вы много воевали с криттерами?
— Да.
— И как?
— Очень тяжело. Их большие корабли лучше. Правда, пилоты малых истребителей лучше у нас.
Еще поговорив с Саритой, Эсперо вежливо распрощался, вернулся к лифту и спустился на два яруса ниже — на внутреннюю палубу фрегата. Здесь было пусто, тьму едва разгоняли красноватые лампы. Бронированная дверь, реагируя на сигнал с браслета, с шипением отворилась. Открывшееся помещении выглядело как двухъярусный зал с пультом управления на галерее и множеством изолированных ячеек внизу. Все эти камеры, кроме одной, пустовали, а одну занимал Кассий Тр-Аэн. Пленник не спал, он сидел на полке, привалившись плечом к стене. Он заметно отличался от Фар-Галана и других республиканцев — стригся по-имперски, с короткой челкой, и держался с гордым высокомерием. Расстегнутая на груди рубашка открывала торс, шрама на котором уже не осталось.
— Привет, тер, — насмешливо поприветствовал он внезапно появившегося Кая.
— Привет, и тебе, суп.
Услышав этот ответ, Тр-Аэн расхохотался.
— А ты догадлив, землянин. Хорошо знаешь наш язык. Понимаешь, когда тебя оскорбляют, умеешь ответить.
— Стараюсь.
— Может, скажешь, куда летим?
— Сам знаешь, куда. К объекту семь — тридцать семь.
— Понятно, с ту самую тюрьму. Смешно. Идет война с криттерами, а республиканцы гоняют туда-сюда фрегат, причем, ради меня. Зачем?
— Ты супервиро. Это само по себе интересно.
— Не очень.
— Тебя модифицировала Империя?
— Точно.
— Ложь. Детектор в моем браслете показывает, что ты заврался. Твой «создатель» работал где-нибудь на фронтире и наверняка это был землянин.
— Даже если так — что с того? Что сделано, то сделано. Остается пользоваться тем, что есть.
— Капитан Фар-Галан очень на тебя зол. Говорят, Консеквенса зачищала колонии — там убивали там всех подряд, безоружных в первую очередь.
Вероятно, и ты отметился.
— Как же он выжил, наш бедолага-капитан? — спросил Тр-Аэн с явной и оскорбительной иронией.
— Я слышал, улетел на челноке, с теми, кого успел забрать.
— То есть, с активными вооруженными мятежниками, с дружками Ке-орна. С теми, кто не подчинился императрице.
— Многие считают Тарлу самозванкой.
— А разве Ке-орн — не самозванец? Он ваш агент, давний дружок отряда Кси. Думаешь, я не понимаю, что ты тоже связан с Кси?
Тр-Аэн внезапно встал, подошел к решетке, прижался к ней головой и уставился на Эсперо в упор.
— Я тут сижу, запертый, без доступа к досье, но тебя, ублюдок, вижу насквозь. Ты понимаешь, насколько бесчестны терране, но все равно служишь им как собака за кость. Давай, вали отсюда, разговор окончен.

— Ну и как прошла беседа? — поинтересовалась Сарита, отставив уже допитый коктейль.
— Никак. Мы обменялись упреками, оскорблениями, и у него получилось лучше. Жаль, что этого типа не вызывать на поединок — я бы ему шею свернул. Теперь понимаю, отчего полковник с такой охотой сплавил Тр-Аэна нашей Лиге.
— Не надо слушать офицеров Консеквенсы, они мастера промывки мозгов.
— Вы правы, Сарита, но это ненадолго. Очень скоро мы от него избавимся.
* * *
Вечерняя вахта на корабле выпала на долю Эсперо. Фар-Галан снял биометрическую защиту, супервиро занял капитанское кресло и остался на опустевшем мостике. В эти долгие, почти ничем не заполненные часы Кай получил возможность разобраться в воспоминаниях.
Он помнил, как решился на атаку. Помнил, как на орбите Тилии вклинился в армаду криттеров под сильным огнем. Помнил, как пробил оболочку двигателя и протолкнул в отверстие активированный телепорт.
Миг взрыва перед гибелью армады ксеносов Кай хорошо запомнил, но дальше в памяти зияла дыра.
«Я очнулся внутри станции Ро. Вокруг — тьма и пустота, металлические стены. В ушах искусственный голос, остатки боли в мышцах. Эмиссар говорит, что искин Первичных за миллисекунду до гибели телепортировал меня в безопасное место, но что если Эмиссар лжет? Меня могли воссоздать по геному, так же, как я воссоздавал братьев. Воспоминания можно переписать. Есть вероятность, что сам я сейчас — клон, причем, не единственный».
От этих мыслей Эсперо передернуло. Он машинально нащупал спрятанный под мундиром кулон с запечатанным внутри чипом памяти.
«Чушь. Эта вещица цела. Значит, действительно был телепорт. Или кулон синтезировали заново. Паршиво, что правду я никогда не узнаю».
Он перевел взгляд на на тактический экран корабля. В глубокой черноте космоса что-то шевельнулось, дрогнуло и тут же исчезло..
— Система, сканеры на максимальный радиус.
— Опасные объекты не обнаружены.
— Повторное сканирование.
-.. не обнаружены.
— Сканируй на остаточную радиацию.
— Десять остаточных следов. Динамика — увеличение.
— Включи сканер систем маскировки.
— Тип маскировки?
— Проверяй на любой — Альянс, сирмийцы, гирканцы, криттеры.
Вскоре пространство корабля огласил заунывный сигнал тревоги.
— … Десять гирканских кораблей, — объяснил Кай Фар-Галану, когда оберкапитан спешно прибыл на мостик. — Их флагман пока на связь не выходит.
— Класс?
— «Скопа».
— Понятно. Корабли небольшие, но хотят взять нас числом. После раскола Сирмы гирканцы не уважают границы.
Кай молча встал, уступая кресло Эсми Фар-Галану.
— Связисты, вызов гирканскому капитану на канал приветствия.
— Есть!
Огромная поверхность экрана дрогнула и сложилась в искаженную помехами картину — изрезанное шрамами лицо, низкий лоб и когда-то белесые, а теперь полностью седые волосы пожилого вояка.
— Привет, кошки драные! — голосом автоматического переводчика прохрипел воин. — У вас на борту завалялось кое-что мое, и вот это кое-что я хочу получить прямо сейчас в любом виде. Эй, капитан-задрот! Или опускай щиты и принимай гостей, или сражайся и умри. Меня больше устраивает второе.
— Чего он хочет? Я не могу разобрать, командир.
— Хамит, как все гирканцы. Говорит, что хочет попасть на борт и грабить. Энергию на щиты. Огонь из пушек по готовности.
* * *
«Фениксо» медленно и грозно разворачивался в пустоте. Относительно неповоротливый в сравнении с легкими кораблями противника, он обладал прочной броней и внушительной огневой мощью. Первый выстрелы пришлись в силовые щиты, но не пробили их, отраженная энергия полыхнула пронзительно-алым и густо-фиолетовым. Ответный залп носовых бластеров пришелся в пустоту, но пушки, обладая широки сектором обстрела, автоматически перенацелились, стараясь поймать верткого врага.
— Нас обходят с тыла.
— Вижу, — отозвался Фар-Галан. — Энергию на задний щит. Дополнительную энергию на двигатели.
«Фениксо» повернулся к противнику боком — это позволяло задействовать почти все орудия. Шесть гирканских кораблей из десяти превратились в алые сгустки огня или рассеялись мелкими обломками, но слишком плотный огонь почти исчерпал энергию орудий.
— Лейтенант Эй-Фаво на связи... попытка абордажа на средней палубе. Гирканцы пробурили обшивку и лезут толпой. Нас сильно теснят, есть потери…
Фар-Галан заметно помрачнел.
— Браун, вы — супервиро. Я прошу вас заняться отражением атаки.
— Понял, оберкапитан выполняю.
Фрегат заметно тряхнуло.
— Прямое попадание, левый щит уничтожен, — доложил главный инженер. — Кажется, гирканцы готовы променять свои жизни на наши.
— Задействовать все резервы энергии. Обстреливать противника по готовности...
Уцелевшие вражеские корабли уже перегруппировались для атаки. Они шли строем, явно не собираясь отступать, огромный корпус «Фениксо» вибрировал под градом ударов.
— Торпедное попадание в нижнюю палубу. Частичная разгерметизация. Удар силовым полем, щиты на половинной мощности.
— Прекратить пушечный огонь. Подцепите лучом их флагман, как только щиты противника ослабеют — торпедный залп.
— Слушаюсь, командир.
— Если гирканские бластеры разнесут нашу гауптвахту, свой живой груз мы уже не довезем, — добавил Эсми Фар-Галан без особого злорадства, но и без сочувствия.
Через минуту торпедный залп завершившего маневр «Фениксо» ударил по короткой цепочке гирканских кораблей, превращая их в чистую плазму, и сирмиец облегченно выдохнул.
— Что там с абордажной атакой, Эй-Фаво?
— Атака отбита, и наш терранский союзник — настоящий дьявол.
— В смысле?
— Супервиро убивал их в ближнем бою и, похоже, в нашей помощи не нуждался.
— Пленные есть?
— Никого. Все гирканцы дрались до последнего, даже когда поняли, что их кораблей больше нет.
— Понял. Позаботься, чтобы наших раненых отправили в лазарет.
— Прислать терранина к вам?
— Нет. Скажи, что я очень благодарен за помощь. Передай — пусть личный проверит инженерный отсек.
* * *
Сапоги Кая липли к мокрой палубе. Кровь сирмийцев и гирканцев смешалась на ней в одну обширную лужу. Мертвых и раненых членов экипажа уже забрали, но обожженные гирканцы с застывшими гримасами ярости на лицах лежали там, где их настигла смерть.
— Мы всех обыскали, осмотрели, на регулярный флот не похоже, скорее, просто рейдеры. От некоторых тел остались только фрагменты не осталось, — словно бы извиняясь добавил Эй-Фаво. — Великий Космос! Когда они взялись за свои клинки, а я впервые понял, что такое настоящая резня.
— Грабить боевой фрегат — странный у них выбор.
— Очень странный, камарадо союзник, но гирканцы недалеко ушли от зверей.
— Вообще-то, они тоже союзники Земного Альянса. По крайней мере в войне с криттерами.
— В одном секторе — союзники, в другом — мародеры, и одно другому не мешает.
Эсперо ухмыльнулся. Юмор лейтенанта его забавлял.
— Оберкапитан что-нибудь передал?
— Вам — свою личную благодарность. Просил проверить варп-ядро.
— Проверю, а что касается стычки — не стоит благодарности. Кстати… Нужно убрать с палубы кровь. Липнут подошвы и остаются следы.
— Я уже распорядился, но вымоют не сразу. У нас двадцать семь раненых десантников и пять техников из торпедного отсека.
Кай молча кивнул. Эй-Фаво держался чуть скованно, не понимая места супервиро в иерархии корабля, кроме того, лейтенант едва владел собой, и это была чисто сирмийская вспышка гнева.
— А еще у нас одиннадцать убитых, — глухим голосом добавил он. — Во имя Космоса! И все это — ради доставки терранам пленника, которого проще расстрелять на месте.
— Сочувствую. Решение принимал не я. Так распорядился ваш штаб на Сирме-Нова.
Эсперо повернулся и зашагал в сторону инженерного отсека, с досадой отметив, что кровавые следы и вправду остаются на металлической решетке настила.
Близ варп-установки терранина-супервиро техник, уже пожилой, гладко выбритый сирмиец с траурной татуировкой на лбу.
— У нас множественные мелкие пробоины на оружейной палубе, — доложил он. — Поверхностные повреждения корпуса, выбита внешняя часть сканера, повреждения питания дефлекторов. Самое скверное — последствия перегрузки ядра. Корабль не выдержит еще один бой. Для восстановления понадобится космический док и около пяти суток — это при условии посменной работы без перерыва.
— Трое суток, — Бесстрастно отозвался Эсперо. — Не спорьте, оберлейтенант. Я был когда-то разработчиком кораблей,
— Хорошо, трое суток, но дока все равно нет.
— Ремонт можно сделать и на грунте. Поблизости обитаемая планета.
— Чья?
— Альянса.
— У крестьян-колонистов нет верфи. Наверняка там ни одного толкового инженера.
— Не важно. Там твердая почва, которая выдержит нашу посадку. С ремонтом я помогу.
Сирмиец махнул рукой, проворчал что-то насчет наглых землян и сообщил, что обсудит варианты с капитаном, а Эсперо отправился в свою каюту, смыл кровь с рук, сменил одежду, стащил сапоги и бросил их в утилизатор.

Глава 14. Одинокая колония

Два часа спустя

— Губернатор дал свое согласие. Начинаем посадку, — сообщил Фар-Галан.
— Лейтенант Эй-Фаво, я поручаю вам предупредить команду.
— О чем, оберкапитан?
— С колонистами держаться тактично. Про людей Альянса следует говорить приличное «земляне», а не пренебрежительное «терро», шутки насчет круглых зрачков путь оставят при себе. Никаких драк и дискуссий о политике. Офицеры обязаны воздерживаться от скоропалительных романов и в особенности — от принудительных браков. Проносить контрабанду на борт нельзя, давать местным, особенно их женщинам, сирмийский лимонад — тоже.
— Есть! Пойду, разочарую парней в их ожиданиях, командир.
— Лучше разочаровать их сейчас, чем позже выслушивать упреки в штабе.
Эсперо, который слышал диалог чуть в стороне, и глазом не моргнул, но Фар-Галан оказался догадливым.
— Понимаете, союзник… Такая проблема есть, — с некоторым смущением объяснил он. — У нас мало женщин, а после боев за Сирму стало еще меньше. Если за людьми не следить, они начнут искать себе жен где попало. Республика — это свобода. Но некоторым свобода ударила в голову.
— Конечно, в этом мире бывает всякое, — невозмутимо отозвался Кай.

… Огромная туша корабля медленно вошла в верхние слои атмосферы и продолжила спуск на скорости, которая ограничивала перегрев. Двигатели еще слушались, но Эсперо острым слухом супервиро улавливал посторонние шумы. Через долгое время чуть накрененный корабль ткнулся днищем в грунт, эта почти мягкая посадка стоила техникам крайнего напряжения сил.
Загремел металл, застонала земля. Поднялись и осели клубы пыли. Рампа грузовой палубы медленно коснулась грунта.
— Высаживаемся, — приказал Фар-Галан.
Он вместе с Каем первым прошагал по рампе, остановился, привыкая к несколько более слабой, чем на корабле, гравитации, глотнул воздуха, насыщенного запахом земли с чуть заметным привкусом озона.
Близ места посадки уже собралась толпа колонистов во главе с пожилым мужчиной, видимо, «губернатором» крошечной колонии.
Человек гордо выпрямился и начал выговаривать что-то вроде:
— Валеус, капитанус Эсмиус Фар-Галанус... Я — Мико Фэрасет, мэрус поселкуса, который в лицах граждан Альянсуса исполненных свободы планетусов собрался для приветствования членов воинства, который создан для ответствования тем, кто вершит агрессивные действования...
На лице Фар-Галана появилось гримаса изумления.
— Что он несет? — спросил сирмиец, обращаясь к Эсперо шепотом.
— Он пытается произнести речь, а чушь несет автоматический переводчик. Сбой искина, я уже видел такой.
Фар-Галан сориентировался быстро. Он вежливо кивнул губернатору, показывая, что слушает официальную речь.
Эсперо тем временем уловил другой разговор, причем, не предназначенный для сирмийских ушей. Короткими фразами на эсперанто перебрасывались двое — невысокий загорелый светловолосый человек и его спутник с лицом, с прикрытым капюшоном.
— Мы избавились от гирканских бандитов в системе и сохранили свое имущество, это хорошо. Плохо, что в поселке теперь триста буйных сирмийцев. Лучше бы нам помогали ребята из Космофлота.
— Семнадцатая эскадра слишком далеко, — бесстрастно отозвался мужчина под капюшоном.
— Губернатору не следовало пускать сюда солдат. Летели бы дальше.
— Боюсь, у нас уже не было выбора, Тири. Это наши союзники, республиканцы.
— Для меня это просто сирмийцы, который врут как дышат и берут себе все, до чего дотянутся. Они пошли на союз с Землей только потому, что после раскола оказались в полной жопе.
Кай отвернулся, делая вид, что ничего не понял, а Тири и его спутник тут же растворились в толпе. Губернатор тем временем продолжил нескладную речь и наконец закончил ее таким ее таким же неразборчивым финалом, а потом вытер вспотевшую на жаре лысину.
— Приветствую губернатор Фэрасет, — Фар-Галан говорил громко и отчетливо, надеясь хотя бы так помочь автоматическому переводчику. — Мы рады видеть союзников, но к сожалению, задержимся в гостях лишь на время ремонта корабля, то есть, на три дня, и не успеем как следует пообщаться.
Жиденькая толпа с облегчением вздохнула и начала быстро таять.
— Хочу задать кое-какие вопросы, господин Фэрасет, — обратился Эсми Фар-Галан к задержавшемуся мэру. — Фрегат для ремонта придется разгрузить. В моем экипаже триста человек, их необходимо разместить на ночлег.
— Э-э-э... боюсь что на открытственном территориуме, капитан. в поселке всего двадцать переполненных домусов, хотя для старших офицерусов мы согласны выделить один, самый хороший.
— У нас более тридцати раненых.
— Тогда целых три домуса, сеньоро. Один — мой собственный. Вы сможете также оценить съедобную продукцию колонии.
— Благодарю за содействие, но у нас одиннадцать убитых в бою, их следует похоронить.
— Что, прямо здесь и сейчас?
— Да. Откладывать нельзя, а космическое погребение невозможно.
— Как вам будет угодно, капитан. Занимайте любой участок возле леса.
Губернатор еще раз вытер лысину платком и исчез.
Кай какое-то время наблюдал, как с «Фениксо» сгружали раненых — шеренга автоматических носилок с прикрепленными к ним реанимационными системами, одинаково бледные от потери крови лица, сомкнутые веки. «Космос, сохрани... — пробормотал Фар-Галан. — Надеюсь, до утра новых смертей не будет».
* * *
Поздним вечером жара спала, пыль окончательно улеглась. Триста сирмийцев экипажа разместились на ровном участке пустошей, между рекой и крошечным поселком. Пахло настоящей, а не синтезированной едой. В кострах жгли сухостой, трещали угли, струйки искр поднимались в потемневший небосвод. Все это напоминало провинциальный Тилию, но мягко и красиво, без боли. Эсперо охотно заночевал бы снаружи, но «губернатор» деревни пригласил старших офицеров в к себе, и правила вежливости вынуждали спать под крышей. В крошечную комнату набилось четверо — сам Эсперо, оберкапитан Фар-Галан, лейтенант Эй-Фаво и старший техник Ли-Нарет.
Пятым был Кассий Тр-Аэн, который сидел в стороне прямо на полу, опустив голову и уронив руки в наручниках на колени. Агент Консеквенсы равнодушно рассматривал некую несуществующую точку на деревянном покрытии пола и, казалось, не слушал разговоры республиканцев.
— Тебя кормили? — спросил Эсперо.
— Не помню.
— Значит, нет. Я распоряжусь, твою вечернюю порцию принесут.
— Зря тратишь время, я не стану сотрудничать.
— Да неужели? Все возможные признания уже запоздали, оперативная цена им теперь — выеденное яйцо.
— Это все потому, что ваш полковник Си-Миура не умел спрашивать, — Кассий говорил с явной насмешкой. — У Консеквенсы другие методы.
«Он задирает республиканцев, хочет их спровоцировать, — понял Эсперо.
Эсми Фар-Галан и вправду обернулся на голос. В душе оберкапитана, определенно, боролись ненависть и дисциплина, потому что он вдруг встал и выпрямился.
— Хваленые методы Консеквенсы не помогли, в плену ты, а не я, — произнес он вслух и, поправив бластер на поясе, поспешно выбрался под открытое небо. На опушке по-прежнему полыхали костры. Эсми присел возле на корточки, протянул к огню руки. Третье веко рефлекторно дрогнуло, прикрывая от случайной искры левый глаз.
— Вообще-то можно взять завязать ему рот, — предложил Кай, который вышел из дома следом.
— Не надо, пускай болтает.
— Он провоцирует и вас, и остальных. Хочет нарваться на побои.
— Нет смысла бить супервиро.
— Смысл, возможно, есть, в юности меня сильно лупили, — Эсперо рассмеялся. — сильно, долго, твердыми предметами. Правда, все равно не помогло.
— И что вы сделали в конце концов?
— Добился свободы. Ну, почти...
— Знакомо, — сирмийский капитан улыбнулся. Хотите, расскажу про самого себя?
— Я бы послушал с интересом.
— История, конечно, так себе, и, не поймите неправильно, у нас не принято ныть. В общем, однажды, еще в звании лейтенанта я отбивал абордаж криттеров на корабле «Эфроим» и там потерял сознание. Криттеры пленных не берут, они бросают нас в вакуум, но меня подобрала Консеквенса. Как они там оказались — история темная, возможно, шли по следу ксеносов и подбирали крошки как падальщики.
— Да, такое возможно.
— Очнулся запертым в узкую ячейку, форма которой позволяла стоять, но не давала возможности ни сесть, ни упасть. За стеклом стекло маячили силуэты, поначалу я принял за ксеносов-слуг, но кокон внезапно открылся и упал лицом вниз. В общем, «кокон» оказался не коконом, а боксом-карцером, а мои пленители — сирмийцами в мундирах Консеквенсы. Они меня подняли, загнали в камеру и все, что случилось дальше, было… в общем, как всегда у них, очень больно. Я орал, пытался не сойти с ума, вспоминал мать, брата, сестру, собственное имя. Иногда я слышал чужие стоны, иногда собственные, терял сознание и приходил в себя, то лежа на металлическом столе, то стоя в тесном боксе... Вы — супервиро, камарадо Браун. Вам до конца не понять, вам тоже больно, но вы обречены выживать, а наши раны слишком плохо зарастают.
— Как вы спаслись?
— На имперском крейсере работал под прикрытием наш республиканец. На пятые сутки от открыл боксы и выпустил тех, кто еще мое двигаться. Нас оставалось трое. Я шел и оставлял кровавые следы, но все же сумел уйти от погони на челноке.
— А ваш спаситель? Как он отвел от себя подозрения?
— Не знаю. Мы больше не встречались. Что касается команды «Эфроима», то из сотни выжили всего двое.
— Почему? Вы говорили, что сбежали втроем.
— Так и было, один потерял сознание и умер в первый же час на челноке. Тэлли выжил, но с тех пор он замкнулся и соображает с трудом. Копает канавы на Сирме-Нова и больше ни на что не пригоден. У него отняли душу, и Консеквенса должна ответить. Понимаете, камарадо Браун, мои личные неприятности не так уж важны, мать, брат, сестра, Тэлли, весь мой первый экипаж… это невозможно простить.
Эсперо не нашел ответа, а потому промолчал. Эсми подобрал прочную ветку и пошевелил ею угли.
— Извините за бестактность — буркнул он. Я сказал много лишнего...
— Капитан! С тобой хотят поговорить! — Фар-Галан отложил ветку и обернулся на зов появившейся из темноты Сариты.
— В чем дело?
— Там какой-то землянин просит о встрече. Не знаю, откуда он взялся, но на крестьянина не похож.
— Сейчас, иду. Камарадо, Браун, я прошу вас составить мне компанию.
… Странный землянин и вправду ждал Фар-Галана, но не в тесноте переполненного дома, и не у ярких костров, а там где свет огня плавно переходил в темноту ночи. Платиновые волосы, небритое лицо, короткий шрам поперек светлой брови.
Незнакомец заговорил по-сирмийски легко и просто, в его словах не ощущалось заметного акцента, лишь некоторое непонимание этикета сирмийской. речи
— Меня зовут Тони Шандор.
— Понятно. Я — Эсми Фар-Галан, оберкапитан сирмийского республиканского флота, а это — мой старший помощник, капитан Фрэнк Браун, ваш, кстати, сородич.
— Ого, настоящий супервиро, значит, — произнес Тони Шандор с чисто земной бесцеремонностью, — Это здорово, конечно, но, понимаете, сеньоры… я хочу улететь отсюда на вашем корабле.
Эсперо с интересом уставился на широкое и простодушное лицо парня. Тот, определенно походил на сгинувшего брата Шандора, хотя не обладал отточенным совершенством супервиро.
— Мне непонятны ваши мотивы, и мы не нанимаем землян, — буркнул Фар-Галан. — Проблема в том, что я... э-э-э… не совсем землянин.
— Полукровка? Полугирканец?
— Черт! Нет, конечно, что за чушь. Я был генетически модифицирован своим отцом. В общем, вроде бы я немного супервиро, а с другой стороны — можно сказать, что и нет.
— Ну-ка, ну-ка, с этого места поподробнее, — вмешался заинтригованный Эсперо.
— Ну, если поподробнее... Отец был супервиро. Он меня сделал, уж не знаю, как, но матери не помню. Я сильнее, быстрее большинства людей. Инженер, умею конструировать искин-интерфейсы. Регенерация неплохая, но до супервиро не дотягиваю.
— Ты боишься Лиги? — напрямик спроси Кай.
— У отца не было разрешения на модификацию. Меня, конечно, не арестуют, но с хорошей работой проблемы.
— Где сейчас твой отец?
— Умер, а что же еще могло случиться, — Тони удивленно посмотрел на Кая. — Я родился поздно, он уже тогда был не молод.
— Ваша просьба выглядит странно, — заговорил Фар-Галан. — Я знаю, терране недолюбливают сирмийцев.
— А у меня нет выбора, — Шандор усмехнулся. — Вы наверное, приняли меня за шпиона. Понимаю, на корабле враг или бесполезный балласт не нужны. Но я не шпион, не враг и не балласт, готов пройти любые проверки и работать на вашу республику.
— А что же вы умеете?
— Улучшать интерфейсы, капитан.
— Объясните.
— У вас триста членов экипажа, или теперь уже меньшею Это на корабле, который рассчитан на пятьсот человек. В теории, управлять кораблем любого размера можно малыми силами, если изменить систему ввода информации и использовать интеллект главного компьютера.
— Любопытно, только зачем?
— Затем, что живые люди иногда смертны, а на войне возможны разные ситуации, оберкапитан. В общем, я жду ответа. Вам подходит такая сделка?
— Да, — после короткой паузы ответил Фар-Галан, — сделка подходит, но Сирма-Нова не хочет ссориться с Альянсом, а поэтому вы должны держаться в тени. Приходите, не привлекая внимания, через три дня. До встречи, инженер Шандор.
* * *
… Время перевалило за полночь. Три багровые луны зависли в черном небе.
Расставшись с Фар-Галаном, Кай так и не вернулся в переполненный дом. Он отыскал уединенное место и попытался спать, расстелив на земле циновку. Сон принес с собой кошмар, слишком неопределенный, чтобы запомнить его в деталях, но достаточно ясный, чтобы интерпретировать его как испытание и угрозу.
Проснулся Кай уже под утро, в тот смутный час, когда легчайший туман поднимается с поймы реки. Костры догорели, угли остыли. Закутанный в плащ с капюшоном человек сидел чуть поодаль прямо на земле.
— Доброе утро, сеньоро Эсперо. Мы с вами уже встречались вчера.
— Вообще-то я — Фрэнк Браун, — нехотя проворчал Кай
— Неважно. Я от Эмиссара. Нам нужно поговорить без лишних ушей.
— Вокруг никого на сто метров. Можете говорить.
Визитер откинул капюшон и оказался молодым мужчиной с гладким лицом и лучистыми глазами.
— Псионик, — констатировал Кай и непроизвольно скривился.
— Меня зовут Тим Резник. Звание, статус… да какая разница.
— Вот как? Готово поклясться и поставить криптоны — вы телепат на службе у Лиги или кто-то в этом роде. В вашей истории кое-что не вяжется. Почему Эмиссар не использовал шифрованный канал?
— Он сейчас чрезвычайно далеко. В другом времени.
— Вот как… жаль. У меня есть личный вопрос, и ответ, возможно, вам по силам. Скажите, Тим Резник — я был спасён или воскрешен?
— Да какая, собственно, разница? — псионик вздохнул. — В сирмийском языке это вообще одно слово.
— Не уходите от ответа.
— Я не ухожу, просто не знаю.
— Ладно, допустим, это правда, но сидите на месте и не тяните ко мне руку. Я не люблю телепатические штучки.
— Как пожелаете, сеньоро Кай. Мне лично тактильный контакт для телепатии не нужен. Если прижмет, обойдусь и без него.
— Звучит как угроза.
— Вовсе нет. Мы с вами на одной стороне.
— Ладно, говорите, за чем пришли.
— Принес вам чип. Вот, возьмите. Пока не используйте. Когда «Фениксо» покинет планету, вставьте в браслет, появится сообщение.
— Почему я должен вам верить? Возможно, вы готовите взлом систем фрегата.
— Не готовлю. Как гарантию моей частности могу предложить телепатический контакт.
— Черт! Неприятная штука.
— А вы попробуйте, может, не так уж и страшно.
Эсперо, подумав, кивнул.
— Ладно, давайте, попробуем, но предупреждаю — малейшая пакость и вы, сеньоро Резник, умрете с оторванной рукой.
— Хорошо.
Псионик не дрогнул, не изменился в лице, лишь что-то прошептал на ферейском языке.
Спустя мгновение мир исчез. Зрение померкло. Картина раннего утра сменилась совсем другой иллюзией. Она была не столько предметной, сколько абстрактной но, бесспорно, раскрывала мысли и мотивы странного человека. Контакт происходил безболезненно, но все равно наводил на мысли о содранной коже. Эсперо на миг задохнулся, но восстановил дыхание. Открыл глаза и заново ощутил мир — свежесть тумана, молчание пустошей, слабый жар почти угасших костров, близкое присутствие сотен живых существ. Резник терпеливо ждал, пока супервиро заговорит.
— Ваши полномочия подтверждены, — Кай кивнул, — Подтверждены, но не только. Что вы сделали еще?
— Забрал часть вашей тревоги.
— Зря. Я не просил вас вмешиваться. Тревога позволяет выживать.
— Простите, но у вас душевная рана. Не волнуйтесь, все образуется. Вы или вернете своих братьев или… научитесь жить без них.
Эсперо не ответил. Он, все еще сомневаясь, проводил взглядом закутанную в плащ фигуру.

Глава 15. Каземат в пустоте

«Фениксо» ремонтировали три дня. Кай провел их на площадке, направляя ремонтных ботов и перемещая своими руками тяжелые части корпуса. Сирмийский фрегат отчасти походил на земные, но отличался конструкцией ядра, в которой Эсперо без труда разобрался. Человек по имени Тони Шандор тоже участвовал в ремонте, что позволяло Каю незаметно к нему присмотреться.
Сходство между прежним меркурианским братом и его нынешним возможным потомком, безусловно существовало, по крайней мере, внешнее. «Он не клон и не биологический сын, скорее, нечто среднее между тем и этим», — решил про себя Эсперо. Судьба исходного Шандора представлялась не безнадежной — по крайней мере, он сумел убраться с Тилии живым.
Еще через сутки «Фениксо» покинул временную стоянку, а Тони Шандор отправился в инженерный отдел и перестал занамать Кая. Куда сильнее беспокоила информация, полученная от Тима Резника, которую, следуя логике и протоколу, следовало доверить сирмийскому капитану.
«Сам Резник не передал чип Фар-Галану. Но он не сказал мне, что делиться информацией нельзя. Чертов скользкий псионик — я теперь должен принять решение сам. А я — не Эмиссар, и будущего не знаю. Шаг влево — шаг вправо, и события пойдут вразнос. Кроме того, поиски гребанного нексуса никто не отменял».
Супервиро все же встретился в с оберкапитаном с глазу на глаз. Встречу назначили в виаруме, в голографической часовне Великого Космоса, где стены несуществующего зала уходили ввысь, к затерянному в приглушенном сиянии куполу, а угловатая вязь сирмийских надписей покрывала каменные панели.
— Вы звали меня, камарадо Браун?
— Да, союзник.
— Простите, что выбрал врем только через сутки. Писал письма семьям моих погибших солдат. Ваше дело и вправду серьезно?
— Серьезней некуда. В окружении президента Ке-орна окопался предатель.
— Уверена? Откуда такая информация? — Фар-Галан насторожился, его вертикальные зрачки сузились, лицо дернулось под влиянием тика..
Эсперо постарался сделать вид, что не замечает состояния оберкапитана, причину он знал слишком хорошо — генетически обусловленная нервная неустойчивость сирмийцев.
— Информация от отряда Кси, — бесстрастно произнес он.
— У вас был контакт?
— Я — землянин и офицер, в моем случае это нормально. Такие контакты у нас не редкость, но на этот раз пришел псионик. Я видел его мысли.
— Помоги мне Космос! Вот это да!
— Общение неприятное, но этот парень не соврал.
— Он назвал имя предателя?
— Нет, он его не знает, но Кир Ставич передал, что источник надежен.
— Странно, что они не предупредили самого Ке-орна.
— Кси опасаются, что предатель заметит перемену в настроение Ке-орна. А еще — письма ему проходят через канцелярию, в которой может быть утечка.
— Ситуация очень опасна?
— Думаю, да. У нас приказ и вернуться прямо сейчас невозможно, связываться с Сирмой-Нова нельзя, так что остается надеяться на охрану, но «крот» знает все уязвимые места. Пока он не арестован, все секретные операции флота под угрозой...
— Еще рас спрашиваю, камарадо Браун — вы действительно верите псионику? Вдруг он провокатор или сумасшедший лжец?
— Хотел бы я в точности знать, что все это чушь...Но нет… Эмиссар отряда Кси слишком много про меня знает. Он определенно пришел от Ставича.
— А вдруг Ставич сам ошибся?
— Опять же — едва ли. Поглядите на рапорты с последних операций Республики и на список случившихся провалов. Схема одна и та же — или противник делает дело, пускает людям Ке-Орна кровь, а потом уходит на форсаже или объявляется гораздо большим числом, чем докладывала разведка. Ваш флот несет потеря. и нам приходится нести серьезные потери…
— Да. Полковник Си-Миура сердит, но до сих пор списывал причины на случайность.
— В такой ситуации отдавать пленника в какую-то там тюрьму глупо. От него нужно любым способом получить информацию, да хотя бы позвав на помощь Тима Резника.
— Не могу, — сирмийский капитан вздохнул. — Правила, обычаи и прямой приказ запрещают привлекать псиоников.
Фар-Галан помялся, не желая задевать болезненную тему, а потом добавил:
— В общем, этот сукин сын заслужил плохое обращение, но ничего с этим не выйдет — я не могу нарушать приказ Си-Миуры, так что этого Кассия придется передать на объект тринадцать — тридцать семь, а потом вернуться на Сирму-Нова и записаться на встречу с Ке-Орном. Наш лидер сможет запросить пусть не самого пленника, но хотя бы протоколы его допросов...
— Черт! Ну у вас и сложности.
— Жаль, таковы правила Республики.
— Я уже понял.
— Не берите в голову, камарадо союзник. Вы сделали все возможное и я очень благодарен. Кстати, не хотите размяться спаррингом? Я давно мечтал о тренировке с супервиро.
Кай согласился и следующий час провел с Фар-Галаном в тренировочном зале, а потом в виаруме. Сначала они отработали схватку на ножах, потом — все то же самое но с имитаций многих противников.
В итоге Фар-Галан, тяжело дыша, и ушел сменить пропитанную потом одежду. Эсперо ничуть не устал, но все же слегка задумался. «Я не гонял оберкапитана и в четверть полной силы и уж, конечно, не стал бы его калечить, однако… сирмийцы сильнее землян. Землянин свалился бы через четверть часа. Если наш пленник и супервиро и сирмиец одновременно, чем он отличается от меркурианцев? От меня? Сильнее? Быстрее? Возможно, устойчив к нановирусу?»
Вопросы остались без ответа, потому что вернулся уже сменивший мундир Фар-Галан.
— Вы все еще здесь камарадо? До начала вахты еще три сирмийский часа и, раз уж мы все равно в виаруме, может, включить симуляцию наугад?
— Какую?
— Любую, из раздела «нейтральное», я не потяну еще одну схватку с вами.
— Идет, — коротко согласился Кай, и обер-капитан коснулся пульта...

Аскетичная обстановка виарума исчезла, сменившись полутемным приземистым залом. Круглый подиум в самой его середине окружила иллюзорная толпа. Обнаженная по пояс девушка танцевала на сцене. Длинные волосы струились по спине. Бедра покачивались в такт рокоту барабанов. Дальние стены зала затерялись в созданном иллюзией цветном сумраке, от глубоких низких звуков, казалось, дрожал воздух. Прерывая рокот взвизгнули флейты, ритм музыки сменился еще две девушки выскочили на сцену и, чувственно изгибаясь, включились в танец…
Так продолжалось несколько минут, пока в дальнем конце помещения не возникло странное движение. Двое крепких мужиков, вероятно, заметили кого-то в толпе, грубые голоса почти перекрыли ритмичный гул. Кого-то толкнули, кого-то ударили, кто-то упал. В последний раз взвизгнули флейты, потом под характерное жужжание лучевого оружия сверкнул выстрел.
Завораживающее зрелище танца мгновенно сменилось картиной всеобщей драки. Вопли полностью заглушили расстроившуюся музыку, девицы спрыгнули со сцены и, сверкая задницами, вооружились излучателями, подожженная мебель уже дымилась. Непонятно откуда взявшаяся компания полуголых полукиборгов вторглась в толпу, расшвыривая более слабых существ...

Иллюзия была такой правдоподобной, что рука Кая принялась инстинктивно потянулась к кобуре. Фар-Галан ткнул в сенсорную панель, прерывая программу.
— Что это было? — спросил он, в наступившей тишине оглядывая обшарпанные металлические стены ничем не приукрашенного виарума.
— Тут написано «схватка в ферейском притоне», скорее всего, младшие офицеры пронесли программу контрабандой, — чуть усмехнувшись, высказал предположение Эсперо. — Экипаж устал, оберкапитан. У многих нет дома, даже самой простой палатки на Сирме-Нова.
— Понимаю…. Надо стереть контрабандные программы, но тут блок, и нужен толковый инженер.
— Кстати, коллекция на этом не заканчивается, нашлись еще «Кровавый зов гирканки» и «Чекита — рабыня любви». Судя по названиям — поделки с фронтира. Проверять будет?
— Космосом клянусь, не стоит. Еще совсем немного, и я начал бы начал стрелять прямо в виаруме.
— У вас излучателя нет. А что касается «Чекиты — рабыни любви»…. Боюсь, программа сильно не понравилось бы Чеките Каро, земному консулу на Сирме-Нова...
— Звездами клянусь, она бы выразила протест..
Эсперо и капитан рассмеялись, но обмен ироническими репликами оказался прерван вызовом с мостика. Говорила Сарита, напряжение ощущалось легком повороте головы и особом выражении глаз. По республиканскому обычаю она отказалась от военной стрижки. Отросшие черные волосы падали на шею, усиливая намек скрытые за внешней выдержкой эмоции.
— Прибываем в к объект тринадцать — тридцать семь, оберкапитан. Достигнем пояса астероидов через полчаса.
— Вот и все, — сказал Эсперо, к Фар-Галану. В деле Тр-Аэна поздно что-то менять, время решило за нас.
— Шпиону повезло.
— Мало вероятно, чтобы он радовался. Смотрите!

...Пояс астероидов приближался с той скоростью, с которой двигался фрегат. Огромные глыбы, местами совершенно нетронутые, местами поврежденные взрывами и бурением, медленно плыли в пространстве. Проходы между ними, и так достаточно узкие, постоянно меняли конфигурацию, делая пилотирование сложной задачей.
— Черная дыра… — пробормотал Фар-Галан.
— Не волнуйтесь, там должен быть автолоцман, нас проводят по лучу.
— Ладно, подтверждаю свое согласие.
* * *
Эсперо наблюдал за приземлением, положив ладони подлокотники кресла старпома и по привычке, как на «Стреле», наклонившись чуть вперед. Сначала он не замечал ничего, кроме все того же скопища глыб. Пару раз они скользнули достаточно близко, чтобы автоматически включились щиты корабля. Сенсоры «Фениксо» позволяли видеть неровную поверхность камня с рваными жилами металлов на изломах, брошенные остатки впившихся в грунт конструкций и разбитые всмятку маяки.
— Здесь все забыто, мертво.
— Нет, не все. Вот там, левее...
...Конструкция тюрьмы «тринадцать — тридцать семь» приросла к одному из крупных астероидов и даже с близкого расстояния походила на заброшенный рудник. Отличие заключалось лишь одной детали — в полном отсутствии посадочных площадок.
— Как узники туда попадают? — задумчиво спросил Фар-Галан.
— Думаю, телепортом. Точно так же, телепортом, забрасывают кристаллический водород на топливо. Внутри поддерживают гравитацию, снаружи ее нет. Нет атмосферы, нет защиты от радиации, ничего нет.
— Значит, сбежать оттуда можно лишь на корабле, да и то — если он сюда попадет, если его не раздавят астероиды, если там опустят щиты, если...
— Вот именно. Слишком много «если». Мы, земляне, изобретательные существа.
— А как же охрана? Их участь не многим лучше, чем у заключенных.
Оберкапитан не договорил, экран ожил, на нем появилось изображение человеческого лица — точнее, наглухо закрытого шлема с оптическими глазницами.
— Запрос кода доступа... доступ подтвержден. Добрый день, Эсми Фар-Галан, оберкапитан республиканского флота, — сказал охранник на очень чистом сирмийском, но несколько безжизненным голосом. — Объект примет одного заключенного и одного сопровождающего, но не более. Телепортация через тридцать земных минут с транспортной площадки вашего корабля. Отбой.
— Странный терранин, — задумчиво сказал Сарита. — Что-то с ним не так. Он даже не представился.
— Вы еще не поняли, сеньора. У этого существа ограниченный интеллект и единственное назначение — охранять узников. Перед нами не человек, а голограмма.
* * *
Полчаса спустя

«Фениксо» продолжал маневрировать, стараясь избегать касаний астероидов и одновременно удержаться в непосредственной близости от базы. Эсперо выждал, пока солдаты приведут скованного двойными наручниками агента Консеквенсы. Кассий Тр-Аэн выглядел спокойным и, казалось, не обращал на республиканцев никого внимания. Он сам встал на круглую транспортную площадку рядом с Каем.
Через миг сверкнула вспышка телепорта, Эсперо машинально зажмурился, а когда открыл глаза, увидел гладкую обшитую металлом стену и фигуру охранника на ее фоне.
— Добро пожаловать на объект «тринадцать — тридцать семь». Называйте меня «Страж». Вы — супервиро?
— Да. Капитан второго ранга, Фрэнк Браун, прикомандирован к сирмийскому республиканскому флоту.
— Все верно, данные совпадают. Кто из вас осужденный, а кто сопровождающий? — Что тут непонятного? Я — сопровождающий, арестованный — он.
— Можно немного поспорить, — с иронической улыбкой предложил Тр-Аэн, но реакции на свою шутку так и не дождался
— Снимите с него наручники, — приказала голограмма, и Эсперо сделал это, воспользовавшись электронным ключом.
— Идите прямо по указателю, никуда не сворачивая. Проход включится автоматически.
— Я хочу поговорить с администрацией.
— Невозможно, сеньоро Браун. Здесь нет человеческой охраны.
— Нет даже директора?
— Разумеется. Системой управляет центральный компьютер. Все узники содержатся поодиночке, в строгой изоляции, без права общения с внешним миром. Вам следует соблюдать правила и идти за указателями. В противном случае безопасность никто не гарантирует...
Створки бронированной двери разошлись. Эсперо поневоле остановился на пороге — под сапогами зияла пустота. Шахта диаметром около пятидесяти метров обрывалась пропастью вниз.
— Перед вами элемент системы безопасности, — бесстрастно объяснила голограмма. — Идите по мосту из силового пола, он помечен светящимися маркерами.
— Это временный мост, его отключают?
— Конечно.
— Иди вперед, — приказал Эсперо агенту Консеквенсу. Держись передо мной. Попробуешь обернуться или побежать — скину вниз. Факт, что ты тоже супервиро, меня не остановит.
— Я что — уже приходилось убивать своих? — с явной подковыркой спросил Тр-Аэн, однако, подчинился с показным равнодушием и пошел по почти прозрачному мосту. Снизу, из провала, опаляя кожу, поднимался поток нагретого механизмами воздуха. Издалека доносились странные звуки — не то лязг, не то скрежет в вперемешку с голосами, которые бормотали что-то невнятное.
Кассий замедлил шаг.
— Не останавливайся.
— Почему? Я плохо вижу дорогу.
— Не ври. Ты — супервиро. Ты все отлично видишь.
— Ладно, как скажешь.
Путь через пропасть закончился у обыкновенной двери, которая распахнулась по дистанционному сигналу Стража. В нижний спецблок тюрьмы вела лестница и отдельный коридор, внутри он походил на гигантскую трубу — такой же глухой, металлический и серый. Огромная масса станции, казалось, давила на плечи.
— Пожалуй, стоило попытаться скинуть тебя с моста, — приглушенно пробормотал Тр-Аэн, — Все равно мне терять уже нечего.
— Я сильнее. Убил бы тебя, да и все.
— Гордыня… обычная гордыня супервиро. Может, ты и сильнее, но все же попробовать стоило.
Коридор уперся в дверь. За дверью находился еще один провал. Снова почти невидимый мост, дуновение горячего ветра с запахом металла. «Когда все это кончится? — размышлял Эсперо, медленно шагая через пустоту и каждую секунду ожидая атаки. — Местечко похоже на «Инферно», в котором я отбывал срок за стрельбу в Йоханнесбурге, но хуже… гораздо хуже».
— Вы почти на месте, — раздался по связи голос Стража. — Второй ярус, семьсот двадцатый бокс. Дверь открыта. Заключенного следует оставить там, дверь закрыть и захлопнуть.
— Потом вы телепортируете меня на корабль?
— Только с транспортной площадки у входа. Возвращаться вам придется тем же путем.
— Понял, — ответил Кай.
Кассий тем временем остановился у края светового указателя. Он не двигался и не пытался сопротивляться, но и внутрь заходить не спешил. Кай приблизился и рассмотрел открывшееся зрелище — приблизительно десятиметровую по площади камеру с узким спальным местом, утилизатором и установкой ультразвуковой очистки в углу. Белые голые глухие стены. Бронированная дверь с вмонтированным в нее переговорным устройством. Больше ничего — ни стола, ни стула, никаких признаков мебели, никаких вещей.
— Давай, заходи.
— Постой.
— Мне некогда с тобой возиться. Или заходи, или поломаю и заброшу силой. Убивать не стану, не надейся.
— Да ладно, не злись, я сейчас зайду, но ты и запомни — супервиро никогда не станут людьми. Мы — другие, понял? Мы — лучше. И ни один виро никогда тебя не поймет.
Сказав это, Кассий Тр-Аэн еще чуть помедлил, а потом шагнул через порог.
— Меня загнали в в клетку навсегда? — спросил он, обернувшись уже в камере.
— Наверное. Им радуйся — на Сирме-Нова полным-полно колонистов, готовых разорвать тебя на части.
— Я просто выполнял свой долг.
— Ты убивал их родичей или друзей.
— Дурак! Тебе не понять, что за этим кроется!
— Конечно, не понять. Ты же отказался сотрудничать.
— Ладно, давай, брат-супервиро, брось меня одного в компании с голограммами, выполни приказ мартышек.
— Не сомневайся, выполню. Прощай навсегда, а я пошел.
Эсперо захлопнул дверь, разом прекратив спор, и пошел прочь, стараясь держаться возле светящейся полосы. Из пропасти все так же тянуло перегретым воздухом. Сквозь толстые двери боксов не доносилось ни звука. Запертые в соседних боксах узники не видели и не слышали друг друга, и это принудительное одиночество могло продолжаться месяцы и годы, а могло — десятки лет. «Интересно, много ли среди них супервиро? — поневоле подумал Кай.
— Ваш объект впечатляет, — бросил он голограмме уже стоя на транспортной площадке, перед тем, как вернуться на свой корабль.
— Я не способен впечатляться, сеньоро, но объект уникален, — ровным голосом ответил Страж.
— А попытки побега уже были?
— Информация засекречена, неподчинение бесполезно, в случае бунта будут предприняты специальные меры.
— Какие?
— Главный компьютер откроет шлюзы, а потом двери камер, и воздух уйдет в вакуум.
«Такое уже случалось», — понял Кай еще до того, как сработал телепорт.
Через полчаса «Фениксо» выбрался из поля астероидов и ушел на высокую орбиту.

Глава 16. Четыре встречи

Перед визитом в офис Ке-Орна, Эсперо анализировал собственные воспоминания о нём, которые оказались довольно скудными. Молодой сирмийский капитан, захваченный отрядом Кси в бою на орбите Гиркана. Странный пленник, с которым шеф отряда Кси Мартин Рей вел свои шпионские игры.
«Сукин сын Марти уже тогда сообразил, что Ке-Орн потенциально нелоялен Империи. Или он все-таки был лоялен? Что заставило аристократа Сирмы поднять мятеж? Март давно закончил свою жизнь, он ничего не расскажет».
Кай решил не ломать голову, записался к президенту новой Сирмы на прием и явился в резиденцию во второй половине дня.
Офис Ке-Орна радикально отличался и от правительственных интерьеров Земли, и от дворцов старой Империи, которые Кай видел в симуляции виарума. По сути это был разделенный звуконепроницаемыми перегородками штабной зал с рядами пультов и столов, в котором сам президент занимал лишь относительно небольшое помещение без окон. В разговоре Ке-Орн предпочитал нейтральный дружеский стиль, который не подчеркивал разницу между положением правителя и рангом обычного капитана. Эта республиканская привычка, вероятно, позаимствованная у землян, все более распространялась в Сирме-Нова, смущая самых пожилых колонистов.
— Приветствую вас, господин президент.
— Взаимно, капитан Браун. Вы просили о встрече без свидетелей — я согласился. Эта комната защищена от прослушивания. Можете говорить, но помните — у нас очень мало времени.
— Спасибо, господин президент. Для секретности есть особые причины.
Эсперо занял предложенное ему кресло и заговорил, глядя в спокойные глаза Ке-Орна с вертикальными зрачками.
По сирмийским меркам Ксанте Ке-орн был еще не стар, он прожил лишь половину длинной сирмийской жизни, но черные волосы уже поседели на висках. Сирмиец обладал классическим профилем аристократа, носил военный мундир, однако не генеральский, а всего лишь с нашивками капитана и кораблями больше не командовал. Создав новую республику, он совершил то, чего Кай не достиг на Тилии, и воспоминания о погибших меркурианских братьях больно царапнули Эсперо. «Почему? Что пошло не так?». «Ты слишком строг к себе, — ответил воображаемый андроид Руперт. — Спас целую планету и хочешь чего-то еще».
— Капитан Браун, с вами все в порядке? — поинтересовался наблюдательный Ксанте.
— В полном порядке, господин президент. Я просто задумался.
— Если можно — говорите на эсперанто. Я знаю ваш язык и хотел бы практиковаться.
— Как пожелаете, — невозмутимо ответил Кай, который уже овладел собой.
«Раньше мы виделись только мельком. Интересно, помнит ли этот парень меня? Очень надеюсь, что нет. А вообще, Ке-орну сейчас не позавидуешь. У нового правителя много сторонников, но врагов тоже хватает. Беженцев из мятежных колоний все на стороне Ксанте, и другого выбора у них нет. Часть старого имперского флота тоже поддержала президента — некоторые офицеры считают императрицу Тарлу самозванкой. Лига Земли, в общем-то на стороне Республики, но, если она проиграет, попробуют договориться с Империей. Ке-Орн ведет труднейшую войну и одновременно удобная мишень для врагов...»
— Я принес важное сообщение, — заговорил Эсперо вслух. — Сотрудник отряда Кси просил передать вам его на чипе, в обход сети передачи данных, и на словах особо предупредить насчет утечки информации из командного центра на Сирма-Нова.
— Кто это был?
— Тим Резник. Имя, скорее всего, псевдоним.
— Вы уже знаете, что на этом чипе?
— Да. Резник просил меня прочитать.
— Я не сомневаюсь в честности союзников, капитан Браун, однако… ваши друзья могут искренне заблуждаться.
— Извините, господин президент, но у вас есть не только друзья, но и враги. Покушение вполне реально.
— В наше непростое время все рискуют, а я ничем не лучше других. Меры безопасности будут усилены, этим займется полковник Си-Миура... Благодарю за помощь Республике, капитан Браун.
— Не стоит благодарности, я сделал не так уж много, — вежливо, на сирмийский лад ответил Эсперо и поторопился уйти из резиденции.

«Ке-Орн не хочет обсуждать со мной темы их внутренней измены, и я президента понимаю», — размышлял Кай, стоя на высоком крыльце командного центра и наблюдая за челноками в сиреневом небе.
Вечерело. Крыши ангаров и складов блестели под косыми лучами солнца. Площадь постепенно пустела, рабочие уже покинули транспортную площадку, и лишь в огороженном брезентом полевом госпитале мерцал свет и двигались темные силуэты медиков.
Консульство Земного Альянса размещалось неподалеку от офисов Республики. ЗА время отсутствия Эсперо у фасада здания появилось новое украшение — барельеф человека, к тому же, знакомого. Каменная копия советника Измайлова (бывшего старпома на «Алконосте») смотрела, запрокинув голову, в темно-голубое небо. «За объединенное человечество», — гласила надпись на постаменте.
* * *
— Привет. Грустишь, капитан? — раздался женский голос, и супервиро обернулся на зов.
Окликнула его недавняя знакомая, миниатюрная женщина по имени Сира.
Сира была Ушедшей, но не сирмийкой по крови. Она принадлежала к одной из малочисленных рас, выросла на окраине Империи и на положении простолюдинки. Темно-оливковую кожу вокруг глазниц Сиры покрывали мелкие, похожие издали на полумаску пятнышки. Несмотря на это странность, женщина была недурна, держалась уверенно, ее корабль «Умхи» входила в республиканский флот адмирала Кер-Салимара.
— Привет, Сира, и как дела?
— Устала что-то. Хочу расслабиться где-нибудь, а единственная нормальная харчевня тут — в консульстве Альянса. Сводишь?
— Ну, пошли, — не слишком охотно согласился Кай.
Сира была забавной. В первые дни жизни Эсперо на Сирме-Нова, она из любопытства предложила супервиро переспать, а потом завела с ним тесную дружбу.
Очутившись в закусочной, она устроилась на высоком стуле и облокотилась о стойку, предоставив спутнику самому выбирать себе место.
— Мне вашей модифицированной еды для ментального иммунитета, — небрежно приказала она официанту на эсперанто.
— Простите, сеньора, но это только для офицеров Космофлота Альянса.
— Тогда стимулятора из настоящего женьшеня.
— Простите, но ответ.
— От, нашелся триумвир гребаный! — выругалась Сира в стиле республиканцев, — Ну ладно, тащи сюда то, что можно.
— Ладно, я угощаю, — бросила она, обращаясь к Эсперо, — С тебя взамен интересный рассказ.
— О чем?
— Например, о твоем последнем рейсе, насчет которого ходят разные слухи. Это правда, что ты убедил Фар-Галана взять на корабль аж трех ферейских шлюх? Они очень красивые? Красивей меня? Ты с ними спал? Ну и как?
— Ничего подобного. Все это сплетни.
— Значит, я еще более прекрасна.
— Космосом клянусь — ты прекраснее этих потасканных голограмм, я всего лишь отвозил в тюрьму пойманного шпиона Консеквенсы.
— Ого! — Сира присвистнула, имитируя привычки землян. — Значит, ты его отвез в тюрьму «семь — тридцать семь»? Знаю, забирала оттуда пленных. Мрачно местечко. Парню крупно не повезло.
Сира отпила из стакана и сделала нарочито печальное лицо, но в ее исполнении это гляделось не грустно, а крайне забавно.
— Что заработал, то и получил, — буркнул не настроенный на иронию Кай, но расслабившуюся Сиру намеки не остановили.
— Пока ты обхаживал баб, у нас тут приключилось странное дело, — продолжила она. — в затопленных руинах на побережье нашли чужие трупы.
— Доисторические скелеты, ты хочешь сказать?
— Нет, свежие тела в форме Консеквенсы. Никаких ран, все мертвецы утонули. Говорят, чуть позже парни Кер-Салимара зачистили диверсантов-криттеров, но зачем криттеры утопили оперативников империи? Я думала, они союзники, а тут такие дела...
— Есть вероятность, что у них раскол.
— Раскол? Может быть, но у меня интересные новости — говорят, где-то на фронтире арестовали лжеимператрицу.
— Тарлу?
— Другой у нас нет.
— Ке-Орн об этом не сказал.
— Не удивительно, потому что операцию засекретили.
— Сира, ты слишком много пьешь. Пора отсюда уходить.
— Нет, ты ты все равно послушай... Тарлу привезли на Сирму-Нова и даже собирались устроить суд, но потом она удрала вместе с Гаем Си-Ноном.
— С каким Гаем Си-Ноном? С лейтенантом службы безопасности?
— Да-да, именно с ним.
— Черт. Я было решил, что все это сплетни, но лейтенанта больше нет в командном центре.
— Конечно, его нет. Он арестованную императрицу, которая с кем только не путалась, даже с криттерами, и помог ей сбежать. Гай плохо кончит. Нет ничего холоднее, чем сердце Тарлы.
Сира, кажется, и сама расстроилась. На ее слишком громкие, почти истерические выкрики на смеси разных языков уже начали оглядываться.
— Привет, терро, по-моему, у твоей дамы проблемы с выпивкой, — заметил незнакомый сирмийский офицер. — Ты смотри, больше ей не наливай.
— Сам разберусь. Отвали.
— Не выделывайся, терро. Тут наша планета.
— Тут консульство Альянса, если ты не заметил.
— Не ссорьтесь, мальчики, — примирительно сказала Сира. — Я устала и действительно слишком много пью. Семь вылетов по тревоге за семь дней... это повод для релаксации.
— Релаксация — не повод позволять им грубить.
— Не-не-не... Конечно, было бы здорово поглядеть на драку супервиро с пьяными флотскими... только крик вышел из-за Тарлы, а императрица-сучка того не стоит.
Сира поникла и провела ладонью по удивительному, прекрасно-безобразному лицу.
— Мне плохо, храбрый капитан, давай-ка, выйдем на воздух.
Едва встав, девушка пошатнулась, но, вцепившись в жесткую руку супервиро, все-таки удержалась на ногах.
— Я помогу тебе добраться до дома. Где ты остановилась?
— Нигде. Я ночую на борту «Умхи», так что давай, посидим немного на воздухе, полюбуемся на звезды, а потом ты доведешь меня до транспортера.
— Ладно.
— Я бы тебя пригласила на борт, поглядеть на новые лазеры, но боюсь, ты неправильно меня поймешь.
— Я вообще ничего не понял.
— Все ты понял, не изображай дурака.
На крыльце Сира скорее рухнула, чем присела на постамент возле каменных ступней Измайлова. Кай устроился рядом. Ночь словно накрыла Сирму-Нова черным колпаком — очертания пиков исчезли, лампы погасли, арки моста через каньон сделались невидимыми во тьме. В невысокой траве копошились и шуршали мелкие зверьки.
— Слышь, Фрэнк?
— Что? — отозвался Кай.
— Ты же знаешь легенду про нексус?
— Нет, не знаю, — солгал он.
— Это артефакт забытой расы, который помогает увидеть будущее без минус-материи и без варп-ядра.
— Будущее нельзя понять, пока в него не попадешь.
— Нет, Гай, ты послушай... Я боюсь. Я все время боюсь, что «Умхи» подобьют, что мне опять придется кого-нибудь хоронить. Сорок семь моих ребят убито за месяц операций. Почти все — в стычках с кораблями криттеров, а ведь это только начало. Солдаты Тарлы разгромлены, а война не кончилась. Мы деремся в чужом космосе с тварями, у которых нет лаже тел. Я видела убитых на одном планетоиде. У них изо рта лезли нейропаразиты... Моих мертвых парней сожгли ради безопасности, я знаю, что для землян это нормально, но ведь некоторых мы даже не подобрали...
— Не надо, Сира…
— Если бы мне знать заранее, если бы только знать...
Сира умолкла. Сначала Эсперо показалось, будто девушка плачет, но она всего лишь крепко уснула, привалившись к нему плечом.
Через полчаса, когда огни посольства угасли, он высвободил руку и вызвал по связи дежурного офицера с «Умхи».
* * *
Следующие десять суток выдались крайне беспокойными. Транспортники Республики и силы обороны планет подвергались частым атакам малыми силами, и эти «укусы», в отдельности не слишком опасные, все вместе приводили к болезненным потерям. Союзные эскадры Альянса, концентрировались на сирмийской территории возле «кротовой норы», служившей проходом для криттеров, и уже оттуда перераспределялись на опасные участки.
Несмотря на эту сумятицу и всеобщее воодушевление, «Фениксо», так и не получив приказа, и продолжал висеть на орбите Сирмы-Нова. Горячка космических сражений сменилась для экипажа томительным ожиданием.
— Странные вы существа, — сказал оберкапитану Тони Шандор, который всем прочим занятиям предпочитал разработку нового интерфейса.
— Почему?
— Потому что деретесь на дуэльных саблях и считаете это атрибутом чести хотя стоило бы сказать «анахронизм».
— У холодного оружия, камарадо Шандор, есть одно преимущество — у него никогда не кончается боезапас, — резонно ответил Фар-Галан.
— Согласен, но и мне, и моему отцу с лихвой хватало собственных рук.
— То есть?
— Оторвать конечность, сломать врагу череп можно и голыми руками.
— И насколько ты силен? — сил искренне заинтересованный Эсперо.
— Раза в два сильнее сирмийцев, раз в пять — обычного человека.
— Неплохо. И что же ты молчал?

Шандор лишь неопределенно хмыкнул и вернулся к работе, а Кай прошел на инженерный отсек и там задержался, наблюдая за корабельным варп-ядром. Зрелище всякий раз получалось завораживающим и никогда не надоедало— большой шар в центре зала крутился, переливаясь оттенками золота и черноты. В такие минуты тревога отступала, и задача поиска нексуса меньше давила на супервиро.
«Что вас настолько заботит? — спросила как-то раз наблюдательна Сарита. «Возможное покушение на Ке-Орна», — ответил Эсперо, но это была лишь половина правды. Вторая половина правды касалась объекта «семь — тридцать семь» и слухов, которые принесла словоохотливая Сира.
— Говорят, ту саму тюрьму зачистили и закрыли, — сказала она, тряхнув выкрашенной в ярко-рыжий цвет шевелюрой.
— Из-за чего?
— Там приключился то ли бунт, то ли массовый побег, то ли криттеры изловчились и вытащили оттуда своего агента.
— Что за агент? — спросил охваченный нехорошими предчувствиями Эсперо.
— Вроде бы, последняя их выживших триумвиров.
— А что с остальными заключенными?
— Говорят, их убили. Всех. Главный компьютер разгерметизировал камеры.
«Значит, Кассий Тр-Аэн казнен без суда, как и другие, и мне никогда не не разобраться в его истории, — подумал Кай, ощущая иррациональную грусть. — Да, он заслужил наказание, но умереть беспомощным, в тюрьме — что может быть хуже для супервиро?».
Гай гнал эту мысль, но она возвращалась, хотя смерть Тр-Аэна была лишь песчинкой среди миллиардов других смертей.
… Вызов от Эмиссара пришел по секретному каналу, прямо на браслет и глубокой ночью, когда супервиро спал. Голограмма Эмиссара повисла в воздухе — тот же самый человек, на этот раз без очков и одетый в военную униформу.
— Я получил информацию от Резника, — жестко сказал Кай, — предупреждая возможный вопрос. — Информация о предателе ушла Ке-орну.
— Хорошо, но я связался с вами по другой причине.
— Это по какой же?
Эмиссар вздохнул.
— Скоро фрегат попадете в темпоральную бифуркацию. Вам придется покинуть «Фениксо» и от исчезнет навсегда.
— Не понял. Вы сами просили меня стать на корабле помощником. Задача не в моем вкусе, но я согласился. Сейчас экипаж мне доверяет, впереди — военные операции против криттеров.
— Вы кое-что забыли. Наша главная цель не военные операции, а поиск нексуса. Самое удачное сражение окажется бесполезным, если кто-то вмешается в прошлое или будущее, и этот кто-то окажется не на нашей стороне.
— Черт вас побери. Пока что я не вижу НИКАКОГО вмешательства.
— Это пока. Скоро все переменится.
— А если нет? Если это самая бифуркация — ваше вранье? Какой в ней смысл? Что вы не договариваете?
— Слушайте, Эсперо… Я не хочу давить на вас, не хочу напоминать, что вы, вообще-то, обязаны Первичным жизнью. Или забыли события на Тилии?
— Не забыл.
— Ладно, приоткрою некоторые детали. «Фениксо» должен исчезнуть сейчас, чтобы попасть в прошлое, в дни молодости Ке-Орна. Тогда Ксанте станет его капитаном, соберет команду из сирмийских повстанцев, произойдут другие события и в конце концов возникнет Сирмийская Республика.
— А какое нам дело до сирмийцев вообще? Какая разница, кто ими правит — Ке-Орн, Тарла или триумвиры?
— Без этой их республики нам не победить криттеров. Чистая прагматика, больше ничего. И прошу вас, не надо злиться. Я понимаю, привычка к экипажу, привязанность, но…
— Люди Фар-Галана умрут?
— Кто-то, возможно, выживет.
— И какова моя роль?
— Не вмешиваться. Наблюдать. Возможно, узнаете кое-что про нексус. И еще... Вы, Кай, вступили в большую игру. А такие люди подвержены особому риску. Вас попытаются "убрать с доски".
— Кто?
— Возможно, не "кто", а "что". Вселенная не любит вмешательства. Тот, кто меняет временную линию, чисто статистически — всегда на острие удара. Вы — супервиро, привыкли выживать, однако, неуязвимость — иллюзия. Берегите себя.
— Эй, Эмиссар, я должен знать про Тилию. Я...
Связь прервалась, разозленный Эсперо остался один в темной каюте.
— Да что б вас, ублюдки… Играют людьми как фигурками на доске... Фар-Галану рассказать? Так он вообразит, что я сошел с ума и спишет на грунт...
Эсперо лег и заставил себя спать, применив медитацию, которую изобрел еще на Меркурии. Снился ему ринг и старая драка с Арманом, а потом красивое и печальное лицо Розы. «Почему ты не оживил меня, милый?» «Прости, не время, — ответил Кай-который-был-во сне. — Не хочу, чтобы ты снова сражалась за чужие интересы» «Что ты говоришь? Какие чужие? Мы с тобой сражались только за нас».
Это не изначальная Роза, сообразил Эсперо даже не прсонувшись. Клон, которого я создал на Тилии.
«Почему Чанда убила тебя?» — спросил он, пытаясь проверить догадку, но призрак Розы растаял в пустоте, не ответив.

Глава 17. Бездна

Вызов капитану Фар-Галану пришел не от адмирала флота Кер-Салимара, а от Секара — странного гирканца из союзной Альянсу и Республике эскадры. Эсми пришлось перервать вечерний прием пищи, да и гирканцев он не любил, а поэтому отвечал Секару не слишком дружелюбно, хотя и в рамках приличий. Секар, впрочем, никогда не смущался подобными мелочами.
— Привет, сирмийский зазнайка, — сказал он, морща в неком подобии улыбки безобразное иссеченное шрамами лицо. У меня к тебе дело, которое не даст подохнуть от скуки... нет, не спрашивай, есть ли на дело разрешение от вашего адмирала — оно точно есть, присылаю прямо сейчас.
Документы и впрямь оказались в порядке.
— Требуется испортить планы кое-какому живому хламу, — продолжил Секар, щерясь с экрана. — Не бесплатно — взамен мои ребята подкинут оборудование и минус-материю.
— Цель — Консеквенса?
— На этот раз нашлись отбросы погаже — наши собственные предатели-гирканцы, которые спутались с криттерами.
— Что они сделали?
— Атакуют колонии своих же братьев.
— То есть, речь идет о пиратах?
— Ну, что-то в этом роде. Диверсии на спутниках, порча имущества... Хотел бы я сам разобрался с предателями, но у меня сейчас нет годного корабля, а Ке-Орн не дает — опасается, что я наделаю дел сгоряча и снова окажусь у терран в тюрьме.
— Терранам нравятся твои цели, но не нравятся методы.
— Терране с их лицемерием могут проваливать с задницу.
— Странно, что адмирал Кер-Салимар соглашается отправить мой корабль в сторону, противоположную театру боевых действий. Странно, что Кер-Салимар не вызывал меня лично.
— Тут тонкая политика, Эсми. Альянс сирмийцев, гирканцев и терран уже втянут в войну, а между тем, основной враг за нас еще и не взялся. Лиге Земли нужны любые союзники, они согласны даже на контакты с императрицей Тарлой и даже если сирмийская Республика против. И что же получается? Зачистка дружков Консеквенсы где-то на задворках награды не принесет, но зачистить их придется — иначе наши ребята возмутятся. Кто-то должен сделать грязную работу и это ты, дорогой друг. Мы же иногда помогали вашим? Ну вот.
— Ладно, я понял, что там все сложно. Сделаю, как приказал Кер-Салимар. Ты останешься на борту «Фениксо», Секар?
— Хотел бы этого, но не выйдет. У меня другие дела.
О природе своих тайных дел Секар предпочитал не распространяться, а Эсми Фар-Галан получив распоряжение адмирала, приказал готовиться к рейду.
* * *
Пятнадцать дней спустя, район боевых действий в космосе

Гирканские колонии располагались на самой периферии космического пространства республики. Их обитатели предпочитали планеты с богатыми залежами минералов — в этом смысле любое их пристанище чем-то напоминало разгромленную сто лет назад планету Фесни.
Куррум Два как раз и был такой планетой — равнинной, мрачной и неприветливой. Спутник Куррума, небольшой планетоид с характерным названием Калибан, имел куда более мягкий климат, но из-за бедности недр совершенно не нравился гирканцам и оставался незаселенным.
Капитан Эсми Фар-Галан поначалу обдумывал высадку на Курруме, но хорошо заметные с орбиты убогие шахтерские поселки не вызвали желания познакомиться с ними поближе. Мэр главного поселения — пожилой, потрепанный жизнью гирканец, вышел на связь сразу же, как только сканеры планеты заметили «Фениксо». Не длинный и ничем не примечательный разговор свелся к координатам инцидентов и сигнатурам вражеских кораблей.
— Спрашиваете, был ли с ними разговор? Во имя черной дыры, мы пытались! — прохрипел мэр. — Вот только нам ничего не ответили и рожи не показали.
— Тогда почему вы решили, что нападали другие гирканцы?
— По трупам, капитан. Пару раз планетарная оборона умудрилась сбить их посудины.
— Паршиво.
— Ну да, это просто сучьи отродья, прихвостни наших врагов. У вас есть какой-то план?
— Будем патрулировать систему и окрестности, пока не поймаем их с поличным. Потом уничтожим.
— Мои парни хотели бы поучаствовать.
— Сожалею, не получится. Это операция Республики, а у вас нет пригодных кораблей.
Мэр, хоть и не особо охотно, но согласился с доводами, на этом разговор закончился, и «Фениксо» перебрался на внешнюю орбиту системы.
* * *
— Операция мне не нравится. Отдает ловушкой, — прямо Заявил Эсперо после очередного спарринга в свободные часы.
— Да, — равнодушно отозвался Фар-Галан.
— Неплохо бы координировать наши действия с другими кораблями.
— На приемлемом расстоянии только «Умхи». Сира — надежный капитан, я свяжусь с ней на всякий случай.
Время шло — сутки за стуками, но противник не появлялся, он словно испарился в черном пространстве космоса. Тони Шандор закончил разработку интерфейса в и короткие отведенные ему интервалы времени установил ее на мостике.
— Устройство готово в тестам, — сказал он, улыбнувшись жесткой улыбкой супервиро. — Можете попробовать. Для управления хватит одного офицера, хотя другим присутствовать не возбраняется.
— Каким образом вам удалось настолько облегчить управление?
— Упрощением функций, капитан. Вы говорите, чего хотите, как этого достичь, решает наш искин.
— А если он ошибется?
— Такое возможно... но люди ошибаются чаще.
«Неплохо, чем-то похоже на мои старые проекты, но с боевым применением лучше бы не спешить», — подумал Эсперо, но вслух сказал совсем другое:
— Молодец, Тони. Альянс и Республика этого не забудут.
...Сигнал тревоги прозвучал на следующий день — в тот смутный утренний час, который в корабельном безвременье имитирует раннее утро. Корабли противника вышли из облака космической пыли и перестроились для атаки — истребители гирканского образца, но без каких-либо опознавательных знаков.
— Слишком быстрые, но у «Фениксо» прочный корпус. Проходим строй насквозь, ведем огонь из бортовых пушек, разворачиваемся и повторяем заново. Все, что по курсу, расстреливать торпедами. Чтобы атаковать, им придется приблизиться, — объяснил тактику Фар-Галан.

Через минуту темный космос озарили вспышки. Выстрелы противника бессильно отскакивали от мощной защиты фрегата. Бой получался в некотором смысле рутинным, с предрешенным финалом. «Темпоральной бифуркацией тут и не пахнет», — решил Кай и принялся следить за вспышками, означавшие конец еще одного легкого суденышка.
— Кое-что мне все-таки беспокоит, — добавил он наконец, обращаясь к Фар-Галану.
— Что именно?
— Действия противника — настоящее самоубийство. Они маневрируют кое-как и сражаются плохо. Чем это объяснить?
— Ловушка для нас или плохая подготовка.
Эсми наклонился вперед, внимательно всматриваясь в тактический экране.
— Может, у них есть прикрытые невидимостью союзники?
— Не похоже. Лучший момент для атаки из засады упущен.
— Подкрепление на подходе?
— Нет. Сканеры дальнего действия показывают только «Умхи».
— Тогда... Космос, сохрани!
Строй вражеских судов расступился, открывая сияющее отраженным светом и формой похожее на улитку пятно.
— Это небольшая туманность, — предположил кто-то из офицеров.
— Радиоактивное облако, — поправила Сарита.
Светящаяся улитка медленно раскручивались, словно раскрывался, увеличиваясь в размерах, цветок. В самом центре проступила лишенная звезд чернота.
— Мамочка родная… — прошептала Сарита. — Это не облако, это...
— ...Пространственно-временная сингулярность, — закончил ее фразу Эсперо.

Фрегат дрогнул. Двигатели заработали на полную, подчиняясь приказу, но огромная масса судна делала маневр разворота слишком медленным.
— Это и вправду ловушка, — прошептал Фар-Галан.
Вражеские истребители уже ретировались, не желая разделять судьбу пойманного сингулярностью корабля.
— Убрать щиты. Всю энергию — на двигатели. Полный назад! — приказал капитан.
Приказ выполнили, но «Фениксо» лишь слегка замедлил ход, все так же неотвратимо приближаясь к темному «оку» аномалии.
— Что случится, если мы вместе с кораблем попадем внутрь? — спросил капитан, обращаясь к Каю.
— Если не повезет — корабль разорвет, повезет — переместимся во времени и в пространстве. Капитан… я рекомендую срочную эвакуацию. «Фениксо» придется бросить.
— Черт! Камарадо Кай, это фрегат Республики, у нас слишком мало хороших кораблей…
— Камарадо Эсми, это меньшее зло.
Фар-Галан не ответил. Он, казалось, обезумел:
— Вызываю инженерную палубу! Есть возможность увеличить тягу? Может быть, отключить орудийные палубы?
— Нет, оберкапитан. Все, что можно, мы уже отключили.
— Сарита, пересчитай траекторию! Что там?
— Идем в сингулярность.
Фар-Галан сжал кулаки так, что ногти впились в ладони.
— Ладно, — выдохнул он наконец. — Возможно, вы правы, Браун. Вызывайте «Умхи», мы покидаем корабль.
* * *
… Сира отозвалась очень быстро. Ее странное, оттененное пигментом вокруг глаз лицо почти полностью заняло экран.
— Что тут у вас, парни?
— Кажется, мы тут умираем, Сира.
— Ну, я не дам вам умереть. Особенно, тебе, Фрэнки Браун, даже и не думай, что так легко от меня избавишься.
Сказав это, Сира захохотала, а Эсперо улыбнулся криво и холодно — ситуация не располагала к шуткам.
— У нас тут триста десантников, инженеров и офицеров. Сумеешь принять всех?
— А то! Расчетное время — пять минут. Передай Фар-Галану — пускай гонит всех на на транспортную палубу.
— Спасибо, Сира.
Оберкапитан коснулся пульта и включил громкую внутреннюю связь.
— Внимание, тревога! Говорит Фар-Галан. Объявляется срочная эвакуация. Приказываю всем членам команды, включая вахтенных и солдат на боевом дежурстве, покинуть свои места и перейти на транспортную палубу. Быстро! При себе иметь личное оружие. Возможна разгерметизация корабля. Тем, у кого под рукой скафандр — надеть. Остальным — использовать при необходимости дыхательные маски...
Голос капитана умолк, его сменил тревожный звук корабельной сирены.
— Идите к к месту телепортации, камарадо Браун, — скорее попросил, чем приказал Фар-Галан, — и на всякий случай — прощайте навсегда.
— Ну, нет. Из нас двоих супервиро — это я. Если корабль развалится, вы умрете в вакууме за пару минут. Я, пожалуй, полчаса продержусь. Уходите, Эсми.
— Как командир я обязан..
— Обязаны эвакуировать экипаж и уходить последним. Ну так эвакуируйте. А я не сирмиец, я союзник. Строго говоря, я не член экипажа.
— Зачем это вам? — спросил удивленный Фар-Галан.
— Буду управлять кораблем через интерфейсы Шандора. Дам вам время. Потом уберусь отсюда, а вы меня подцепите телепортом. Если останетесь вы — у экипажа меньше шансов.
— Ладно, — согласился Эсми явно через силу. — У вас есть коды допуска- сотрите репозиторий корабля. На всякий случай.
— Весь?
— Лучше весь. Я буду вас ждать. До встречи, камарадо Браун.
К большому удивлению Кая, Фар-Галан отдал ему честь — на сирмийский манер прижал кулак груди. Створки дверей разошлись, выпуская с мостика офицеров. Оставшись в одиночестве, Эсперо пересел в капитанское кресло и положил руку нас сенсоры.
— Запускаю программу стирания данных.
— Уничтожить все? — поинтересовался созданный Шандором искин.
— Перечисли разделы.
— Оперативные приказы.
— Сотри.
— Карта театра боевых действий.
— То же самое.
— Исторические заметки.
— На это не трать время.
— Записи переговоров?
— Сотри немедленно.
Покончив с репозиторием, Кай проверил бластер, вернул его в кобуру, отыскал в нише и прицепил к поясу кислородную маску. Часы на браслете показывали тридцать секунд до начала эвакуации...

...Эсперо шел по опустевшим коридорам ставшего таким привычным корабля. Пусть не почти забытой «Стрелы», но все равно, его корабля. фрегат, словно живое существо, еще пытался спастись. Автоматически управляемые двигатели сопротивлялись притяжению, но незавершенный разворот привел лишь к тому, что «Фениксо» проваливался в сингулярность боком. Не защищенные полем стенки корпуса скрипели. Близ оранжереи лопнула труба гидропоники — легкая морось воды коснулась лица супервиро, его волос и не закрытых перчатками ладоней.
— Ну что же, прощай, «Феникс»…. Пускай Великий Космос проведет тебя целым на другой край вечности.
Эсперо на миг прижал ладонь к переборке, ощутил дрожь и мучительное напряжение металла.
— Кай, эвакуация почти завершена, остались только старшие офицеры. Мы ждем вас возле транспортера, — раздался из коммуникатора голос Сариты.
— Все нормально. Уходите, я догоню.
Он прошел через анфиладу отсеков, не бегом, но и не замедляя шага, словно не желая расставаться фрегатом, не удовлетвори любопытство. Телепорт, вероятно, уже сработал, но Эсперо острым слухом супервиро голос Фар-Галана и резкие команды Эй-Фаво. Через некоторое время они тоже смолкли, словно отрезанные стеной тишины.
«Если это та самая бифуркация, хотел бы я кто ее создал?»
— Эй, разрушитель времени, покажись? — иронически позвал Кай, но ответ не пришел, индикатор на браслете не показывал следов жизни.
«Похоже, на борту никого. Где бы ни работал нексус, он не здесь. Ладно, попытка была неплохая. Теперь на челнок — и вот отсюда».
Эсперо ускорил шаг.
— Черт!
Путь преграждала заклинившая дверь. Створки сходились не полностью, между ними оставалась щель достаточная, чтобы просунуть руку. Кай рванул металл, раздвигая проход пошире. Через миг коммуникатор снова сработал, принимая входящий сигнал от Сиры.
— Фрэнки! Команда на борту, но мою «Умхи» вот-вот затянет, а если не затянет — пираты у нас на хвосте.
— Фар-Галан уцелел?
— Да, он тебя ждет. Даже хотел за тобой вернуться, но я запретила.
— Никому не разрешай возвращаться. Немедленно уводи «Умхи» в безопасную зону. Я в порядке, догоню вас не челноке.
Эсперо отключил связь и теперь уже не пошел, а побежал в сторону лифта. Система освещения корабля мигнула, через секунду она угасла, лифт превратился в мертвую груду металла, но створки остальных дверей застыли в раскрытом положении. Пятьдесят шагов Кай прошагал в полной темноте, полагаясь только на осязание, а потом очутился в брошенном помещении общей столовой.
Здесь было светлее. Туманность по ту сторону панорамного иллюминатора полностью закрыла черноту космоса, и превратилась в гигантскую воронку, по краям легкую, нежно-серебристую и тяжелую, угольно черную — внутри. Зрелище получалось жутковатое и величественное одновременно, огромный «Фениксо» погружался в окаймленное серебристым сиянием жерло, словно щепка — в водоворот.
— Н-да… Пора убираться.
Супервиро мгновенно очутился в углу отсека, выдвинул замаскированную легкой панелью вертикальную лестницу, преодолел расстояние от пола до потолка, и одним ударом вышиб люк.
Отсек челноков находилась за вторым поворотом коридора. Здесь, как и в других помещениях фрегата, стояла глубокая тьма, но катер класса «Абело» имел автономный источник питания, откликнулся на сигнал с браслета и включил пурпурные бортовые огни. «Шлюз не откроется, — уже усаживаясь в кресло первого пилота, понял Кай. Он коснулся панели, выбирая режим, и выстрелил из тяжелого бортового бластера, целясь в блок управления шлюзом.
Огромные ворота с лязгом открылись, воздух со свистом вырвался в вакуум, и «Абело» вырвался на волю в облаке мелких обломков и незакрепленных предметов.
— Прощай, «Фениксо».
Фрегат медленно уходил в бездну — совершенно беззащитный и в то же время непобежденный. Притяжение действовало и на катер, но из-за малой массы — не так сильно. Усовершенствованный двигатель развернул легкое суденышко, и супервиро потерял из виду грозное сияние сингулярности. Он успел установить курс на сближение с «Умхи» и уже собирался выйти с Сирой на связь, но бросил это занятие, глухо выругавшись.
Темные силуэты вражеских истребителей возникли из черноты — едва различимые на ее фоне, но потому еще более опасные.
«Полтора десятка... Я не отследил, столько их оставалось».
Включенное Каем маскировочное устройство мгновенно скрыло «Абело», но огонь пятнадцати противников, наведенный «по площади», заставил корпус легкого кораблика мучительно содрогнуться. Катер уже уходил в сторону, закладывая крутой вираж. Без искусственной гравитации низ и верх утратили свой смысл, давление в кабине стремительно падало. Эсперо вытолкнул себя из кресла, кувыркаясь в невесомости, добрался до шкафа, выхватил скафандр и влез в тесноватую для супервиро оболочку. Несмотря на стойкий к нехватке воздуха организм супервиро, декомпрессия короткой болью в висках.
«Сражаться с этими ублюдками нет смысла. «Умхи» они не опасны. Я обязан уйти и рассказать эмиссару про все, что видел».
Двигатель катера надсадного свистел, впрочем, из-за разреженного воздуха звук вскоре прекратился. Сингулярность брала свое, медленно заглатывая крошечный кораблик. Чтобы оставить энергию для двигателей, Эсперо сначала отключил ненужное больше жизнеобеспечение кабины, потом — оружейные системы и наконец — маскировочное устройство. Двигатель выбросил сноп огня, и сингулярность, отодвинулась, нехотя выпуская добычу, но Кай уже не видел этого.
Он вел «Абело» сквозь строй чужих кораблей, пытаясь быстрым маневрированием уклониться от выстрелов.
Чуть погодя торпеда вскользь зацепила катер и отняла у него кусок хвостовой обшивки. Без воздуха пожаров не бывает, и пламя лишь расправило металл, но потерявший управление «Абело» неистово вращаясь, изменил курс. Как ни странно, это хаотическое вращение помогло Эсперо сосредоточиться. Корабли противника увлекшись охотой на беззащитную с виду дичь, слишком приблизились к сингулярности. Теперь два-три хищника падали в провал вслед за исчезнувшим там «Фениксо». Эфир заполнили хриплые голоса гирканцев, их отчаянные крики и брань.
— Добро пожаловать в ад, — пробормотал Эсперо и усмехнулся, а потом проглотив скопившуюся во рту кровь, но пара алых капель все же брызнула на стекло шлема.
«Абело» валился, кренясь, «вниз» или «вверх» — уже не важно. Гравитационное поле Калибана, спутника Куррума, захватило поврежденную машину, та пробила толстый слой облаков и, теряя по пути мелкие обломки, устремилась к мутно-зеленой поверхности планетоида. «Интересно, выживу ли я, упав с орбиты», подумал Кай, прежде чем дернуть рукоять реверса. Мощности последнего уцелевшего двигателя хватало, чтобы затормозить падение и не сгореть факелом. Изуродованный катер наполовину приземлился, наполовину рухнул на упругие кроны деревьев. Разбитый двигатель испустил сноп искр и угас. Корпус перемолол пышную зелень и, развалившись пополам, зарылся в красноватый грунт.

Глава 18. И у врага можно учиться

Кай очнулся в полдень и ощутил на лице солнечный луч. Супервиро лежал плашмя, без шлема, заваленный по шею чем-то непомерно тяжелым даже для него. Боли поначалу боли не было, и это странное бесчувствие Эсперо принял за паралич, но потом заныли разом сломанные ребра, руки и ноги. «Кости не срастутся, если я не сниму груз».
Он попытался выбраться из-под завала и понял, что не может — сверху навалился разбитый катер и десятки тонн грунта из случившегося ночью оползня.
«Повезло, что не засыпало лицо. Я бы задохнулся, не очнувшись».
Попытки откопать самого себя кончились ничем. Кай кое-как высвободил правую руку, она оказалась сломанной, причем обломки кости не торчали из раны. Вторая рука попала под сломанный лонжерон и застряла там намертво.
«Я как земной волк в капкане, — размышлял Кай, рассматривая тусклое небо. — Хочется отгрызть себе лапу, только это не поможет. На сигнал маячок в скафандре должны явиться люди Фар-Галана… Это если маячок цел и если «Умхи» неподалеку».
Вскоре под чьими-то сапогами захрустел гравий. Тень человека упала Каю на лицо.
— Привет, — произнес на эсперанто смутно знакомый голос.
— Привет, — прохрипел Кай, проглотив комок в горле. — Ты кто? Землянин из Космофлота? Я не знал, что они живут на Калибане.
Чужак кажется, помотал головой.
— Значит, ты сирмиец?
На этот раз жест оказался утвердительным.
Чужак шагнул поближе, склонился над Каем.
— Привет, супервиро, — раздался насмешливый голос Кассия Тр-Аэна. — Вот ты и попался, прихвостень мятежников.
Агент Консеквенсы присел рядом на траву. Лежа плашмя и повернув голову, Эсперо видел потертую коричневую куртку агента, его кобуру на ремне и шнурованные ботинки.
— Убьешь меня? — поинтересовался он, сплюнув скопившуюся во рту кровь.
— Нет, не убью, лучше сдам живым и умирать ты будешь медленно. Знаешь, почему я так настроен? Мне очень не понравилась тюрьма, в которую ты меня загнал.
— Интересные доводы, — сказал Кай и попытался улыбнуться, но сокращение лицевых мышц отозвалось болью в голове. — Чаще всего солдаты на службе у Тарлы хвалят себя и остальных называют изменниками. Только ты сознался, что действуешь просто из мести.
— Тарла? … — рассеянно переспросил Кассий. — При чем здесь она? Кстати, ты бы лучше молчал и поберег силы, а то сдохнешь раньше времени.
— Смешно. Супервиро от таких ран не умирают.
— От переломов и декомпрессии — нет. Но тебя придавила чертова куча железа и земли. Наноботы их не уберут. Я, пожалуй, могу.
— Я уж лучше так полежу и испорчу тебе месть. Так что иди к черту, в помощи не нуждаюсь.
Кассий оказался нервным, как и все сирмийцы, он не дослушал фразу до конца закатил врагу пощечину, не очень сильную, но хлесткую, а потом исчез из поля зрения.
Вскоре рядом зашуршала земля. Потом заскрипел металл. Используя силу супервиро, Тр-Аэн раскачивал обломки, не слишком считаясь с тем, как это движение ощущает раненый. Эсперо трепел молча, но когда Тр-Аэн дернул зажавший руку лонжерон, внезапно потерял сознание.
* * *
Второй раз Кай очнулся под шум дождя и понял, что лежит под самодельным тентом, сделанным из обломков катера. Совсем рядом тлел костер, на котором булькал котелок, сделанный из металлической части шлема. Боль переломанных костях сделалась глухой словно они принадлежала кому-то другому. Вызванная регенераций лихорадка Эсперо то в жар, то в холод, мышцы непроизвольно дрожали, перед глазами плавала муть, хотелось есть и пить.
— Эй, Тр-Аэн!
Кассий не показывался, но, судя по треску в кустах, что-то там искал. Вдалеке громыхало, отблески молний плясали на траве.
— Кассий!
Тр-Аэн появился из кустов, он выглядел встревоженным и злым.
— Не кричи. И я не Кассий, черт тебя возьми. Я Кэсси. Что, не знал?
— Нет.
— Придурки-республиканцы переиначили мое имя.
— Вот как...
— Чего нужно?
— Пить.
— Я бы с удовольствием добил, а впрочем, ладно, пей.
Кэсси протянул Эсперо воду, но не в армейской флаге, как следовало ожидать, в банке неясного происхождения.
— Да у тебя руки трясутся, — презрительно заметил он.
— У меня регенерация всю ночь шла вхолостую.
— Да, знаю такую штуку, у меня тоже бывало, если кости не на месте.
— Ты мне мальсупрен не колол?
— Чтобы регенерацию замедлить? Нет. Если бы я ее замедлял ты бы уже сдох.
Кэсси снова исчез, в отдалении загремели куски металла. „В ситуации есть что-то неправильное, — размышлял Эсперо, сквозь дымку лихорадки разглядывая дождь. — У Тр-Аэна нет ни фляги, ни собственной аптечки, на руке нет браслета связи. Почему? Как он сбежал из тюрьмы? Как попал на Калибан?“.
Тр-Аэн вернулся с помятым пластиковым контейнером в руке, а потом вскрыл его и разложил содержимое на куске брезента.
— Вот это уцелело, остальное, что было у тебя на катере — всмятку, — с досадой произнес он. — Кости я поставлю на место, а дальше справляйся, как сможешь.
— Анестезию ты что-то не упоминал, или я ослышался?
— Есть только шприц с сервадином. Могу его уколоть, хотя толку будет мало.
Кэсси принес нож — это опять оказался клинок из комплекта катера, с республиканской эмблемой на рукояти. Шприц воткнулся в мышцу, анестетик подействовал и серый полог над головой вскоре превратился в мутное пятно. Совсем рядом застрекотал медисканер. Последовал рывок, боль в руке, потом снова рывок.
— Что там? Получилось.
— Ну, более-менее.
— Спасибо.
— Да пожалуйста, — хмуро спросил Кэсси, появляясь в поле зрения и вытирая руки салфеткой из аптечки. — Кстати, мой шеф, генерал Са-Теройа любил ставить опыты на республиканцах. А вот на терранах еще не приходилось.
— Зря пытаешься меня напугать.
— Я не пугаю. Генерал, кстати, уже мертв.
— Что-то я не слышу в твоем голосе печали.
— По поводу боссу? Я верен Сирме, а не начальству.
— Начальство не поймет, — Эсперо расхохотался.
— Я ж говорю, Са-Теройа уже умер, причем, как неудачник и выставил Консеквенсу на посмешище.
— Ничего об этом не знаю.
— Ты совсем тупой? Про это знают все. Генерал экспериментировал с биоформами, которые затащили к нам криттеры. Собирал все это на разбитых кораблях, выковыривал из зараженных и что-то там создавал свое. А потом он разбил капсулу и заразился сам. Эти сущности съели его изнутри.
Эсперо вздохнул и сплюнул кровь.
— В таком случае, открытым остается вопрос, кому ты служишь, — сказал он
— Не важно, кому. Главное — я не служу терранам.
— Ты убивал других сирмийцев — зачем?
— Когда я сидел у вас в клетке, ты задавал похожие вопросы. Очень скучно, Космосом клянусь. Ты так ничего и не понял?
— Насчет тебя — нет.
— У нас было будущее. Терране вовлекли сирмийцев в мятеж. Нас предали и многих убили, а теперь тебе интересно, отчего я вас всех ненавижу.
— Полегче, — буркнул Эсперо, снова сплевывая на траву кровь. — В-первых, Сирму разнесли криттеры, а вовсе не Земля. Во-вторых, ваши собственные триумвиры провалили эвакуацию, спасая самих себя, из-за этого началось восстание. В третьих, я тогда лежал в крио, а потому спорить с тобой не стану. Охота валять дурака — валяй.
— Слабенькая попытка оправдаться. Пойми, упертый, наши проблемы полезны твоей Терре. Теперь Сирма больше не опасна Лиге, а выжившие делают то, что выгодно земному Космофлоту. Нас выбьют в войнах, наша память забудется, наши традиции умрут. Пройдет сколько-то времени, и сирмийцы перестанут отличаться от других вассальных рас — ферейцев или марсиан. Ну, вот, Ты молчишь…
— Я не согласен, просо спорить с тобой лень.
— Правильно, молчи и береги силы.
… Эсперо и в самом деле решил не ввязываться в сор, вместо этого он закрыл глаза, притворяясь спящим. Лихорадка понемногу ослабела, и Кай в самом деле задремал.
Во сне он увидел равнину Тилии и сиреневое вечереющее небо. Ощутил сильный ветер с холмов и запах дыма от тлеющей травы. Иллюзия была невероятно реальна, и вечер наступил почти настоящий. Костер возле зиккурата догорал. Знакомый силуэт, ссутулившись, устроился по другую сторону огня.
— Это ты, Дхами? — спросил Кай, вглядываясь в размытый очерк лица. — Значит, ты жив до сих пор?
— Нет, я помер на Тилии еще двадцать лет назад. Не напрягайся, я не мучился, просто однажды не проснулся.
— Но почему?
— Время, ухудшение регенерации... не грусти, командир. Мы получили новый дом и вторую жизнь, и все благодаря тебе. А дальше… дальше каждый стал самим собой и действовал как сумел.
— Ты доживал на Тилии в одиночестве.
— Не один, вместе с нашим народом.
— У меня остались записи геномов, я тебя воскрешу.
— То есть, клонируешь? А надо? Как хочешь, Кай, но тот новый парень — это буду уже не я. Верю, он станет тебе хорошим другом, но...
Дхами заметно погрустнел, его силуэт сделался прозрачным.
— Я отыщу нексус, вернусь в прошлое, не дам Чанде наделать глупостей, — торопливо заговорил Эсперо. — Братство не погибнет, мы останемся на Тилии, проживем эту жизнь плечом к плечу…
— Нет… — силуэт Дхами сделался более материальным и даже улыбнулся знакомой белозубой улыбкой. — Ничего не переигрывай, Кай. Твоя жизнь — не такая, как у других, и она не кончается Тилией… Делай то, что должен, а потом будь, что будет,
— сказав это, Дхами встал, чтобы скрыться в тусклом сиянии заката. — Скоро сам поймешь, — добавил он. — И еще — будь осторожен, за тобой идут.
— Кто?
Не получив ответа, Эсперо попытался следовать за братом, но в тот же миг сон прервался…

…Стояла глухая ночь. В небе завис гигантский диск планеты Куррум. Дождь прекратился. Похолодало так сильно, что на недавно еще пышной растительности осел колючий иней. Вызванный регенераций острый голод скрутил желудок. Ослабевшие мышцы не слушались. Кости все еще не срослись.
— Эй, Кэсси! — хрипло позвал супервиро.
— Заткнись, — тихо, но решительно отрезал появившийся из темноты Тр-Аэн. — Раз очнулся, лежи тихо, если еще не передумал жить.
— Нервничаешь?
— Нервничаю, потому что мы тут не одни.
— Как…
Кэсси мгновенно приблизился и бесцеремонно зажал рот Эсперо ладонью.
— Тут, в двухстах метрах от нас гирканцы, — шепотом объяснил он. — Не радуйся, это не твои дружки, подручные Секара, а совсем другие гирканцы, те самые, которые врезали вам на орбите. Им все равно, республиканец ты или нет, они режут всех.
— Ы……
— Что? Ладно, руку я сейчас уберу, но говори очень тихо, чтобы слышали только мы двое.
— Откуда ты знаешь, что случилось на орбите? — прошептал Кай, переведя дыхание.
— Наблюдал „фейерверк“ в небе и не только его. Сингулярность такая большая, что заметна ночью.
— Если боишься гирканцев, сделай, как положено супервиро — убей их.
— Убить несложно, но если их пропажу заметят, сюда нагрянет вся гирканская эскадра. Эти церемониться не станут, ударят с орбиты и выжгут весь квадрат.
— Эти ублюдки засекли мой катер, ищут, чем поживиться
— Представь, я тоже догадался. Нужно уходить от обломков подальше, но с такой обузой, как ты...
— Какая, к черту, обуза. Я — супервиро. Просто верни мне бластер.
— Насчет бластера — отказано. Поищи другого дурака.
— Послушай…
— Ни слова больше. Заткнись. Я ухожу.
Кэсси исчез. Ветер свистел в кронах. Иней таял на жестких листья, превращаясь в капель. Теплело так стремительно, что вскоре пар пошел от земли.
«Мне бы еще пару часов на регенерацию, — с досадой подумал Кай. — Ладно. Полчаса. Через полчаса я бы встал на ноги. Охотники бы сделались добычей».
Он попытался встать, но лишь стиснул зубы — снова хрустнули несросшиеся кости. Гортанные голоса гирканцев раздавались совсем близко. Под сапогами хрустели ветки и мелкие камешки. Этот хруст приближался до тех пор, пока над Каем не нависла темная фигура. Чужак выглядел странно — он не походил ни на повстанцев Секара, ни на солдат армии Сирма-Нова, ни даже на раба Консеквенсы. Одежда явно была мундиром, но с незнакомыми нашивками.
— Привет, парни, — произнес Эсперо, проглотив застрявший в горле комок. — Где Секар?
Гирканец отрывисто произнес что-то на сильно измененном гирканском, и Кай не понял смысла.
— Где… твои друзья?.. — снова повторил гирканец, на этот раз более разборчиво и с явным напряжением.
— У меня здесь нет друзей.
— Врешь.
— Меркурием клянусь — на катере прилетел только я.
Еще один гирканец остановился рядом с первым, оглядел врага с явным презрением, ткнул пальцев в сломанную ногу, а потом, размахнувшись, ударил Эсперо прикладом.
— Еще раз соврешь — отрежу ухо. Потом выколю глаз. Дальше засунем твои конечности в костер и начнем поджаривать. Где твои сообщники?
— У меня их нет.
Гирканец присел рядом на корточки, близ глаз сверкнул нож, потом лезвие коснулось головы на ухом. Эсперо хотел уклониться, но второй враг прижал его голову к земле.
— Ты ничтожный отброс, выродок, раб Эмиссара — произнес он на почти правильном эсперанто, — Эта линия событий не нужна. Скоро ты сдохнешь. Остальные тоже сдохнут, но твоя смерть не будет простой.
Эсперо раз за разом пытался встать, но получалось лишь ворочаться. От крови, которая текла из надреза, моментально намокли волосы. Гирканец, казалось, медлил, наслаждаясь беспомощным состоянием супервиро.
— Кто вы? — кое-как выдавил Кай. — Конечно же, не солдаты Секара…
— Секар — точно такое же ничтожество, как и его дружки сирмийцы. Кусок говна на пути великой Империи Гиркана.
«Вот и все, — подумал Кай, искоса рассматривая звезды. — Смерть получится обидной. Думал, будет вспышка плазмы в бою, а вместо этого — забытый всеми планетоид и два идиота с зачатками речи“.
Проткнувший кожу нож уперся в хрящ уха. Уродливое лицо склонилось над Эсперо, чужие глаза уставились ему в зрачки…
Чрез миг физиономия гирканца исчезла из поля зрения. Полыхнуло зеленым, прожужжало, что-то явно переменилось в ночи. Раздался гортанный крик. Тяжелое тело рухнуло поперек груди Кая, закрывая обзор. Трава рядом, судя по запаху, дымилась, но шум уже прекратился. Прошли несколько долгих секунд, и тяжесть на груди исчезла — Кэсси Тр-Аэн оттащил мертвого гирканца в сторону.
— Ты великолепно умеешь лгать, — сказал он широко, но иронически улыбаясь. «У меня здесь нет друзей! Меркурием клянусь — на катере прилетел только я!». И впрямь, я тебе не друг, да и на катере с тобою не был.
— Ты наблюдал, как меня начали пытать.
— Всего лишь чуть-чуть помедлил, не отказал себе в удовольствии. Кстати, ухо осталось при тебе.
— Иди к черту. Благодарю за спасение.
— Да всегда пожалуйста, — отозвался Тр-Аэн как ни в чем ни бывало.
— Другие гирканцы здесь остались?
— Из было пятеро. Трое стояли на страже, я их убрал в первую очередь, ножом, без шума.
— Нормально. Хорошая работа, хотя для супервиро слишком просто.
— Да уж не сложно. Я лишь зачистил отребье, которое по глупости решило из рабов криттеров превратиться в хозяев мира.
— Постой!
— Что?
— Сомневаюсь, что эти ребята когда-то были рабами. Посмотри на их мундиры, на их оружие…
— Догадливый, — хмыкнул Кэсси. — Слишком догадливый супервиро, жаль, что в итоге пойдешь под расстрел. Эти гирканцы не здешние. Они с другой стороны сингулярности, непуганые, наглые, хорошо подготовленные дерьмоеды. Пока что у них разведка боем.
— Я должен предупредить Ке-Орна.
— Уймись. Служба закончена. Думаешь, я тебя отпущу? Как бы ни так, пора платить по счету.
— Чушь. Не вижу. За что.
— Не видишь? Ну да, ты меня не бил, лицемер поганый, не грозил отрезать ухо. Просто швырнул меня в камеру пять на пять шагов, а потом убрался в сознании исполненного долга. Хочешь знать, что случилось дальше?
— Не хочу, не интересно.
— А я все равно расскажу. На «тринадцать — тридцать семь» тебя держат в изоляции, будят вспышкой света, кормят смесью, не дают книг, не позволяют видеть никого, кроме голограмм. Очень тихо… такая тишина, что сначала звенит в ушах, а потом начинаются галлюцинации. Все это тянется день за днем, а если не повезет — долгие годы, пока ты не сойдешь с ума. Единственный способ закончить все это — дождаться мятежа или нападения извне, тогда из камер выпускают воздух. Как вариант — могут обездвижить полем и пристрелить.
— Очень жаль, но не вижу, чем эксперименты Консеквенсы на пленных республиканцах лучше.
— Не лучше, — Кэсси дернул плечом, — но Консеквенса хотя бы не изображает гуманистов.
Он отошел в сторону и принялся шуровать в костре палкой.
— И все же, зачем ты спасаешь меня, Тр-Аэн?
— Я же сказал — для допроса, а потом пусть Сирмийская Империя судит тебя по заслугам.
— Давай, притворяйся дальше. Я же вижу — у тебя нет ни челнока, ни браслета, ни аптечки, нет даже оружия. значит… Ты каким-то образом сбежал из тюрьмы без помощи Консеквенсы и не имеешь с ней связи. Тебя никто не ищет и никто не ждет.
Кэсси обернулся, Эсперо прикрыл глаза, ожидая еще одной пощечины, но супервиро лишь криво усмехнулся.
— Ты догадлив, умен, чувствуется кровь супервиро… жаль, все зря пропадет. Ну да, до Империи слишком далеко… да и Сирму сожгли, так что Империя теперь — кучка недобитых кораблей. В любом случае в тюрьму терран я не вернусь, а потому мне нужен заложник, то есть ты. Попробую обменять тебя на свою свободу и хороший малый корабль, как ты думаешь, получится?
— Даже и не знаю, — ответил Эсперо с совершенно искренним сомнением. — У Альянса и Республика много офицеров, пусть даже не супервиро, а на тебя зуб у ребят полковника Си-Миуры.
— Вот и проверим насколько верны ваши сказки насчет милосердия.
Тр-Аэн расхохотался, прекратил разговор и поставил самодельный котелок на огонь.
— Что ты там варишь? — спросил Эсперо через некоторое время.
— Что-что... местную фауну.
— Она, наверное, ядовита.
— Не для нас с тобой, мы же особенные.
— Как тебе удалось сбежать из тюрьмы, а, особенный?
— Ты слишком любопытен, на да ладно, слушай. Я разбил себе голову об стену. Голограммы „испугались“, если они вообще на это способны, и перевели меня в лазарет. Я лежал в точно такой же камере, как раньше, но без двери, с одним лишь силовым полем поперек проема, и размышлял, что дальше делать… После случилось самое интересное. Кто-то вломился на объект, я не знаю, кто, но это были сирмийцы. Атакующие словно бы прошли сквозь стены, и начался настоящий ад. Кого-то тащили, кого-то убивали. Голограммы не справились, они всегда были туповаты. В итоге энергоснабжение объекта нарушилось, поле исчезло, я успел добежать до грузового корабля, который возил туда топливо, и сделал это раньше, чем из камер спустили воздух. Пришлось полазить по стенам и проявить сообразительность.
— И что дальше?
— Управлять грузовиком в одиночку сложно. Я ушел только потому, что никто не гнался.
— А как ты очутился на Калибане?
— Проверил информацию, решил, что здесь есть диверсионные отряды Консеквенсы. Ерунда, но такая... исполненная надежды.
— А дальше?
— Когда грузовик потащило в сингулярность, я успел телепортироваться на планетоид. Без челнока, без снаряжения. Хорошо еще, что на Калибане скафандр не нужен.
— Что-то хилый результат для бравого супервиро из великой организации Консеквенсы.
— Я оперативник, а не капитан, — как ни в чем ни бывало отозвался Кэсси. — Высокоточное пилотирование — не моя специальность.
— Ты не договариваешь.
— Конечно, не договариваю, однако не тебе еще с вопросами лезть. Жри свою порцию, не болтай.
Тр-Аэн подцепил палочкой вареную тушку существа, потом еще одну.
„Хорошо, если я регенерирую раньше, чем это заметит Тр-Аэн, — Размышлял Эсперо, пережевывая жесткое горьковатое мясо. — Я его вырублю, а потом найду способ связаться с Сирмой-Нова. Гирканцы из сингулярности, не союзные никому — очень неприятный фактор. Мы не знаем, сколько у них сил по ту сторону, а вот что они замышляют, понятно со слов диверсантов. В случае прямой агрессии Альянсу и Республике придется худо. Хорошо, если Эмиссар знает, как захлопнуть дыру… Кажется, Тр-Аэн долго молчал в компании голограмм и сейчас немного болтлив, стоит этим воспользоваться“.
— Кэсси!
— Что?
— Расскажи, как ты стал супервиро.
— Ну… давай, сначала расскажешь ты.
— Со мною все предельно просто и неинтересно. Купили на Меркурии у нищебродов-родителей. Изменили генетически. До двадцати лет жил в тренировочном лагере. Потом выпустился, вот и все.
— Действительно, скучно, — Кэсси хмыкнул. — А я вот ничего не помню, раннее детство почти никто не помнит. Говорят, семья отдала меня для модификации и сразу вернула обратно.
— Кому отдала?
— Наверное, каким-нибудь сведущим, но продажным терранам. Говорю же — я ничего не помню.
— И не осталось ни документов, ни следов?
— Я же говорю — ничего.
— А о гирканцах из сингулярности ты раньше знал?
Тр-Аэн замер и перестал грызть полусъедобное мясо.
— Наглый вопрос для того, кто едва не сдох.
— А я думал, вопрос безобидный.
— Не безобидный. Пожалуй, останется он без ответа.
Кэсси замолчал и вернулся к еде.
Через минуту небо Калибана озарилось яркой вспышкой.

Глава 19. Излом событий

— А вот и ваши прибыли — сообщил Тр-Аэн. — Судя по вспышке, они прогнали с орбиты гирканцев.
— Без сканера не понятно, — ответил Эсперо, пытаясь повернуться так, чтобы видеть небо.
— Здесь не нужен сканер, хватит прошлого опыта. Местность прочесывала малая группа противника, так что основные силы уже убрались в «дыру». Республиканскому капитану в смелости не откажешь. Об отступлении гирканцев он не знал, а на помощь вбросился. Красивый поступок, но с избытком эмоций. Не знаешь, кто это?
— Не знаю.
— Или не собираешься говорить… ладно, молчи. Раз ты кому-то дорог — тем лучше, такого пленного можно продать подороже.
Тр-Аэн ухмыльнулся, забросив обглоданную кость в кусты, вытер пальцы о край брезентового полога и присел рядом с Эсперо на траву.
— Дай-ка мне руку по-хорошему.
— Зачем?
— Сейчас поймешь.
Гай проигнорировал приказ, но браслет утяжеленного наручника уже сомкнулся вокруг левого запястья. Второй браслет Кэсси тут же прикрепил к массивному обломку катера.
— Не жмет?
— Иди к черту. Ты что — таскаешь с собой эти штуки?
— Угу. Подобрал, когда удирал из тюрьмы, так и знал — пригодится. Да ладно, не злись. Твое устройство связи, вроде, цело. Сейчас возьму его и сделаю звук погромче. Между супервиро нет секретов, — Кэсси снова рассмеялся.
— …Оберкапитан Сирмийской Империи, Тр-Аэн на частоте приветствия. — продолжил он, уже пользуясь связью. — Доброго дня. Вызываю всех, кто меня слышит.
Ответ пришел очень быстро. Голос Сиры, даже искаженный помехами, не потерял специфических интонаций.
— Я Сира Эксландо, оберкапитан военного флота Новой сирмийской Республики, командир корабля „Умхи“. Доброго дня, имперский офцер. Сдаваться будешь?
— Вовсе нет.
— Намечается драка?
— Зачем такая агрессия? Кстати, интересное у вас имя, и очень подходит республиканскому офицеру. [La eksterlandano — иноплеменник на эсперанто].
— Вот ведь сученыш из Консеквенсы … — в голосе задетой за живое Сиры на этот раз звучала явная горечь. — Не хочешь жить — тем лучше, упрашивать не станем, зачистим орбитальным ударом.
— К чему нам спешка, капитан Сира? Не хотите спуститься и принять участие в местных развлечениях? Кстати Калибан отличное место, и со мню ваш друг, судя по жетону идентификатору связи, некий Фрэнк Браун. Не стану лгать, будто капитан цел, на него свалился катер и десять тонн земли, однако, он супервиро, а потому немного жив…
— Фрэнки! Ты точно не умер?!
— Сира, я жив, но ты его не слушай! — Эсперо, попытался добраться до браслета свзязи, но Кэсси проворно отдернул руку.
— Вы слышали эти отчаянные крики, сеньора… — снова заговорил он. — Капитан Браун в сознании, его еще можно спасти...
— Слушай, щенок имперский, если хоть пальцем тронешь моего друга…
— Друга? Отлично. Полагаете, я садист? Ошибка. Мне страдания капитана не нужны, требуется лишь эквивалентный обмен. пожалуй, сойдет малое судно класса «варп-челнок», полностью оснащенное, с маскирующим устройством и коридор на выход из системы.
— Хрен тебе.
Судя по звуку из коммуникатора, Сира поперхнулась ругательствами.
— А не проще ли мне выдернуть тебя телепортом, а расстрелять лишь потом? — поинтересовалась она, отдышавшись.
— Дайте подумать… Нет, не проще. Я сижу бок о бок с вашим другом, ну очень близко, прямо как братья, так что вытащить вы сумеете только нас обоих. Меня, конечно, расстреляют, но капитан прикован к очень увесистому предмету, так что получите вы его, вероятно, с оторванной рукой или, возможно, по частям… Хотите?
— Слушай, Сира, меня можно и без руки, — вмешался Кай, — Руку реплицируем, имплантируем и она прирастет.
...Женщина, то ли не слушала, то ли приняла совет супервиро за извращенную иронию.
— Не надо! — почти выкрикнула она.
— Разумно, — согласился Тр-Аэн. — Тогда делайте, как я скажу. Пускай „Умхи“ опустит щиты. Челнок приземлится на планетоиде. Я поднимусь на борт с капитаном и верну вам его перед уходом в варп. Если попытаетесь спрятать там группу захвата — капитан Браун умрет. Попробуете шалить и устроить на меня охоту в космосе — будет то же самое. Вы поняли, сеньора?
— Да.
— Вы согласны?
— Да, но запомни, падаль — если навредишь нашему апрню, я тебя хоть где отыщу. Да хоть в омега-секторе, если такой существует.
— Великолепно. Сколько эмоций, сколько огня... Кстати, я жду в течение стандартного часа. Задержку челнока буду считать отказом.
— Какие ты даешь гарантии…
— Никаких, прекрасная Сира, только слово супервиро. Конец связи.
Кэсси выключил коммуникатор и рассмеялся.
— Кто эта девушка? — весело спросил он.
— Не твое дело.
— Ты ей нравишься, это упростило мою задачу.
— Заткнись.
— Ладно, не злись, прихвостень республики, я лишь отыскал еще одну вашу слабость. Ке-Орн болен равенством и берет на службу вассальные расы старой Империи. Эти люди могут быть преданы, отважны или умны, но у них отсутствует настоящая идея чести. Сира предпочла твою жизнь моей смерти и отпускает на волю врага. Смешная слабость.
— Да неужели? Жертвовать друзьями нравится тому, у кого их нет.
— Ты так думаешь? Я бы отказал противнику, а с заложниками будь что будет.
«Да уж, ты не из меркурианского братства», — подумал Кай, но с Кэсси откровенничать не стал.
Тр-Аэн встал и выпрямился в полный рост. Потемневшие глаза оперативника уставились в отдаленную точку горизонта.
* * *
Две трети часа спустя

Светало. Челнок на автопилоте прибыл раньше срока. Кай, регенерация у которого шла уже вовсю, прикинул, не пресечь ли планы Тр-Аэна стычкой один на один. «Мне не победить, но убавить ему спеси я смогу...»
Нога, впрочем, срослась только одна, и от идеи пришлось отказаться. Эсперо добрался до челнока, прыгая на здоровой конечности и цепляясь за плечо Кэсси.
— Это самое жалкое зрелище, которое я видел в своей жизни, — ехидно сообщил агент Консеквенсы.
Он влез в катер, помог залезть Каю и задраил люк.
— Что дальше? — спросил Эсперо, стараясь поудобнее устроиться в штурманском кресле.
— Летим до границы системы. На «Умхи» убраны щиты. Как только опасность уменьшится, я телепортирую тебя к республиканцам.
— Думаешь, я поверил твоим обещаниям?
— Поверишь, если включишь логику. Мальсупрена у меня нет. Ты регенерируешь на глазах, еще сутки — и полезешь драться. Конечно, я могу тебя сковать или покалечить, но на кой черт мне такая возня. Проваливай к своим республиканцам, а у меня другая дорога.
— Логично.
— Ну, вот.
Кэсси, работая с системой управления челнока, казалось, задумался о своем. Поверхность планетоида удалялась очень быстро, лес уже превратился в неопределенное зеленое пятно. Космос придвинулся — окутал чернотой, вспыхнул ровным светом звезд.
— Оверсан не входит в мои планы, — сказал Тр-Аэн, разворачиваясь от солнца прочь. — По нам пока что не стреляют, это уже неплохо.
«Умхи» неподвижно висел в пустоте — мощная, но беззащитная птица с выключенными щитами...
— Что собираешься делать — вернешься на имперскую службу? — спросил Кай Тр-Аэна, намереваясь вовлечь его разговор.
— Без комментариев, — отозвался Кэсси неожиданно злобно.
Через полчаса он отстегнул ремни, встал и рывком вытащил Кая из кресла.
— Пошли. Пора поставить точку.
«Еще не хватало мне упасть, — думал Эсперо, кое-как ковыляя по решетчатому полу. — А ведь, пожалуй, это конец. «Умхи» сейчас вне дистанции прицельного огня. Ублюдок не сдержит слово. Да и никто бы не сдержал».
— Пришли. Всего-то тридцать шагов. — Кэсси оттолкнул от себя Эсперо и прислонил его к стене внутри компактного телепортера. — Я получил все, что хотел, и теперь могу спокойно тебя казнить.
— Как предсказуемо. Давай, действуй. Посмотрим, что получится.
— Слушай, не груби. Казни не будет. На память я мог бы бы ампутировать тебе ухо или даже оба, но я не гирканский бандит, а сирмийский офицер. Мы сражаемся, следуя правилам. Конечно, за помощь республиканцам по тебе скучает расстрел, но супервиро сложно убить… по крайней мере, сложно убить быстро. В общем, прощай навсегда, приятель, и проваливай. При новой встрече я все-таки тебя убью.
Вспыхнуло зеленое зарево телепорта, и Кай рухнул на пошатнувшуюся под ногами палубу мостика «Умхи».
— Капитана Эсперо — в медицинский отсек! Старшего лекаря — туда же! — раздался решительный голос Сиры. — Поднять щиты. Полный вперед. Догнать челнок и сбить его!
— Ну, я не настолько плох, чтобы торопить лекаря. И спасибо, сестра по оружию, ты пришла вовремя.
— Всегда пожалуйста, дорогой.
— Челнок, кстати, можно не сбивать. Гоняться за Тр-Аэном — это уже лишнее.
— Лишнее?! У тебя сломаны кости и надрезано ухо. Я никому не разрешала пытать самого симпатичного офицера Республики.
— Кости и мое ухо пострадали не из-за Тр-Аэна. Он врал, прибавляя себе крутости.
— Не важно. Кто-то должен ответить, и этот сучёныш заплатит сполна.
— Ты прекрасна и беспощадна, Сира, для начала переправь команду «Фениксо» на корабль побольше. Думаю, люди Фар-Галана сидят по коридорам у стен.
— Переправить? И вправду. Хорошо, что напомнил.
* * *
… Перед операций Эсперо уснул и и очнулся уже на койке лазарета. Фар-Галан сидел рядом и разглядывал индикаторы.
— С пробуждением. Как вы, союзник?
— В норме, могу вернуться к службе.
— Ваш организм — нечто потрясающее. Я думал, сирмийцы превосходят людей, но вы, определенно, превосходите всех.
— Ну, что поделать, таковы уж супервиро. Что с нашим экипажем?
— Пятьдесят человек погибло, в основном десантники и солдаты с орудийных палуб. Выжившие все здесь, на „Умхи“. Тела погибших, к сожалению, остались в космосе. Из старших офицеров пропал без вести Хи-Лэрми, придется навестить его семью на Сирме-Нова.
— Если хотите, сделаем это вместе.
— Не откажусь.
— Что с «Фениксо»?
— Ушел в сингулярность целиком. Для капитана это тяжело, но люди важнее.
«А ведь Эмиссар оказался прав — подумал Эсперо, и ощутил нечто для себя непривычное — сдержанное восхищение. — «Фениксо» исчез из этой временной линии и, наверное, появится там, где нужно Первичным». Вслух он ничего подобного не сказал.
— Разведгруппы на орбите Калибана зачистили, — продолжил свой рассказ Фар-Галан. — Сира собиралась сбивать челнок Тр-Аэна, даже начала стрельбу, парень быстро удрал в варп. Так получилось, что здешние офицеры лишь зря расстреляли свои торпеды.
— Плевать. Челнок не опасен республиканскому флоту, к тому же...
— Что?
— Без Тр-Аэна я бы умер на Калибане.
— И впрямь… — Фар-Галан вздохнул. — Хотя... после гибели семьи истории о том, что люди Консеквенсы — тоже люди, начинают меня бесить. В любом случае, мы остались без корабля, а новый придется просить у адмирала Кер-Салимара, который, по слухам, немного прижимист.
— Ничего, я отыщу к Кер-Салимару правильный подход.
— Я приму вашу помощь, капитан Браун, но это потом. Пока что отдыхайте.
Остатки анестезии до сих пор циркулировали в крови. Ритмично мигали огоньки медицинских приборов. Эсперо откинулся на подушку и уставился в потолок. «Что же я, все-таки, упустил?» — подумал он, уже погружаясь в мягкое ощущение безопасности.
* * *
Территория Сирмийской Республики, планета Сирма-Нова

Офис Кер-Салимара в командном центре оставался открытым допоздна, а его хозяин принимал посетителей лично, сидя за длинным, оборудованным сенсорными пультами столом. Лицо адмирала, еще не очень старое, но уже заметно не молодое, покрывала сеть мелких морщинок и почти сгладившихся старых шрамов. Во внешности и манерах командующего просматривались два его неотъемлемых качества — прежнее имперское происхождение и решимость убежденного республиканца.
— Вы потеряли свой корабль, оберкапитан Фар-Галан, — сказал он без осуждения, но и без какой-либо мягкости. — Вы, капитан Браун, тоже не сумели его сохранить. Новых кораблей такого класса у Республики нет, поэтому вам дадут то, что осталось — трофейный вражеский крейсер после ремонта. Это замечательный боевой корабль, берегите его. Имеются, конечно, определенные недостатки — маскировка в привычном нам смысле отсутствует. Главное достоинство — хорошие щиты и прочный корпус.
— Но…
— Ничего, вы привыкнете, зато целых восемь кластеров оружия, ангар для боевых истребителей, ну и… в крайнем случае, если враг сядет на хвост, можно поливать врага плазмой из двигателей.
— Благодарю, адмирал, но…
— Благодарить не надо. К сожалению, внутренние помещения ксеносы украсили в собственном вкусе, но это легко поправимо.
— Есть, адмирал! — четко ответил Фар-Галан, уже понимая, что спорить бесполезно, но Кер-Салимар беседу на этом не закончил.
— Я вас не отпускал, — продолжил он, слегка нахмурившись. — Вы можете выбрать имя для корабля прямо сейчас, иначе его назначат чиновники командного центра.
— В таком случае, я назову свой новый крейсер «Гароло», — ответил Фар-Галан. [Гароло — сойка (эсперанто)]
— Гароло? Второе имя вашей сестры… Что ж, благородное решение, однако, я хочу обсудить еще один вопрос. Деликатный.
— Какой?
— На вашем прежнем корабле был единственный представитель Альянса — сеньоро Браун. Это мало.
— Разрешите уточнить, терран двое. Еще одни — ученый, сеньоро Тим Шандор, который добровольно к нам присоединился.
— Все равно мало. Вас могут заподозрить в пороках старой Империи — например, в ксенофобии. Нет, лично я ничего такого не думаю и отлично вас понимаю, но дипломаты бывают несносны. В общем, к вам пришлют еще одного офицера с Земли. Замечательную молодую женщину — лейтенанта Сакуру Ито.
— Что?
— Она вернулась из отпуска и очень хочет продолжить службу на вашем новом крейсере.
— О, Космос…
— Ничего-ничего… лейтенант — прекрасный пилот, а на «Гароло» будут истребители класса «Скорпион», которые очень ей понравятся. Все устроится великолепно. Идите, вы свободны. Желаю удачи, вам, оберкапитан Фар-Галан, и вам, капитан Браун.
«Сакура Ито, Сакура Ито… — размышлял Эсперо, уже покинув командный центр. — Имя знакомое. Сакура служила вместе со мной еще у Крайтона. С этой девушкой у меня была с ней интрижка, но Сакуру убили. Да, люди адмирала казнили ее за нелояльность. По крайней мере, я так считал. В прочем, не важно. Прошло сто лет, так что это другая женщина, возможно даже — потомок».
Кай обогнул полевой госпиталь, прошел мимо ангаров и посадочной площадки и наконец выбрался к краю ущелья. Гигантский подвесной мост над пропастью чуть вибрировал. В розовом от вечерней зори небе таяли выхлопы челноков. Супервиро вспомнил вчерашний разговор с матерью погибшего на «Фениксо» офицера, ее разом окаменевшее лицо, поникшие плечи и судорожно стиснутые пальцы. «Умер с честью во имя Республики…» «…Да, я благодарю вас за сочувствие, оберкапитан Фар-Галан». «Простите, мы не смогли доставить тело для похорон». «Я все понимаю, космос жесток…»
… В той сирмийке ощущался старый имперский колорит и держалась она почти безупречно, но в светло-серых, так много повидавших глазах, стыло отчаяние.
Покинув ее, оберкапитан Фар-Галан сдавленно выругался.
— За эти беды они имперцы заплатят, — добавил сирмиец, и Эсперо спорить не стал.
Фар-Галана он понимал, но мыслить как он — тоже не мог. Война с криттерами разгоралась — именно она была главная угрозой.
* * *
На борту крейсера «Гароло», сутки спустя

Мостик нового корабля оказался великолепен — просторный, двухэтажный, выдержанный в темных тонах. Инженерная палуба без устройства маскировки огорчала Фар-Галана, хотя в остальном оставалась на высоте.
— Сеньоро Шандор, я поручаю вам разобраться с оборудованием, функции которого не ясны.
— С охотой, оберкапитан, — полусупервиро скупо усмехнулся.
— Очень жаль, что ваши прежние труды пропали вместе с «Фениксо».
— Жаль? Мне лично все равно. Решенная задача больше не интересна, лучше я возьмусь за другую.
Эсперо этот ответ понравился, но вмешиваться в дела оберкапитана он не стал немного удивился вместо этого проинспектировал челночную палубу, а потом отправился к себе в каюту, мебель в которой успели поменять на сирмийскую. Стиль ксеносов, впрочем, ощущался в грубом металле стен, однако, эту обшивку уже украсил тонко выписанный пейзаж Сирмы-Нова. Перегородка отделяла небольшую «гостиную» с креслами и столом от «спальни» с кроватью и круглым иллюминатором. Эсперо убрал бластер в сейф, расстегнул китель и лишь потом понял, что он в каюте не один.
— О, боги… Вот так сюрприз…
Та самая Сакура Ито, лейтенант Космофлота Альянса, стояла под аркой перегородки. Ее черные волосы блестели, кожа лица была бледной и матовой. Рядом с супервиро миниатюрная девушка казалась хрупкой словно кукла.
«Нет, не может быть. Сакура мертва. Но если это не она — тогда кто? А что, если Эмиссар прав, и временные линии уже сместились? А что, если к этому привела гибель «Фениксо»?».
— Я ждала тебя, мой Кай, — произнесла гостья как ни в чем ни бывало. — Или называть тебя Фрэнком?
— Ты открыла дверь отмычкой, — констатировал Эсперо, стягивая и швыряя китель на спинку кресла.
— Спрашиваешь? Мы надолго расставались, а теперь я хочу снова побыть с тобой.
Голос девушки был голосом той, прежней Сакуры. Черные глаза из-за длинных ресниц казались бархатными — ночь без единого блика.
— Затея не слишком удачная, — хмыкнул Кай. — Ты, милая, совсем меня не знаешь. Мы не виделись слишком долго. Можно сказать, челых сто лет.
— Знаю. Прошло три года, но они кажутся сотней.
— Может, нам тогда стоит пожениться? — спросил Эсперо откровенно иронически. — Устроить свадьбу на Сирме-Нова? Тогда ты не будешь больше взламывать дверь.
— Нет-нет, только не Сирме! Мы устроим свадьбу на Земле, как и собирались, и плевать, что моя семья — против.
— Чего ты так взвинчена?
— Устала. Три вылета на истребителе за сутки. Несешься как угорелая, уворачиваясь отвыстрелов, и каждый раз думаешь, что вот все — теперь конец. Мне страшно, Кай, страшно до дрожи. До сражения я обещала папе, что вот-вот брошу тебя, а теперь понимаю — не могу.
Она протянула руку и дотронулась до руки Эсперо. Пальцы на миг соприкоснулись, а потом переплелись, но искра так и не возникла.
Сакура встала на цыпочки, ее темные волосы коснулись плеча Кая.
— Ты меня обманываешь? Нашел себе сирмийку? Наверное, хочешь на ней жениться?
— Нет.
— Ах, нет? Тогда я поступлю так, как собиралась.
Она резко отстранилась, повернулась спиной, потянув за край подола, стащила форменную рубашку, обнажив узкую спину с аккуратными лопатками и матовые плечи, плавно переходящие в высокую шею. Черные кружевные трусы не скрывали почти ничего и смахивали на тончайший рисунок на коже. Потом девушка медленно повернулась лицом и замерла.
— Ты хороша, Сакура, но лучше тебе одеться и уйти, — предложил Эсперо, стараясь глядеть мимо.
— Почему?
— Еще немного, и моя выдержка закончится… и это… будет неправильно, потому что ты не знаешь, во что впуталась.
— Та объясни мне, во что.
— Не могу.
— А, этот твой отряд Кси… Мне плевать на дела Кира Ставича. Я не имею к ним отношения. Здесь и сейчас — только мы с тобой.
… Сакура оказалась приятна осязанию во всех смыслах, но удовольствие оставалось чисто физическим. В конце концов Эсперо разжал объятья и поцеловал девушку в лоб.
— Спасибо.
— Черт! Кроме своего «спасибо» ты можешь хоть что-нибудь сказать?
— Ты великолепна.
— Ну, так получше. Знаешь, все, что сейчас было — просто способ забыться. Не больше.
Сакура Ито ушла под утро, когда Эсперо еще спал. Она тщательно оделась и не оставила ни одной забытой вещи.

Глава 20. Проблема субординации

Следующий день по корабельному времени

Сарита устроилась за столом в общем обеденном зале, увидев Кая, она приветствовала его по форме, но взглядом дала понять, что не против доверительного разговора.
— Лейтенант Ито вернулась, — сказала она с легким, едва заметным оттенком иронии, — Кажется, она… не склонна уважать субординацию.
— Проблема субординации в нашем случае — не главное.
— Вот как…
— Не волнуйтесь, с лейтенантом Ито все в порядке.
— Наверное… Но она смотрит на вас… очень странно.
— Может быть, но полеты на «Скорпионах» опасны. Если ради спокойствия пилота надо быть обходительным, я так и поступлю.
— Умеете вы, капитан Браун, подбирать слова, — заметила Сарита с веселым сарказмом.
* * *
Вскоре офицеры уже шли на брифинг по и темным, не вполне привычным еще коридорам чужого корабля. Его ксено-колорит пока не исчез, он даже не стал привычным. Комната для брифингов представляла собой изогнутое помещение с панорамным иллюминатором и длинным, таким же изогнутым столом. В этот час здесь, кроме оберкапитана и старшего помощника капитана Брауна, собрались командир десантников, начальник медицинского службы, старший инженер, а также безымянный гость в плаше с откинутым на спину капюшоном.
Фар-Галан занял кресло командира и обвел взглядом напряженные лица офицеров.
— Мы собрались здесь, чтобы выслушать камарадо Тима Резника, нашего союзника, представителя отряда Кси, — заговорил он.
— Раз встрече, — сказал Эсперо, который лучше остальных изображал спокойствие.
— А меня уверяли, что отряда Кси не существует… — пробормотал командир десантников Эй-Фаво.
Резник, казалось, проигнорировал замечание. Лицо лазутчика Альянса сохраняло замкнутое выражение.
— Я буду краток, — заговорил он низким глубоким голосом. — Все здесь собравшиеся осведомлены, что проникновения кораблей криттеров через пространственно-временную аномалию участились. На орбите Тилии они потерпели неудачу, но сейчас прибывают пополнения. По донесениям наших разведчиков, близ сингулярности концентрируется не просто флот, а большая армада кораблей.
— Когда начнется вторжение?
— Скоро, но точная дата пока не известна.
— Тогда у меня еще один вопрос — чтобы увидеть их армаду, нужно пройти сквозь пространственно-временную аномалию и вернуться назад. Это не просто сложно, а практически невозможно без особых технологий. Каким образом вы получили все эти сведения? Насколько мы можем им доверять?
Напористая манера командира десантников Эй-Фаво изрядно не нравилась Каю, сирмиец, определенно, был слишком догадливым. Резник, впрочем, ничуть не смутился. Недоверие казалось, не волновало его, словно все эмоции оставались лишь каплями дождя, стекающими по броне.
— Я понимаю вашу тревогу, — бесстрастным голосом продолжил он, — Объясняю — все сведения, касающиеся намерений криттеров, я получил от самого себя, из будущего.
— Как?
— Моя собственная копия связалась со мной через прибор под названием нексус.
— Значит, этот странный артефакт все-таки существует?
— В будущем — бесспорно, но я вынужден не разглашать подробности. В любой случае здесь, и сейчас нексуса у меня нет, а принцип его работы отряду Кси не известен.
— Давайте, позволим нашему союзнику продолжать, — вмешался Фар-Галан.
— Благодарю вас, капитан, я продолжу. Ученые Альянса в короткий срок разработали взрывное устройство. Если привести его в действие близ сингулярности, она исчезнет. Вторжение криттеров от этого не прекратится, но его масштаб, бесспорно, уменьшится.
— Какое отношение ваши разработки имеют к Сирме-Нова?
— Капитан Браун уже знает, что адмирал Кер-Салимар санкционировал наше сотрудничество, но отряд Кси вынужден воздерживаться от прямых акций. Осуществить операцию поручено крейсеру «Гароло», технические подробности вам сообщит капитан.
— Благодарю, союзник, — сказал Фар-Галан, облокотившись о стол и подавшись вперед. — Вы правы, сингулярность нужно закрыть, иначе проблемы будут в первую очередь у Республики… Хочу добавить еще кое-что… Я уже потерял один боевой корабль и не хочу, чтобы в сингулярность затянуло другой, поэтому бомбу к аномалии мы доставим на челноке в сопровождении звена «Скорпионов», а крейсер прикроет атаку на расстоянии. Челнок поведет капитан Браун, в напарники понадобится доброволец.
— Полечу я, — предложил Эй-Фаво.
— Нет, вы командир десанта и обязаны остаться на «Гароло».
— Возьмите меня, — раздался хрипловатый голос.
Эта реплика прозвучала настолько неожиданно, что высшие офицеры разом обернулись, а некоторые потянулись к оружию.
— Ну-ну… — недовольно протянул Шандор, — что вы так напряглись, камарады. Здесь же все свои, и я тоже.
— Как вы очутились на брифинге, камарадо?
— Пришел с устройством невидимости, оберкапитан.
— У вас нет доступа на секретные совещания, и дела сирмийской Республики вас не касаются. По правилам безопасности за такую выходку следует отправить под арест.
— Как пожелаете, но только какой в этом прок? — Шандор дернул плечом и небрежно вытянулся в кресле. — Я не шпион, у меня нет друзей среди ваших врагов. Я побывал в стольких изоляторах и тюрьмах, что ваша гауптвахта меня не напугает. Наконец, если бы я хотел доставить проблемы, я бы их уже доставил.
— Тогда чего вы хотите?
— Сначала хотел удовлетворить свое любопытство. Теперь хочу стать напарником капитана Брауна на операции.
— Зачем вам заведомый риск?
— Зачем? Я отличный пилот. Я меткий стрелок. Я желаю развлечься. — Шандор жестко усмехнулся. — Меня создали для войны, это факт, — продолжил он. — Без риска и насилия мне нестерпимо скучно. К тому же в силу некоторого генетического изменения, или, как некоторые думают, дефекта, я равнодушен к смерти.
— Равнодушны?
— Ну, почти… Не страх, а инстинкт выживания. Да, как у зверей, если вы про про них подумали, оберкапитан.
— Черт! Жаль, я не знал, кого брал на борт.
— Предложение этого парня логично, — вмешался Эсперо.
— Ну не знаю… Он формально гражданский инженер.
— Нужно дать Шандору шанс. К тому же Кер-Салимар намекал, что сотрудничество с нами, землянам нужно расширять.
— Разве что поэтому, — один из офицеров скроил гримасу, означавшую насмешку.
— Вы все еще хотите участвовать в наших делах, камарадо Шандор? — поинтересовался Фар-Галан.
— Теперь даже больше, — отрезал полусупервиро.
Оберкапитан, казалось, задумался, но всего на пару секунд.
— Хорошо, — сказал он. — Вы станете напарником Брауна на операции. Однако, вы сдадите свое устройство невидимости и не попытаетесь изготовить другое.
— Согласен.
— Поскольку дисциплина на корабле едина для всех, после операции вы отправитесь на гауптвахту. За сегодняшнее нарушение регламента безопасности. На три дня.
— Мне все равно, где спать. Три дня — годный срок для отдыха.
— Принято.
— Очень хорошо, если люди выбраны, я распоряжусь, чтобы бомбу с фрегата «Диана» передали вам, — невозмутимо продолжил Тим Резник. — следует учесть некоторые детали…
Резник говорил, его слушали, но с точки зрения Кая ситуация приобретала совсем другие смыслы. «Фрегат отряда Кси мог закрыть сингулярность сам, так зачем передавать бомбу на «Гароло»? Или в деле есть скрытые риски, или так нужно чертову Эмиссару, который прочитал и прошлое, и будущее».
* * *
Боевой варп-челнок внешне походил на потерянный «Фениксо», но с одной существенной разницей: «Фениксо» создавался как большой фрегат, челнок же обладал скромными размерами. Небольшой варп-двигатель отнимал большую часть и так тесного внутреннего пространства. Кай Эсперо прошел по узкому трапу, устроился в кресле первого пилота, дождался Шандора и заблокировал дверь кабины.
— Корабли криттеров могут появиться в любой момент, поэтому действовать следует быстро. Перед тобой, Тони, стоит простая задача — дублировать командира экипажа. Если я буду ранен, убит или потеряю сознание, ты должен сначала сбросить бомбу, а потом возвращаться на «Гароло».
— Так точно, — отозвался полусупервиро.
Огромные створки челночной палубы раздвинулись, открывая кусок космического пейзажа, двигатель заработал и бросил суденышко вперед. Юркий, похожий на искру челнок стремительно летел во тьму. Мутное пятно сингулярности на этот раз словно бы съежилось. Ее притяжение действовало на челнок, но мощности двигателя хватало и машина пока слушалась.
— Ты доверяешь Тиму Резнику, капитан? — внезапно спросил Шандор.
— Да, — спокойно, но вовсе не правдиво отозвался Кай.
— Но ведь терки между Сирмой и псиониками всем известны.
— Да ну? Псиоников не жалуют на Сирме, но всем плевать, что их жалуют на Земле. К тому же я раньше встречался с Тимом Резником, он вежливый парень.
Шандор выслушал отмазку и замолчал. Звено «Скорпионов» пристроилось рядом — по три истребителя справа и слева по борту. Сингулярность придвинулась. Теперь она закрывала половину обзора и походила на воронку, сотканную из тумана. Шандор хмыкнул и проверил системы скафандра, хотя шлем надевать не стал. «Скорпионы» перестроились и сбросили скорость, манипулируя тягой и «танцуя» на краю опасной зоны.
— Что внутри бомбы, капитан? Крепитий?
— Я ты знаешь о крепитии? Откуда?
— От отца. А он слышал от старого друга, что есть такая штука.
— Хм. Ну да, возможно, в бомбе крепитий.
— А нас не зацепит?
— Мы будем удирать на максимальной скорости.
Эсперо стараться отвечать покороче, из-за назойливого Шандора начиная злиться.
— Почти готово. Я делаю разворот, — проворчал он. — Ты по команде жмешь кнопку сброса, мы оставляем «груз» и уходим на форсаже… Внимание, всем истребителям сопровождения! Развернуться и приготовиться к возвращению на «Гароло». Действовать по моему приказу, подтвердить готовность.
— Есть!
— Есть! — отозвался еще один пилот.
«Есть» повторилось пятикратно, шестой оказалась Сакура:
— Подтверждаю, капитан.
«Скорпионы» проворно поменяли построение, обратившись кормой в сторону сингулярности. Семь малых кораблей теперь походили на птичий клин с челноком во главе.
— Сброс! — приказал Эсперо.
— Есть, командир.
Сброшенный контейнер остался за кормой — заметный на экране сканера, но невидимый глазу. Впрочем, оставался он там недолго. Челнок сорвался с места, уходя от границы сингулярности. В космосе не бывает настоящей взрывной волны, и Эсперо не ощутил точка, но приборы словно обезумели, фиксируя спектр излучений. Хотя силовое поле и стенки корпуса защищали пилотов, через минуту внешние датчики ослепли, а система навигации отключилась.
— Что ж, к этому мы готовы, — буркнул Шандор, на этот раз вполне серьезно. — Послушай, Браун, переключи управление на меня.
— Зачем?
— Ты свои эмоции получил, а меня сделали для риска.
Кай нехотя согласился, понимая, что недоверие Шандору не понравится, а сам Тони, казалось, погрузился в полет, пользуясь лишь собственным зрением и широким лобовым иллюминатором. Делал он это исключительно искусно, позволяя Эсперо сосредоточиться на командовании.
— Внимание, всем истребителям! Доложите ситуацию.
Помехи заглушили канал связи. Через пару минут сквозь эти странные звуки пробился сильно искаженный голос командира звена «Скорпионов».
— Корабли криттеров справа по курсу на расстоянии визуального контакта. Фрегат, два звена поддержки. Ожидаю ваших приказаний.
— Во встречный бой не вступать, продолжаем отход к «Гароло». Огонь из кормовых пушек по готовности.
— Хочешь заманить чужих парней поближе к орудиям крейсера, капитан? — с коротким смешком поинтересовался Шандор. — Мои поздравления, всецело одобряю. Во только очень интересно, откуда взялись эти криттеры, если сингулярность захлопнулась.
— Все просто. Они разведчики. Скрывались на другой стороне Калибана, а теперь отрезаны от своих.
— Загнанные в угол твари опасны. С нашим крейсером связи нет, скорее всего, их сенсоры тоже «ослепли». Что будем делать, капитан?
— Уклоняйся, — приказал Эсперо и переключил на себя управление кормовым оружием челнока.
«Как я без приборов пойму, что кто-то висит на хвосте? Пока не будет попаданий — никак».
— Ты же можешь делать в уме расчеты и ориентироватьсяпо вспышкам, — буркнул Шандор, и Эсперо коснулось тревожное предчувствие, касающееся пси-способностей полукровки.
«Или он угадывает мои мысли, или действительно слегка телепат».
— Враг на хвосте, начинаю огонь.
Самонаводящаяся торпеда из хвостового аппарата ушла во тьму, Эсперо не видел результата, пока не полыхнула вспышка.
— Попадание. Шандор, не снижай скорость.
— Есть, капитан, сейчас начнутся маневры…
Семь сирмийских малых кораблей и двенадцать кораблей криттеров смешались в круговерти боя. Отсутствие настоящей гравитации причудливо спутало верх и низ. Челнок уклонялся от чужих выстрелов, огрызаясь огнем.
— Что там с «Гароло»?
— Время подлета — примерно пять минут, — отозвался Шандор.
— «Скорпионы», что у вас?
— Сбито три чужих истребителя, капитан. У нас тоже потери… две машины из шести. — голос командира звена звучал хрипло. — Мы прикроем, хотя один из вражеских фрегатов на подходе, и с ним ничего не поделать.
— Приказывают прекратить сопровождение челнока. Отступайте. Вся энергия — на двигатели.
— Но, командир…
— Выполняйте приказ, — отрезал Эсперо, разрывая связь.
— Ты же нас сейчас приговорил, — коротко всхохотнул Шандор.
— Я не пожертвую четырьмя пилотами ради спасения нас двоих.
— Согласен. Но бы хоть у меня спросил…
Челнок вильнул в сторону, космос в иллюминаторе полыхнул алым и зеленым, когда выстрел чужого оружия, сбив щиты, вскользь зацепил обшивку.
— Лучше пристегнуть шлемы, капитан. Атмосфера уходит Держись крепче, начнутся перегрузки.
Эсперо молча надел шлем, щелкнул кномкой, подключая кислород. Шандор сделал то же самое, и снова взялся за управление. Он действовал с невероятной, немыслимой скоростью и полным хладнокровием, очень при этом напоминая отца. Челнок бешено крутился, уходя от огня чужих истребителей. Одна из торпед снова прошла очень близко, но, кораблик повернулся, и заряд ударил в корпус преследователя на хвосте.
— У них «амико файро», — всхохотнул явно довольный полукровка. [Огонь по своим, дружеский огонь (эсперанто)]
Перегрузка вдавила Кая в кресло. Более прочные, чем у людей, кости супервиро все равно трещали, перед глазами стоял красноватый туман.
Шандор в азарте боя что-то орал на непонятном языке. С уничтоженными сенсорами, обреченный, казалось, челнок продолжал жить и, хоть не напрямую, но продвигаться туда, где по мнению Шандора находился «Гароло». Еще один сбитый истребитель криттеров огненным комком покатился во тьму.
«У нас еще остается шанс», — подумал Эсперо, в момент виража переключаясь на носовую пушку и отправляя в пространство зеленый луч.
Спустя мгновение черное небо дрогнуло, часть звезд исчезла, заслоненная силуэтом вражеского фрегата.
— Черт! — буркнул раздосадованный полукровка. — У них слишком много пушек, капитан, талант пилота тут не поможет, они ударят по площади и нас сметут.
— Прекрати бесполезную стрельбу. Всю энергию пополам — на задний щит и на двигатель. Курс на «Гароло», полный форсаж.
Челнок бросило вперед и сильно тряхнуло. Неестественный звук перегруженного двигателя, несмотря на уже разреженный воздух, проник сквозь шлем.
— От фрегата отрываемся, но истребители мы не сбросили. Мне отстреливаться и уклоняться?
— Только вперед. Нельзя замедлять ход, фрегат догоняет.
— Как скажешь, капитан.
«Сейчас все решает удача, — размышлял Кай, рассматривая полыхающий под лучами космос. — Одно прямое попадание, и нам конец, и моя регенерация не факт, что спасет».
Следующее попадание и впрямь оказалось почти прямым, но все же не убило челнок окончательно. Эсперо видел, как оторванные куски металла, крутясь, полетели в пустоту. Машину сильно тряхнуло, двигатель замолк, и Шандор грязно выругался на смеси языков.
— Управление отказало, — объяснил он.
Эсперо промолчал. Истребители криттеров уже разворачивались для последней атаки. Сквозь лобовой иллюминатор он видел вдали их миниатюрные блестящие силуэты. Положив руки на пульт, Кай выжидал, когда противник приблизятся.
— За братство!
Зеленый луч ударил в первого врага, и тот расцвел алой вспышкой взрыва. Ответ пришел мгновенно и потряс челнок до основания. Прочная обшивка раскололась, кабину «вывернуло», и Кай, выброшенный наружу, завис с пустоте, намертво пристегнутый к креслу.
Ощущение верха и низа исчезло окончательно. Шандор, вероятно, находился где-то рядом, но Эсперо не видел напарника — он видел лишь яркую искру еще одного «Скорпиона», который на полной скорости заходил в тыл истребителям криттеров.
— Капитан Браун, Фрэнк, Кай, как там тебя… прием… вы меня слышите? — ожил динамик шлема.
— Слышу тебя, Сакура Ито, но мне не нравится, что мои пилоты вернулись и нарушили приказ.
— Не беспокойся, приказ нарушила только я одна. За Землю!
Использовав широкий угол наведения, Сакура выстрелила одновременно из носовой пушки и кормового торпедного аппарата, и этот залп отвлек истребители от самого Эсперо. Фигура в скафандре, слишком мелкая для правильного прицеливания, ушла из поля зрения вражеский кораблей. Кай продолжал крутиться в мире без верха и низа, время от времени наблюдая пронзающие мрак лучи.
— Сакура! Ты меня слышишь, Сакура! Дело сделано. Быстро возвращайся. Сейчас прибудет «Гароло».
Рация скафандра безжизненно молчала, наверное, перегорела. Эсперо попытался развернуться в пустоте вместе с креслом, но не сумел, и вместо этого столкнулся с таким же беспомощным Шандором. Неравная схватка истребителей продолжалась, юркий «Скорпион» почти скрылся в стае врагов.
— Ну и какого черта она творит?
Кай видел, как луч ударил по истребителю Сакуры и вспорол легкую обшивку. Добивающий выстрел, впрочем, не последовал, и Эсперо перевел дыхание.
Громадный силуэт «Гароло» выходил из тьмы откуда-то слева и «сверху».
Через миг полыхнуло, беззвучный в космосе взрыв перемолол большую часть малых вражеских кораблей. Оба фрегата, и флагман, и ведомый, попытались перестроиться для атаки, однако новый удар электромагнитной волны уже сорвал их силовые щиты.
Эсперо не разглядел, как его «Гароло» добивает врага. Подхваченный на расстоянии телепортом, он через миг рухнул на решетчатую палубу и покатился по ней, наблюдая мелькание пола, стен и потолка. Шандор вынырнул из зеленого вихря следом, сгруппировался, тоже перекатился, сел и с удовольствием стащил шлем. Сарита и главный лекарь уже мчались к ним по коридору, гремя по металлу ботинками.
— Докладывайте, лейтенант, — приказал Эсперо приблизившейся к нему Сарите.
— Вражеская флотилия полностью уничтожена.
— Отлично. Я на мостик, к Фар-Галану.
— Вы, возможно, ранены, дайте закончить сканирование, — проворчал в ответ сирмийский врач.
— Не нужно. Я цел.
Эсперо легко встал на ноги.
— Что с лейтенантом Ито? Я видел, ее истребитель зацепило.
— Лейтенант уже эвакуирована, она в лазарете.
Несмотря на удачное спасение Брауна, сирмийский медик выглядел угрюмым, его широкие плечи поникли.
Кай уже освоился с гравитацией, глаза адаптировались к тусклому свету корабля. Он сделал шаг, потом другой и почти побежал в сторону лифта.
* * *
Госпиталь крейсера "Гароло"

Операционная, отделенная непрозрачной переборкой, оставалась невидимой.
Эсперо устроился в кресле, наблюдая за сменой выражений на широком и грубом лице сирмийского врача. Хирург явно нервничал и смотрел в сторону, так, что Кай видел лишь его скулу.
— Так что же с лейтенантом Ито? Я должен знать, докладывайте.
— Правую руку и одну ступню можно только ампутировать. Есть внутренние повреждения, в целом большая кровопотеря.
— Понимаю, кровь сирмийцев для переливания не подходит. Используйте синтетику.
— Приходил наш второй землянин, предлагал свою кровь.
— И как?
— Они несовместимы.
— А я?
— Вы тоже не подходите по группе.
— Можно выделить из крови наноботы, ввести их лейтенанту, усилить регенерацию.
— Понимаете… — хирург нахмурился, он явно испытывал неловкость. — Я могу сделать нечто подобное, но это не поможет. Мозг этой женщины умирает. Сказалось кислородное голодание.
— То есть, всё?
— Да, всё. Мы прекращаем бороться.
— Погодите… тело можно клонировать. Воспоминания — записать.
— Да нечего уже записывать! — врач почти сорвался на крик. — Простите, камарадо, но хватит иллюзий. Странно, что она до сих пор жива.
…Сакура лежала на узкой кровати, очень бледная, с полуоткрытыми темными глазами. Кокон скрывал тело от шеи и до пят, левая, уцелевшая рука свисала с ложа и казалась совсем бесплотной. Кай взял в свои ладони эту тонкую, почти невесомую руку, и в тот же миг запоздалая ментальная связь опалила его ледяным огнем. Тоска близкой разлуки. Радость встречи. Боль. Глубокая нежность.
— Она — псионик?
Врач кивнул.
— Латентный, — добавил он.
— Сакура…
По щекам девушки внезапно покатились слезы — крупные и чистые, будто бусины. Она пыталась что-то бормотать, но в словах уже не осталось смысла. Ментальная связь на миг принесла ощущение ласкового солнца и морской соли на губах, а потом исчезла, сменилась тусклой пустотой. Ослабевшие пальцы разжались.
— Клиническая смерть, — сообщил сирмийский врач. — Запустить дафибрилляцию еще раз?
— Шансы есть?
— Я же сказал — никаких.
— Тогда не мучайте ее зря.
— Капитан… Разожмите кулаки. У вас спазм мышц. Успокоительное хотите?
— Не надо.
— А зря отказываетесь.
— Я же сказал — не надо.
* * *
«Как холодно, — подумал Кай, покидая медицински отсек — Пробирает до костей, будто тогда в горах».
Он еще полчаса бесцельно бродил по коридорам, то наблюдая за аппаратурой на инженерной палубе, то разглядывая в иллюминаторы звезды, пока не очутился у стойки бара под громадной гербом Республики. Шандор тоже проводил время здесь — цедил из стакана какое-то сирмийской пойло.
— Привет, Фрэнк.
— Привет, Тони. Почему ты не под арестом?
— Разве? А ведь точно! Был, кажется, приказ Фар-Галана, но про него все забыли, а я… не стал напоминать. Как говорят у нас на Земле, победителей не судят.
— Сомнительное высказывание, — буркнул Кай, вспомнив собственный процесс в Йоханнесбурге.
— Да ладно… Мертвым — лучший мир, выжившим — новая бойня. Да напейся же ты как следует, капитан! Бармен, двойную порцию нам обоим!
Эсперо устроился на высоком стуле и принял в ладонь стакан. Прочное стекло вдруг само собой треснуло в кулаке, темная жидкость потекла по обшлагу рукава, смешиваясь с из кровью из порезов.
— Бармен, чистую салфетку нашему славному капитану! — снова как ни в чем ни бывало орал Шандор.
Кай принял у бармена салфетку, вытер ладонь, а потом скомкал испачканную ткань.
— Извините. Переборщил — сжал слишком крепко.
— Тебе простительно, ты же супервиро, высшая ступень эволюции, — полупьяный Тони снова расхохотался. — Отходняк у нас, — уже более серьезно объяснил он бармену.
* * *
… Следующим утром по корабельному времени Эсперо проснулся у себя в каюте, принял душ, надел чистый мундир, потом сел за стол и опустил голову на скрещенные руки.
«Вот и все, — подумал Кай. — Временная линия восстановилась, и Сакуры больше нет. Ее тело пропитают бальзамом, положат в ящик, накроют флагом Альянса, отправят на Землю, там будут красивые речи и прощальный салют. Скажут, что она погибла за Землю… Но я-то знаю — Сакура умерла за-за меня, к тому же, второй раз».
Он встал и вышел в коридор, чтобы, как обычно, отправиться на мостик.

Глава 21. Лёгок на помине

Разбитые возле Калибана фрегаты оказались лишь частью сил вторжения. Еще одиннадцать кораблей, уцелевших и застрявших в чужой вселенной, продолжали боевые действия в сектора.
Последовавшая за гибелью Сакуры неделя была потрачена на погоню и зачистку уцелевших. «Гароло» вместе с подоспевшим подкреплением Республики прочесывал одну систему за другой, ориентируясь по едва заметным сигнатурам чужих кораблей. Иногда легчайший след становился явным и кровавым — нуждаясь в пополнении запасов, чужаки грабили колонии, вырезая рабочих и небольшие гарнизоны.
Немногие уцелевшие поселенцы, встречали сирмийский десант недоверчиво, земляне — потому что опасались сирмийцев, сирмийцы — потому что не доверяли Земле, гирканцы — потому что недолюбливали всех. Глава республиканских гирканцев Секар, который прибыл на собственном космокатере, при виде такого поведения то ли свирепо скалился, то ли брезгливо морщился.
— Гирканцев из колоний можно понять, — сказал Фар-Галан, стараясь смягчить ситуацию. — Они не хотят сражаться с братьями, пришедшими с другой стороны.
— С братьями?! Дьяволы из чужого мира имеют к настоящим Гиркану такое же отношение, как дерьмо к пушке.
Это сравнение Секара показалось Фар-Галану странным, он печально ухмыльнулся, но промолчал.
— Капитан, я слышал, захватчики убили твою женщину, — добавил гирканец, обращаясь к Каю.
— Сакура погибла в бою.
— Очень жаль. Мою жену казнила Консеквенса, так что понимаю, но берегись — эмоции могут сыграть дурную шутку.
— Я буду осторожен.

… Остатки вражеских кораблей добивали в соседней системе, последний фрегат, подобрав уцелевших товарищей, связался с «Гароло» на частоте приветствия и объявил, что сдается.
— Смотрите, не попадите впросак, — хмыкнул, как обычно скептически, Шандор. — Лучше прикажите им покинуть посудину на челноках и взорвите то, что осталось. В качестве личного бонуса… расстреляйте и эти челноки заодно.
— Нет, — отрезал Фар-Галан.
— Почему «нет»?
— Корабль должны исследовать ученые.
— Вот как? А по мне их посудина не стоит риска. На борту может оказаться все, что угодно — от вирусов до системы самоуничтожения с отсрочкой.

… В эти смутные дни Эсперо и в самом деле стремился рисковать — он возглавил группу высадки и лично зачищал вражеский фрегат, шагая между угрюмых, покрашенных коричневой краской стен, разглядывая незнакомые символы потустороннего Гиркана. Последний выживший вражеский офицер стоял в окружении горсти солдат и чем-то походил на Секара — такой же крепкий, с белесыми ресницами и платиновой короткой бородкой. Сломанный бластер валялся на полу рядом. Побежденный противник разглядывал Кая с вызовом, хотя подчеркнуто прямая осанка, возможно, маскировала затаенный страх.
— Я сдаюсь, — сказал будто плюнул он. — Требую, чтобы меня немедленно доставили на Землю.
— Зачем?
— От имени великого Гиркана я оглашу свои претензии на ваши территории.
— Да уймись уж, — буркнул раздосадованный командир десантников Эй-Фаво. — По чину ты в лучшем случае лейтенант и уж точно не дипломат. Цена твоим личным претензиям — помет крысы.
— Не заносись. Сейчас мы проиграли, но мои братья по то сторону сделают другой портал. Рано или поздно мы победим. Тебя ждет каторга на наших рудниках.
— Да ну? Создание новой сингулярности — дело не простое. Пока вы, тупицы, справитесь с проблемой, ты уже состаришься и умрешь.
— Криттеры нам помогут.
— Криттеры — просто призраки. Им нужны только ваши тела, идиот.
— Неправда! Криттеры могут все…
— Ладно, болтовня окончена… — вмешался, наконец, Эсперо. — лейтенант Эй-Фаво, не следует спорить с арестованным. Секар и его люди нам помогали, так что передадим военнопленных им.
— Нет! — тут же закричал перепугавшийся пленник. — Не надо к Секару!
— Потому что ты убивал гирканцев?
— Потому что он не настоящий гирканец.
— Вот с ним это и обсудишь. Прощай.

— …А я бы такого пленника расстрелял, — мрачно заявил Эй-Фаво уже на борту «Гароло». — Его солдаты не только убивали союзных нам гирканцев, они собирались пытать тебя и убили Сакуру Ито.
— Ничего. Перелет на гауптвахте под присмотром Секара собьет с этого парня часть спеси, всем прочим займется полковник Си-Миура. А у меня и у оберкапитана другая задача.

… Сдав трофеи и расставшись с гирканцами через сутки, Эсперо вернулся к списку поступивших распоряжений.
След сбежавшей императрицы Тарлы обнаружился квадранте SGQ3 в созвездии Эридана. Охота, в которой собирались задействовать наскоро сформированную эскадру, уже началась и крейсеру предстояло сделать множество варп-прыжков.
Из сирмийцев на «Гароло» лишь Фар-Галан когда-то встречался с Тарлой лично, но, судя по изображению в ориентировке, за последние годы она переменилась. Следы тревог исказили некогда красивое лицо сирмийки, резкие морщины залегли близ крыльев носа и в углах губ.
Республиканцы на корабле разошлись во мнениях. Одни считали эту женщину воплощением зла, другие — только марионеткой в руках криттеров.
— Говорят, она прошла через эксперименты криттеров и устояла, — настаивал старший техник.
— Это потому, что она никому не хочет подчиняться и мечтает нагнуть Галактику сама.
Эсперо в спорах не участвовал. Он вставал по часам, тщательно исполнял свои обязанности, но вне службы предавался мрачным размышлениям. Идея воскрешения братства становилась призрачной, а загадка воскрешения самого Кая так и оставалась загадкой.
«Так был ли я клонирован или все-таки спасен?»
Он сделал то, чего поначалу делать не собирался — вышел на связь с Эмиссаром сам.
Изображения и звука на секретном канале не было — только сухой текст.
«Проблемы?»
«Мне нужна информация. Примерные размеры и величина нексуса, хоть какие-то указание на район поисков»
«Кай, вы понимаете сути. Нексус может выглядеть как угодно и находиться где угодно. Столкнувшись с ним, вы сами поймете, что к чему»
«Допустим, я пойму, что имею дело с нексусом, что я должен сделать?»
«Доставить его на Сирму-Нова»
«А если он окажется нестабилен или слишком велик?»
«Тогда используйте его лично, вернитесь на сто лет назад, на Сирму, в точку с координатами, которые я сейчас передам»
«Зачем?»
«Вы увидите суд триумвиров Империи на Ксанте Ке-орном. Припугните их или убедите, делайте, что угодно, но добейтесь оправдания. Если не удастся — помогите сирмийцу сбежать. Потом вернетесь в исходную временную точку»
«Разве его тогда не оправдали?»
«Оправдали, черт возьми… благодаря вашему вмешательству из будущего»
«Ладно», — ответил раздосадованный Эсперо и прервал сеанс связи.
* * *
— Ты какой-то мрачный, капитан, — заметил Шандор, который в свободное от вахты время околачивался в кают-компании. — Это из-за смерти лейтенанта Ито?
— Надо полагать.
— Закажи имитацию этой самой Сакура для виарума. Будет как настоящая.
— Нарываешься?
— Даже не думал. Почти все на борту посмотрели программу «Кровавый зов гирканки» и «Чекита — рабыня любви». Тебе скучно, капитан, сделай себе вариант про Ито.
— Придурок, — рассердился в конце-концов Эсперо. — В твою башку не приходило, что это неуважение памяти боевого офицера?
— Неуважение? Да ты что!
Шандор не унимался, и Кай в конце концов, хотя вахта была не его, ушел на мостик, чтобы избежать драки.
Еще через четверть часа на связь вышел координатор транспортного потока подсектора — пожилой землянин азиатской наружности.
— Срочное сообщение! Внимание! Срочное сообщение.
— Крейсер Сирмийской Республики «Гароло» на связи.
— С кем имею часть говорить?
— Оберкапитан Фар-Галан.
— Все варп-перемещения срочно прекратить. Немедленно покиньте радиус точки прыжка.
— Что случилось? Ионный шторм?
— Флюктуации гиперпространства.
— Это надолго?
— Нет информации.
— У нас боевое задание, которое не терпит отлагательств.
— В такой случае, оберкапитан, оправляйтесь к другой зоне перемещения и на субсветовой скорости. Конец связи.
— Чертовы союзнички.
Фар-Галан, определенно, готов был вспылить, хотя причину задержки понимал.
«Гароло» сменил курс, отдаляясь от опасной по словам землянина зоны, а потом черной тушей завис в пустоте. Инженерам предстояло перенастроить варп-навигатор, и эта задача осложнялась трофейным происхождением крейсера.
Начальник инженерной части в конце концов доложил о выполнении.
— Варп! — приказал Фар-Галан и звездное небо звездное небо сменилось туманными переливами и чернотой чужого космоса. Навигационная системы взвизгнула коротким тревожным сигналом, после чего отключилась. На короткое время весь крейсер погрузился в непроглядную тьму, но потом затеплились включились аварийные лампы, которые лишь чуть разгоняли мрак, но этого хватало для острого зрения супервиро.
— Вот черт, — буркнул Эсперо. — Гляньте на тактический экран, оберкапитан.
— Это квадрант SGQ3, место не исследовано, — тут же отозвался Фар-Галан. — Странная ситуация. Ваше мнение, камарадо Браун?
— Технический сбой. Нужно как следует проверить системы «Гароло» и заново рассчитать курс. Других вариантов тут нет.
— Потратим сутки или двое, опоздаем к точке рандеву, но… действительно, других вариантов в нет.
Сирмиец отдал распоряжения инженерной части, а Кай, покинув мостик, заперся у себя в каюте.
«Какой, к дьяволу, технический сбой. Больше похоже на измену и диверсию, — размышлял он, рассматривая потолок, — Ходят слухи — криттеры внедряют в людей ментальных паразитов. Достаточно одной такой штуки, и ты — раб навсегда. Страшная участь, смерть во много раз лучше».
«Гароло» тем временем продолжал висеть в пространстве. Питание систем восстановилось, варп-ядро корабля не пострадало, но связь не работала, двигатели все еще оставались выключенными, а сканеры медленно и методично «обшаривали» пустое пространство.
В конце концов браслет Эсперо коротко пискнул.
— Командир на связи, — раздался встревоженный голос Фар-Галана. — Явитесь на мостик, капитан Браун.
— Тревогу не объявляли. Что-то случилось?
— У нас снова гости.
* * *
— Система опознавания сработала. Это варп-челнок республиканского образца, — объяснила Сарита, как только Кай присоединился к офицерам мостика.
— Что там с регистрационным номером?
— Челнок приписан к «Умхи».
— Капитан Сира выходила на связь?
— В том-то и дело, Браун, что «Умхи» здесь нет, — вмешался Фар-Галан. — Челнок, хоть и приписан к кораблю, летит один. Точнее, не летит. Он завис в пространстве.
Катер с «Умхи» без самого «Умхи». Неизвестный пилот, который не отвечает на вызовы и не хочет говорить. Тут не нужно быть гением, и так все понятно...
Эсперо кивнул и криво усмехнулся, его скулы напряглись.
— Вас понял, оберкапитан. Перед нами челнок, угнанный имперцами. Если быть точным — перед нами и на прицеле Кэсси Тр-Аэн.
— Предупредительный залп малой мощности, — приказал Фар-Галан. — Прицел — перед противником и сразу за его кормой.
Зеленые лучи бластеров прошли мимо миниатюрного корпуса челнока, взяли его в «вилку» и исчезли в пустоте. Контуры корабля уже таяли, превращаясь в иллюзорное ничто.
— Он маскируется. Включите устройство глушения невидимости.
С полминуты не происходило ничего, потом, словно исторгнутый водой поплавок, челнок снова вынырнул из тьмы и сверкающей точкой повис в пространстве.
— Зацепить его транспортным лучом.
— Входящий сигнал, оберкапитан.
— На экран, Сарита.
Бледное лицо Кэсси действительно появилось на экране, и выглядел агент Консеквенсы довольно потрепанным.
— А… приветствую тебя, Браун. И тебя тоже, оберкапитан Фар-Галан — произнес он с умеренной досадой. — Итак, я слушаю ваши общие предложения, но, пожалуйста, покороче и без пафоса.
— Сдавайся.
— Спасибо за щедрое предложение, но в тюрьму я не вернусь. Ответ — нет.
— Хочешь умереть? Твоя маскировка не работает.
— Ладно, уели. Если надо — умру.
— Ради кого? Ради императрицы в бегах?
— Тарла тут на причем. Раз меня до сих пор не убили, значит, есть деловые предложения. Ладно, слушаю, пускай говорит Браун.
«Скользкая гиена», — приглушенно выругался Эй-Фаво. Прочие офицеры на мостике замерли в молчаливом напряжении.
— Ладно, супервиро, я тебе помогу начать, — с налетом иронии продолжил Кэсси. — Ваш крейсер попал в здешнюю западню и никто не знает, как выбраться, зато я — знаю. Давайте, сожгите мой челнок вместе со мной, но и вы тоже умрете.
— Чего ты хочешь?
— Честной сделки. Я вам — информацию, вы мне — свободу и дозаправку челнока. Условия хорошие, Браун. У меня на кону одна моя жизнь, у тебя — друзья и весь экипаж.
«Он прекрасно соображает».
— Ладно, мы согласны, — вмешался Фар-Галан. — Передай информацию на борт «Гароло», и тебя не тронут. Даю слово сирмийского офицера.
— Извини, республиканчик, но ты такой же сирмиец, как и я, — отозвался Кэсси. — Значит, склонен к уловкам. «Не тронут» — понятие слишком широкое. Не хочу, знаешь ли, оказаться в камере под дозой мальсупрена.
— Я хотел сказать — тебе позволят улететь за пределы дальности стрельбы, — возмутился Фар-Галан.
— Точно, позволят, а вслед запустят истребители. Мне не нужно твое честное слово, у которого двойное дно.
— Черт! Назови гарантии, которые тебя устроят.
Кэсси, казалось, задумался.
— Ладно, — произнес он в конце концов. — Давайте, сделаем так. Я отключу защиту на десять секунд. Капитан Браун телепортируется ко мне на борт. Информацию на «Гароло» я передам при нем. Потом отойду от крейсера подальше, в сопровождении всего одного вашего истребителя. Когда фора окажется достаточной, капитан снова телепортируется, на этот раз на истребитель. Ему ничего не грозит, он тоже супервиро.
— Наглец. Ты просишь заложника в ранге капитана, к тому же — союзника сирмийского народа.
— Испугались?
— Я не боюсь, — вмешался Эсперо.
— Тогда в чем проблема? Да или нет?
— Не слушайте его, капитан! — взорвался Эй-Фаво. — Этот ублюдок до того обнаглел, что открыто приглашает вас в ловушку.

— Уйми своего пса, Фар-Галан — на лице Тр-Аэна впервые с начала разговора появилась гримаса злости. — В конце концов я могу замолчать, положиться на удачу, попытаться сорваться с транспортного луча или ударить по вам всем бортовым оружием. Да, я, вероятно, умру, но и ты здесь застрянешь...
— Остынь. Успокойтесь вы оба. Я еще не принял решение, — рявкнул Фар-Галан.
Эй-Фаво замолчал, но лицо командира десантников сделалось багровым от ярости.
— Решайте быстрее, — буркнул Кэсси, который уже справился с собой.
— Решать буду я, — холодно произнес Эсперо. — Предложение принято. Буду на твоем челноке один. До встречи.
После этих слов лицо Тр-Аэна исчезло с экрана.
— Решать должен был я, — сухо произнес Фар-Галан. — Вы нарушили субординацию, союзник.
— Дело опасное, — пробормотала Сарита, сбросив с себя оцепенение. — Эй-Фаво в общем-то прав, мы не можем доверять имперцу. Нужно самостоятельно искать выход.
— На это уйдут недели, — отрезал Эсперо. — К тому же риск для меня минимален. Я — супервиро.
— Вы опечалены гибелью лейтенанта Ито, за вас говорит ваше горе.
— За меня говорит моя логика.
— Ладно, выбор капитана Брауна подтверждаю, — согласился в конце концов Фар-Галан.
* * *
Дежурный инженер, предупрежденный по внутренней связи, ожидал Кая на транспортной палубе. Эсперо поправил кобуру с бластером и прошел на низкую платформу.
— На челноке отключается поле.
— Отлично. Отправляйте меня. Пошел!
Телепорт полыхнул зеленым огнем. Просторный интерьер «Гароло» исчез, сменившись тесной кабиной челнока. Кэсси сидел в кресле первого пилота и даже не обернулся.
— Не надо агрессии, это не ловушка, — глухо сказал он. — Можешь сесть в кресло. Сейчас займемся передачей информации.
— Так она у тебя все же есть?
— Все, как обещано. Данные астрометрии и координаты «кротовины», через которую можно пройти.
— Почему сектор невидим из других частей SGQ3-квадранта?
— Тут помехи и какая-то темпоральная аномалия. Я не ученый, так что ответы больше по твоей части.
— Ладно, начнем.
Эсперо перебрался в кресло второго пилота и положил ладони на пульт.
— Твоя карта не подделка?
— На изготовление подделки не было времени, вы появились… некстати, — Кэсси печально ухмыльнулся. — Выход «кротовины», кстати, в поле астероидов. Это территория вашего Альянса, так что для «Гароло» она почти безопасна.
— Ладно, тогда начнем.
Кай коснулся сенсорного управления. Встревоженное лицо Фар-Галана заняло половину экрана.
— Вы в порядке, капитан Браун?
— Да, пока что все идет по плану. Кстати, партнер по сделке — сама вежливость.
Оберкапитан хмыкнул.
— Передача информации закончится через пару минут. «Скорпион» на подлете, управляет им Эй-Фаво, так что я не советую имперцу шалить.
— Я и не думал, — равнодушно отозвался Тр-Аэн, который, замер в рассеянной задумчивости.
Эсперо молчал. «Скорпион» Эй-Фаво, уже появился из тьмы и завис неподалеку, видимый через толстое стекло кабины как блестящая точка.
— Готово. Мы все приняли, — сообщил Фар-Галан.
— Информация не пустышка?
— Сарита разбирается. Она выскажет свое мнение.
Изображение точеного лица сирмийки приблизилось.
— Все верно, оберкапитан, это должно сработать.
— Отключайте транспортный луч, — приказал Фар-Галан. — Эй-Фаво будет следовать за челноком.
— Вас понял.
«Ну, вот и все, — с легкой иронией подумал Эсперо. — Сейчас я вернусь на «Гароло» и больше не встречусь с Эсми Тр-Аэном. В общем-то, жаль, парень кое-что знает. По крайней мере, тайна его создания стоит дорого».
— Берись за управление, агент Консеквенсы, — произнес он вслух.
— Я так и поступлю, прихвостень республикашек.
Челнок плавно развернулся и светлая точка «Скорпиона» исчезла из поля зрения.
— Пожалуй, я включу форсаж, чтобы все поскорей закончилось, — сказал Кэсси, который теперь выглядел очень довольным. Твой сторожевой пес летит за нами как пришитый, ждет, когда я телепортирую тебя к нему. Между прочим, «Скорпион» цель мелкая, можно и промахнуться. Мне даже страшновато отправлять тебе без скафандра.
— Чушь.
— Чушь — не чушь. Надень-ка лучше защитный костюм из моих запасов. Давай, шевелись.
Эсперо хмыкнул, выбрался из кресла и отошел к нише. Скафандры, помеченные гербом Республики и надписью «Умхи» и впрямь находились здесь. Первый был ясно мал, но второй на первый взгляд подходил по размеру.
— Готово. Сбрось скорость, свяжись с Эй-Фаво, пускай от тоже притормозит.
— Есть, капитан… хотя вообще-то капитан тут я, — насмешливо ответил Тр-Аэн, однако просьбу мгновенно выполнил.
Агент Консеквенсы казался расслабленным и спокойным, в нем не ощущалось ни ненависти, ни злости. Эсперо отвернулся от пульта, разбираясь с застежками скафандра.
В этом и заключалась его ошибка.
Через секунду тьму за иллюминатором поглотила белая вспышкой варп-прыжок. Искра «Скорпиона» потерялась. Рисунок звезд исчез, превратившись в смазанное мерцание.
— Ах ты…
Потерявший равновесие Эсперо вскочил с палубного настила, одновременно хватаясь за бластер. Он поймал в прицел затылок Тр-Аэна, но супервиро оказался быстрым и уже покинул пилотское кресло.
— Полегче, а то пробьешь корпус.
Эсперо все-таки выстрелил, и зеленый луч ударил в дверцу ниши.
В следующий миг Тр-Аэн бросился в атаку.

Глава 22. Миссия на двоих

Драка получилась скоротечной и жесткой. Эсперо бросил бластер и ударил Тр-Аэна в челюсть. Такой удар сломал бы челюсть обычному человеку, но сирмиец даже не дрогнул и ударил Кай ребром ладони в гортань. Он почти попал, после чего схватка сделалась хаотической и оба противника сцепились в тесной кабине челнока, ломая оборудование и нанося друг другу град ударов и уже не пытаясь уклоняться. Эсперо попытался вывернуть и выломать Тр-Аэну руку, раздался хруст, но связки супервиро выдержали, а Кэсси, сцепив зубы, промолчал и ударил Эсперо головой в лицо, получил коленом в живот, пошатнулся, а потом полетел на пол сбитый подсечкой.
Боевая ярость супервиро охватила Кая, он сдавил горло сирмийца, наблюдая, как тот задыхается, как гаснет в его глазах жизнь…
Он заставил себя разжать пальцы, когда Тр-Аэн обмяк. Поискал пульс на запястье и ощутил слабое биение. Тьма, затмившая мир, понемногу отступала. Эсперо встал, поискал в нише воду, откупорил бутылку и напился. Поискал, чем сковать сирмийца, не нашел, и в конце концов связал его тросом от буксировочной системы.
— Эй, просыпайся, ублюдок, — сказал он, выливая остатки воды Тр-Аэну в лицо.
Веки сирмийца дрогнули, сначала открылись белки под мутной пленкой третьего века, а потом и вертикальные угольно-черные зрачки.
Кэсси закашлялся, попробовал путы на прочность, понял, что освободиться не может, и снова обмяк.
— Ну, твоя взяла, — в конце концов прохрипел он. — Что-то я сегодня не в форме, иначе бы надрал тебе задницу.
— Заткнись, предатель.
— Даже так? Я обещал Фар-Галану информацию, он ее получил. Не делать варп-прыжка я не обещал.
— Ты должен был телепортировать меня на «Скорпион».
— Ничего я никому не должен, всем вам — тем более.
— Ладно. Не должен, так не должен. Раз толка от тебя нет, сброшу в вакуум, и дело с концом.
Бледный и помятый Тр-Аэн рассматривал с сомнением Кая, словно прикидывая — сдержит тот слово или нет.
— Вообще-то, на Калибане я тебе жизнь спас, — словно бы обиженно произнес он.
— Спас, чтобы поменять меня на челнок.
— Ну да, именно так. Впрочем, ты отличный боец, так что я продешевил, надо было просить два челнока.
Тр-Аэн произнес это с такой досадой, что Эсперо, не выдержав, расхохотался. Ярость, расовая особенность супервиро, уже прошла, Кай полностью овладел собой и теперь с интересом расстраивал сирмийца.
— Ладно, — произнес он наконец. — Назови причину тебя не убивать. Объясни, какая от тебя польза, кроме очередной подлости.
— ДА не было никакой подлости, была идея предложить тебе партнерство. Не начни ты стрелять, я бы и в драку не полез.
— Врешь.
— Не вру. Если лететь на субсветовой, то в пяти часах хода отсюда есть станция. Очень старая, давно на консервации, принадлежность непонятна.
— И что?
— Возле нее искажено темпоральное поле, — Кэсси вздохнул. — Возможно, там, на борту, малкон, — осторожно добавил он.
— Не понял.
— Малфари ла пасинтекон, отмена времени. Земляне называют это штуку нексус.
— Еще одно вранье. Будь там нексус, ты бы наложил на него лапу, отмотал время назад и переиграл события на Сирме-Нова. Это как минимум. Мог бы переиграть всю историю последних лет и обеспечить победу тому, кому захочешь. Да хоть криттерам.
— Криттерам — не хочу. Остальным… знаешь, Браун, это сложный вопрос. — Сирмиец неровно вздохнул и дернул связанными руками. — Там такая защита, которую не вскрыть одному, — добавил он поспешно.
— И?
— Вдвоем мы, возможно, справимся. Ты ведь хочешь получить нексус?
— Получить хочу, но делиться с тобой не собираюсь.
— Без меня ты ничего не получишь, а я прошу не так много — разок попользоваться, причем, это не касается политики и республиканцев. Ну и после завершения дела — ты меня отпустишь.
— Как? У нас на двоих один челнок.
— Найди тихую колонию, сбрось меня в спасательной капсуле, да и дело с концом. Во имя Космоса! Ты даже не сирмиец, Браун! Разве нексус не стоит моей свободы? Поверь, сделка выгодная, и ты ничем не рискуешь…
— Соврешь еще раз — убью.
— То есть, если я не вру, то ты согласен?
— Да.
— Развяжешь?
— Не сейчас. Сначала погляжу на эту твою темпоральную аномалию.
— Ладно. Курс на станцию уже в навигационной системе. Еще пять часов, и ты поймешь, что все это — чистая правда.
Эсперо кивнул, приподнял связанного Тр-Аэна и швырнул его на спальную полку.
— Фар-Галан может догнать нас по остаточной радиации, — с кривой усмешкой пообещал он. — Оберкапитан ненавидит имперцев и не будет таким гуманным как я. Так что, дружок, постарайся мня не злить...
Кэсси промолчал. «Он хитер и опасен, — подумал Кай, перебираясь на в кресло пилота. — Одна загадка внутри другой, а в самой сердцевине — настоящая тайна. Ради этого стоит рискнуть.
* * *
Объект был огромным, темным и бесконечно древним. В странных изломах его форм отсутствовали привычные элегантные линии сирмийских кораблей, прагматизм кораблей Земли или резкие контуры гирканских судов.
— Похоже на насекомое, — сухо сказал Эсперо и отстранился от иллюминатора и перевел взгляд на экран, который показывал тот же самый объект, но в разрезе — со схематической путаницей коридоров, ярусов и платформ.
— Да, — отозвался с полки связанный Тр-Аэн. — Там защита от телепортации, так что придется делать стыковку. Внутрь мы, допустим, попадем, но дальше будет сложнее.
— Почему?
— коридоры идут по условной вертикали и по условной горизонтали, иногда пересекаются, не все они проходимы насквозь. Подозреваю, будут ловушки.
— Ты же не был в внутри.
— Не был.
— Тогда где взял схему?
— У одного хорошего друга. Не беспокойся, Браун, это не моя западня и не ради тебя. Сам понимаешь — слишком много возни.
Эсперо кивнул, последний довод Тр-Аэна выглядел безупречным.
— Судя по сканированию, внутри нет жизни, — буркнул он. — Снаружи множественные флюктуации темпорального поля.
— Тогда стыкуйся, а потом развяжи меня. Нужно забрать с челнока броню и оружие…
— Автопилот стыкуется. А ствол я тебе не дам — обойдешься.
Эсперо перебрался к небольшому арсеналу челнока и открыл устроенный в виде ниши шкаф. Собранный здесь амуниция и оружие напомнили ему о Сире — настоящей владелице катера. Из нескольких видов снаряжения выбрал бронированный скафандр, усовершенствованный генератор поля, пару бластеров и мономолекулярный меч.
— Зачем тебе клинок аристократов? — не без иронии спросил Тр-Аэн, который, казалось, видел не оборачиваясь.
— На случай технических проблем с бластерами. Кроме того, он хорошо пробивает защиту.
— Ну-ну… Ты никогда не фехтовал с дронами криттеров?
— Нет.
— Лучше и не пробуй. Они под конец взрываются — останешься без руки. Ты не представляешь, сколько знатных идиотов погорели на этом...
Эсперо промолчал, не желая слушать болтовню Тр-Аэна. Кончиком меча он поддел и разрезал путы сирмийца.
— Вставай, надевай скафандр, пошли.
Шлюз, такой же причудливый, как и все остальные части станции, медленно раскрылся. Челнок приближался, на миг завис в пустоте, а потом, маневрируя двигателя и на малой мощности вошел внутрь. Шасси глухим стуком ткнулись в палубу. Темнота заполнила лобовой иллюминатор. Кай опустил ладонь на рукоять бластера и прислушался к гробовой тишине. Нарушало ее только биение пульса и едва слышное поскрипывание брони.
— Воздух снаружи пригоден. Шлем не понадобится. Выходим.
Рампа с лязгом опустилась Луч фонаря заметался по стенам, выхватывая то покрытый налетом древний металл, то резкие изломы странных надписей, то невысокие холмики неясной природы на полу.
— Прикрой меня, Браун.
Кэсси прошел ближе к холмику и опустился на колено.
— Сожженные тела в оплавленных скафандрах, — сказал он через полминуты, выпрямляясь. — Лежат тут лет пятьдесят, не меньше. Если их не убрали, возможно, полноценной жизни тут нет.
— Что значит нет «полноценной»?
— Неполноценная может быть.
Кэсси отошел в сторону и смахнул со странного устройства толстый слой пыли.
— Консоль неизвестной системы. Ты ведь хороший инженер?
— Нормальный.
— Подключи автономный источника энергии. Если получится, запусти энергосистему, нужно разблокировать двери.
— Ну-ну, — Эсперо хмыкнул. — Система безопасности тоже включится.
— Включится. Но мы же оба — супервиро.
— У супервиро, кроме регенерации, должны быть мозги. Вон там лестница и в потолке что-то вроде люка. Двери можно обойти по вентиляционным проходам. И еще… на, держи сканер, возможно, поменяется атмосфера.
Луч фонаря переместился на потолок.
— Пошли.
Эсперо схватился за перекладину и быстро полез вверх, предоставив спутнику следовать за собой. На высоте пятидесяти метров лестница закончилась круглым лазом, Кай нажал плечом, выдавил люк и и очутился в низком и тесном коридоре с круглым сечением.
Тр-Аэн протиснулся следом, настороженно всматриваясь в полумрак. Чуть поодаль, за поворотом, раздавался звук, напоминавший скрежете тупого ножа по металлу.
— Слышишь? — прошептал агент Консеквенсы.
— Слышу. Но сканер это не обнаружил.
— Малая активность и экранированные стены. Только вот другой дороги у нас нет.
То, что скрывалось за стенами, походило на пехотных дронов — нечто паукообразное, высотой почти по грудь человеку. Скрежет издавали их «лапы» и «хелицеры».
— Берегись!
Прочная светящаяся сеть возникла совсем рядом с Эсперо, который едва успел увернуться. Обладатель сети, крупный бронированный дрон отступил, вероятно, собираясь еще раз зайти с фланга, но застрял в нагромождении сломанного железа и получил выстрел бластера в ту часть корпуса, где располагалась «голова». Уцелевшие дроны скопом бросились помогать товарищу, их твердые тела сгрудились вокруг Кая и почти похоронили его под своей тяжестью так, что даже сила супервиро не позволяла их расшвырять. Защитное поле костюма снизилось до предела. Хелицеры и лапы уже скребли по броне. Свалка мешала стрелять, Эсперо бросил бесполезный бластер и ударил кулаком раз другой, потом резким движением высвободил меч и вонзил его в металлическую тушу.
Коротко полыхнуло. Запахло озоном. Напор ослабел. Ошеломленные дроны отступили, оставив на полу груду тлеющего металла.
— В сторону!
Раздраженный окриком Кай все же подчинился, и в тот же миг Кэсси бросил гранату в шевелящийся и стрекочущий клубок «пауков». Полыхнул огонь, глаза заныли, но шевеление и стрекотание прекратилось.
— Вот и все. Готово. Подними свой бластер.
— Спасибо большое. Сукин ты сын. Где взял гранату?
— Разве не ясно? Я украл ее, как только ты меня развязал. Слушай, Браун, отдай мне бластер. Сам видишь — я твой союзник, по крайней мере сейчас.
Тр-Аэн сделал гримасу — наполовину обиженно, наполовину ироническую.
— Ладно, бери, — холодно согласился Эсперо. — Если полезешь драться со мной, он тебе не поможет.
— Спасибо за доверие, — ирония сирмийца, казалось, усилилась. — Кстати, беру назад свои слова насчет меча, — продолжил он уже более серьезно. — У тебя вышло не идеально, но неплохо.
— Да неужели? Ладно, показывай дорогу.
Кай активировал браслет, голографическая карта базы повисла в воздухе.
— Вот тут — открытая и заклинившая дверь, — ткнул пальцем Кэсси. — Дальше — центр управления, там есть рабочая консоль с понятным человеку интерфейсом. Задействуем ее и отыщем склад, где хранится нексус.
— Очень странно, что ты вообще знаешь про склад. Откуда?
— Я же объяснял — от другого сирмиец.
— Долго ты его допрашивал?
— О! — Кэсси усмехнулся. — Разговор прошел очень легко. Этот парень сам напросился на сотрудничать.
— Не верю.
— Потом когда-нибудь расскажу…

…Коридор чуть изгибался, его потолок и стены поглощали, но не отражали свет. Воздух застоялся — пах не гнилью, но чем-то изначально неживым. Эсперо казалось, что он бредет в сером мареве, похожем на туманы враждебных планет.
— Чья это база? — спросил он, переводя дыхание.
— Не знаю, но едва ли челове...
Тр-Аэн замолчал на полуслове. Шарообразный летучий дрон висел в воздухе под самым потолком. Он еще не растратил запас энергии, потому что не падал, но и атаковать не пытался.
— Собьем его? — предложил Эсперо.
— Не надо. Стоит начать стрелять, и он запустит сигнал тревоги.
Кай кивнул и осторожно прошел мимо, инстинктивно ощущая исходившую от устройства опасность. Конец коридора перекрывала дверь, в большей мере похожая на диск, разделенный зигзагом широкой трещины. Брешь была узкой, но все же достаточной. Тр-Аэн повернулся боком и протиснулся внутрь, оболочка скафандра скрипнула по металлу.
— Теперь залезай ты. Или застрял?
— Нет.
Очутившись в новом помещении, Эсперо осмотрелся. Зал заполняли ярусы круглых, соединенных друг с другом пандусами платформ. Дальнюю стену заменял громадный иллюминатор, сквозь толстой стекло струился холодный свет.
— Это не склад.
— Да, это зал ручного управления. Я ошибся, извини, — как ни в чем ни бывало отозвался Кэсси.
Эсперо коснулся пыльной консоли и перевел дыхание, подавляя непрошеную ярость.
«Ладно, черт с ним, с нексусом, — подумал он. — Включу консоль, запущу декодер браслета, а дальше — как повезет. Или получу информацию для Эмиссара, или пойму, что объект — пустышка, и ничего здесь нет. Тр-Аэн бесполезен. Его бы убрать еще до посадки на челнок… Нечестно, но прагматично. Или, все же, нет?».
— Что-то шумит, слышишь? — прошептал сирмиец. — Мне кажется, включилось энергетическое ядро. Давай-ка уносить ноги, Браун.
— Совсем без результата я не уйду.
Эсперо присел на корточки и смахнул с устройства слой пыли. Клавиатуру в чужой консоли, очевидно, заменял шар, тусклый на вид и шершавый на ощупь. «Нужно его коснуться, причем, голой рукой». Кай ослабил крепление на запястье и стащил перчатку скафандра. Шар оказался теплым. Легкая дрожь прошла по мышцам руки. Раздался глубокий, стены слегка дрогнули.
— Стой! — Тр-Аэн побледнел, лицо его перекосилось. — Брось сейчас же эту штуку!
Эсперо выпустил из рук шар, но шум не прекратился. Створки двери пришли в движение, медленно смыкаясь. Супервиро снова вцепился в шар, но металл быстро холодел под пальцами. «Что я должен сделать? Может быть, ментальный контроль…». Он представил себе широко распахнутую дверь, и схождение створок, казалось, на миг остановилось, но эта пауза оказалась иллюзией.
— Кэсси, блокируй их чем-нибудь!
Щель сократилась до ширины ладони. Тр-Аэн метнулся в сторону и вернулся с толстым металлическим прутом, метал, очутившись в тисках створок, согнулся, будто мягкий пластик, и створки двери с лязгом сомкнулись.
— Черт! Жопа!
Разъяренный сирмиец зашипел как взбесившийся кот.
— Гребаный терро! Ты хоть понял, что сейчас натворил?
— Ничего не натворил, всего лишь случайно закрыл дверь. Через сутки декодировщик встроится в их систему, и я получу над базой контроль.
— Через сутки?
Кэсси сильно переменился в лице — глаза сузились, губы разошлись, обнажив кончики острых зубов. Казалось, что обычно ироничный сирмиец полностью утратил самоконтроль. Внезапно он развернулся и навел на Кая бластер. выхватить оружие Эсперо, не успел — чужой выстрел пришелся прямо в грудь, потом второй, третий, четвертый пятый.
Свет в глазах погас. Сознание отключилось, но лишь на миг, в следующий миг супервиро понял, что лежит на полу. Боль пришла лишь через десяток биений сердца, но сопровождалась параличом, который мешал корчиться. «Я жив. бластер Кэсси в режиме оглушения. Вот почему он использовал против дронов гранату»
— Ах ты, терро поганый, прихвостень республиканской сволочи!
Агент Консеквенсы подошел вплотную и яростно пнул Кая в бок.
— Ты даже не понимаешь, что сейчас натворил… Высокомерная земная сволочь. Наверное, думал меня прикончить под конец, ну так я сам тебя прикончу.
Пинки посыпались градом, они продавили оболочку скафандра так, что она врезалась в ребра.
— Отстань от меня, ублюдок! — прохрипел Эсперо, и тут же получил удар в голову.
— Отстать от тебя? Сейчас отстану...
Кэсси склонился пониже, взял Кая за горло, радужки от ярости сделались почти черными, пальцы вцепились в гортань… Через миг он ослабил хватку, и, ухватив противника за воротниковую часть скафандра, прислонил его к стене, и лишь потом нехотя разжал руки. Безумие медленно уходило из глаз Тр-Аэна
— Ты псих, — сказал Кай, когда сумел отдышаться.
— Я не псих, просто ты почти сорвал мне очень важно дело, — ответил Кэсси хмуро, но уже почти спокойно.
— Ты не объяснил мне, в чем проблема.
— Я тебе не доверяю.
— Ладно. Плевал я на твое доверие. Кот псу не товарищ. Воду и масло не смешать. Ты понимаешь меня, кошатина?
— Очень хорошо понимаю. — отозвался Кэсси со злой иронией. — Ты ведь собирался меня убить, правда, засранец? А я вот тебя не смог, мешает чертова кровь супервиро. Проклятое, мать его, меркурианское братство.
— Откуда ты знаешь про братство? — спросил ошеломленный Эсперо.
— Потому что я — тоже твой брат. И ты не Браун. Как тебя звали на само деле — Кай Эсперо, верно?
— Я тебя совсем не помню.
— Конечно, не помнишь, ты был ребенком, а я — почти взрослым парнем, — Кэсси сел рядом с Каем на пол, ссутулился, обхватил руками колени.
Он выглядел мрачным и заторможенным, от прежней ярости не осталось и следа.
— Если хочешь вспомнить все, я тебе помогу, — заговорил он наконец. Извини, если не понравится, но, пожалуй, пора тебе кое-что узнать.

Глава 23. Рассказ супервиро

Тр-Аэн устроился поудобнее и привалился плечом к стене.
— Ты, конечно, слышал о сирмийских порядках, — глухим голосом заговорил он. — Будто бы у наших аристократов много детей действует отбор — каждый, совершеннолетний проходит инициацию поединком. Ну так вот — это правда. Выживший получает все, проигравший — могилу. Есть и другой обычай. Выжившие девочки наследуют место в клане матери, выжившие мальчики — в клане отца. Правда, забавно?
— Не очень. Хотя, я не помню родителей, так что не мне судить.
— Верно, не тебе судить, так что просто послушай. В общем, у меня не было сестер, зато с рождения имелся физический дефект — тонковатые кости, слишком слабые мускулы, замедленная реакция и что-то там еще.
— Это не уродство. На Земле жил бы нормально. Наверное, не взяли бы в Космофлот.
— Сирма — не Земля, пойми ты, упертый. Мне светила смерть на арене, а мать, у которой не было дочерей, слишком сильно любила меня. В общем, она решила нарушить законы и связалась с одним землянином.
— Из фонда Шеффера?
— Точно. Я был мальчишкой, по земным меркам — лет семь, когда очутился на Ферее, там меня «подправили» генетически, довели до уровня нормального сирмийца, а потом и более чем нормального.
— Не понял, при чем здесь Меркурий.
— При том, что сирмийские династические интриги это яма со змеями. В общем, пока ученые Шеффера меня перекраивали, мать то ли умерла, то ли была отравлена, а отец женился второй раз. Он надеялся на «нормальных наследников» для рода Тр-Аэнов, так что Шефферу перестали платить.
— И что он сделал?
— Решил покрыть убытки и переправил меня на Меркурий — для опытов.
— Ничего не помню. Роза, Дхами, Арман, Шандор, Башир… Эти — да, были в нашем братстве. Но чтобы ты...
— Давай-давай, думай, тупая башка. Соображай — речь не о твоих ровесниках, лагерь под куполом открыли раньше.
— Конечно, раньше, у них был изнес по торговле супервиро.
— И не просто бизнес. Шеффер бредил личным бессмертием, а сирмийцы живут четыреста лет. У меня брали образцы тканей вводили разных наноботов, проверяли результат и это мало отличалось от вивисекции. Предназначенных на продажу чему-то учили — из них делали пилотов, инженеров, солдат. Меня продавать не собирались, не учили ничему и впереди светила утилизация.
— Знаю, так поступали с самыми непокорными.
Кэсси кивнул и продолжил:
— Там, на Меркурии, я часто дрался и на ринге, и просто так. Конечно, налет аристократизма с меня сполз, но упрямство и непокорность остались. К тому же бессмертие для терран не вытанцовывалось, меня уже собирались добить, и тут появился ты… Я до сих пор помню день, когда приземлился грузовой катер и в лагерь притащили мелкого сопляка. Ты был тощим как недокормленный цыпленок и грязным будто помойная крыса.
— Но-но, полегче.
— Не сердись, я не собирался тебя оскорблять, просто хочу сказать правду — фрагменты сирмийского геноме создали твое бессмертие.
— Что? Я не бессмертен.
— Не бессмертен технически, поскольку тебя можно убить, но после тридцати ты не стареешь. Чтобы добиться результата, меня, сирмийца, использовали как животное и потрошили без пощады. Ах, как я тебя ненавидел…
— А что тогда не убил?
— Погоди, история не закончена. Я ненавидел на Меркурии всех — каждый день в вонючем лагере, других «питомцев», свою боль, чужое предательство, оставшегося на Сирме отца. Сбегал на пустоши, меня ловили, били… Наверное, казалась «кровная привязанность», но ты стал ко мне приходить, приносил украденную еду, сидел возле койки, что-то рассказывал на эсперанто. Я вслушивался в чужой язык, понемногу его выучил, постепенно моя злость прошла…. Маленький Кай… — Тр-Аэн рассмеялся. — В какую же здоровенную дубину ты вырос, малыш... В общем, прошел всего год, а я уже считал тебя братиком и вмешивался, когда охрана тебя лупила. Мы строили планы, хотели сбежать вместе.
— Я ничего не помню.
— Конечно, ты был пятилетним ребенком и быстро все забыл. Или, быть может, Раст стер тебе память.
— Но почему?
— случился неожиданный поворот событий. Сказались все те же сирмийские династические интриги. Второй брак моего отца привел к рождению дочери, причем, моя мачеха умерла родами. Малышка отошла ее клану, папашу оставили с носом. В эти драматические дни, старый хрыч вспомнил «неприятный эпизод» и отыграл назад. В общем, Шеффер получил кругленькую сумму в криптонах и убедительную просьбу вернуть единственного наследника.
— Вернул?
— Как видишь. Между прочим, расставаясь, ты поднял ужасный рёв, да и я тоже немного расстроился.
Тр-Аэн беззлобно улыбнулся.
— В это трудно поверить, но я узнал тебя еще на Сирме-Нова, — добавил он. — Знаешь, почему? Кривая улыбка, слишком черные волосы, левый нижний клык кривой… В общем, здравствуй, меркурианский братишка.
— Почему до сих пор молчал?
— Так ведь много воды утекло, со мною случилась жизнь, а пес коту не товарищ. Тогда, сто десять лет назад, я вернулся в семью. Меня отмыли, переодели и дали учителей. А наверстал упущенное, прошел инициацию и начал жизнь сирмийского аристократа. Ну а дальше все понятно. Мы служим Империи, Кай, это придает смысл существованию.
— Где ты был, когда Сирму атаковали криттеры?
— Там и был — в столице.
— Расскажи.
— В то утро небо скрывали плотные облака, и горожане не замечали, как горят наши корабли, пока на грунт не рухнули обломки. Потом ударные крейсера криттеров вышли на низкую орбиту. От первого удара дрогнул грунт, стены начали трескаться, я не стал ждать и выскочил наружу. Потом сквозь облака пробился огонь — он было очень странным, тускло-коричневым. Море у берегов высохло, яхты сели на мель, дворцы и статуи рушились, словно сделанные из песка… В тот день мой отец погиб, и я впервые его пожалел.
— А дальше?
— Отказали телепорты. Ни офицеры, ни горожане не могли попасть корабли. Люди могли спастись на челноках, но связь тоже не работала и это сорвало эвакуацию. Никто больше на соблюдал правил, и челноки сталкивались в небе над городом. Я всю ночь дежурил в штабе и поначалу не знал, что творится дома. Утром командование попросту исчезло — генералы сбежали вместе с Сенатом. Приказов не было — их или не отдавали или не исполняли. Империя рухнула в считанные часы — еще до того, как огонь сожрал столицу.
— А что делал ты?
— Я понял — все кончено, и побежал в сторону дома, потом мне навстречу хлынули беглецы. У этих людей не осталось цели, только инстинкт, который гнал их прочь от моря. Пришлось развернуться и двигаться вместе с толпой, хотя я понимал, что далеко они не уйдут…
— Что было дальше?
— Цунами смыло все побережье. Через разломы в почве потекла лава. Она попала в каналы и, соприкасаясь с водой, превращала ее в пар. Этот пар сократил видимость и поиски спасения стали бесполезным занятием. Я почти добрался до дома окольным путем и видел, как он словно тает, погружаясь в лаву. Погибли все — отец, моя единокровная сестра, слуги, охрана... Я развернулся и пошел вглубь суши. Потом наткнулся на брошенный челнок, он стоял на скале и потому уцелел. Я включил реактивный ранец и забрался наверх.
— Слишком много совпадений.
— Много, верно… Но я тебе не лгу. Хочешь верь, хочешь — не верь, но за полчаса до катастрофы я получил предупреждение и подсказку. Именно поэтому отыскал челнок, именно поэтому захватил с собой ранец.
— Предупреждение от кого?
— От самого себя.
Пораженный Кай ответил не сразу. Он молчал, слушая, как поскрипывает металл и где-то далеко приглушенно гудит генератор.
— Как выглядел нексус? — спросил он наконец.
— Понятия не имею, — Кэсси вздохнул. — Понимаешь, этот артефакт я в руках не держал. Просто вдруг увидел себя самого. Фигура возникла из ниоткуда.
— Точная твоя копия?
— Не точная, а с поправками, которые могут появиться со временем. Чуть другой возраст, густой загар, отросшие волосы, странная одежда.
— Неплохо.
— Двадцать два года прошло, и я все ищу нексус как проклятый. Если не найду — умру в прошлом, на Сирме.
— Черт...
— Да, это проблема, — Кэсси усмехнулся и добавил:
— Тогда, в прошлом, я посчитал себя везунчиком. Позже я узнал, что с планеты сбежал весь Сенат, но погиб он тоже в полном составе — наших высших аристократов просто перерезали… нет, не подумай, это не моих рук дело. Я в это самое время пытался снова снизиться на другом конце материка и взять на борт свою подружку.
— Удалось?
— Нет. Там оказалось море огня. Челнок едва ушел на автопилоте, а я получил ожоги и дозу облучения, впрочем, для супервиро не опасную… Меня подобрал терранский эвакуационный корабль. Очухавшись окончательно, я начал соображать и понял, что многих сирмийцев еще можно вернуть — достаточно использовать нексус и предупредить самого себя пораньше — суток за десять до атаки, чтобы осталось время. Этот вариант стоит попыток, как думаешь, малыш Кай?
От этих слов агента Кэсси Эсперо дрогнул — надежда накатила горячей волной, но тут же иссякла, сменившись привычной горечью. «Я мог бы спасти тот, самый первый состав братства. Не клонов с переписанной памятью, а истинных, настоящих...»
— Поздно, — произнес он вслух. — Прошлое не изменить, можно лишь создать еще одну реальность, в которой не будет ни меня, ни тебя.
— Будут копии, какая разница? Может, тот, другой мир, окажется лучше.
— У нас все равно нет нексуса. Пока, по крайней мере нет. Ты сказал, что очутился на корабле Космофлота Альянса. Что случилось дальше?
— Дальше… — Кэсси на миг прикрыл глаза третьим веком, изобразив притворную гримасу крайней расслабленности. — Я был почти невменяем и, видимо, сболтнул лишнее, — продолжал он. — Нексусом заинтересовалась ваша контрразведка, мне сделали предложение, от которого нельзя отказаться.
— Да? Это какое?
— Защиту, новый дом, гражданство Земли, место офицера в вашем Космофлоте. Очень щедро.
— Черт...
— Вот и я сказал про сам себе:
«Черт! Космосом клянусь, эти терране на все готовы ради пользы дела». Контрразведку Флота интересовал и сам нексус, и мое содействие в его употреблении. Конечно, взамен требовалась лояльность.
— Логично и все, заметь, честно.
— О, да! Не скрою, я был тогда потрясен и, даже слегка задумался… Только вот, выражаясь красиво, в цистерну вина мне влили кружку дерьма. А попросту — занимались мною в основном ферейцы на службе Альянса, и спасение Сирмы ими даже не рассматривалось.
— Не рассматривалось? Не верю.
— Идиот. Извини за грубость.
— Ты отказался?
— Конечно, согласился… нексуса я все равно не имел, зато выиграл время. Сейчас в это трудно поверить, но я целых два года прослужил на их крейсере «Громовержец», а потом угнал челнок с варп-двигателем и сбежал в дальнюю систему туда, где собирались уцелевшие сирмийские корабли с под командованием Тарлы.
— Теперь понимаю, почему Сирма-Нова хотела выдать тебя Альянсу. Для наших ты дезертир.
— Правильно. Вероятно ваша Лига прижали Ке-Орна к стенке. По меркам терран я не просто дезертир, а имперский шпион, изменник, похититель секретной информации, и просто подлец-сирмиец, не оправдавший их ожиданий.
— Ладно, рассказывай дальше. Что происходило на вашем флоте?
— Да все то же самое. Ярость, гнев, попытки понять, кто виноват. Потом война на два фронта — с криттерами и с республиканцами, ну и обычная жизнь тоже, только беднее, чем раньше, и довольно мутная. Мы хотели возродить Сирму, только вот…
— Что?
— Собирать отвалившиеся от Империи колонии — не простая задача. Ради этого я перешел на службу в Консеквенсу, и, честное слово, работать приходилось много…
— Понятно...
— Наши методы многим не нарвились, но других попросту не было, хотя… Тарла понемногу переменилась. Мне сложно описать, как именно, но это походило на медленное безумие. Я перестал понимать ее мотивы.
— Возможно, там и понимать было нечего. Жажда власти. Я видел таких и на Земле. Одного звали Крайтон.
— Не тебе судить, терро.
— Только что был «братец Кай», теперь уже стал «терро». Кстати, Фар-Галан тебя ненавидит, и я понимаю, почему.
— Кстати, это он зря. Клан Галанов я не трогал. Это сделали другие.
— Но подробности знаешь?
— Конечно. — Свалить вину на одну лишь сумасшедшую бабу… так удобно.
— Вина… такое растяжимое понятие… пойми, малыш, наша столица погибла, наш народ сократился вдвое. Это многих взбесило, а сирмийцы вспыльчивы. Сепаратисты множились и крепли, а колонии у фронтира втайне их поддерживали. На кону стояла судьба новой Империи, и наши ряды кишели шпионами всех мастей — тут тебе и терро, и гирки, и ферейцы, и марсианский интриганы.
— Ого. И они и маскировались?
— Пластика, голограммы, нелегальное положение — способы на выбор как всегда. Отражая угрозы, я почти забыл про нексус, к тому же ничего о нем не знал.
— Императрица Тарла знала?
— Нет.
— почему?
— Я решил молчать.
— И как — помогло?
— Издеваешься? Политической неразберихой воспользовались дружки Ке-Орна. Они собрали всех обиженных, отчаявшихся, обделенных, вооружили их, подняли мятеж на окраинах и учредили так называемую Республику. Сражались мятежники, надо сказать, хорошо, никакие меры против них не помогали. Тарла развлекалась ментальными экспериментами на республиканцах — ей почему-то казалось, что души можно переделать. Один из ее подручных, полковник Эм-Рао, увлекался гладиаторскими боями пленных и даже устроил специальную арену. В конце концов ваши боевики накрыли эту базу, схватили Эм-Рао и казнили его без суда, по одним слухам — расстреляли, по другим — обезглавили, впрочем, какая теперь разница… Офицеры Консеквенсы сопротивлялись отчаянно, они-то знали, что их ждет.
— Что именно?
— Всех, кого взяли живыми, выдали Альянсу, чтобы не рисковать и не держать пленников на Сирме-Нова.
— Справедливо и не очень жестко.
— С точки зрения землянина — справедливое, а я считаю — в подобном поступке не было чести. Если республиканцы хотели нас казнить или гноить в тюрьме — делали бы это сами.
— Ты до сих пор жив.
— Жив, но не надолго. В имперском флоте раскол. Консеквенсу объявили изменниками, мы оказались изгоями, операции пришлось свернуть.
— Признайся — вы ведь сами нарвались?
— Нарвались? Часть офицеров была заражена мозговыми паразитами, они просто выполняли волю криттеров. Безвольные куклы или изменники… называй этих несчастных как захочешь. Многих это потрясло. Был у нас такой — капитан Ру-Ала. Пытался объединить уцелевших и даже предлагал свои услуги Ке-Орну… тот отказал, и в этом случае я Ке-орна одобряю. Ру-Ала оскорбился и в отместку занялся диверсиями на Новом Сирме. Одно время он носился с идеей убить самого президента, но дело постоянно срывалось и тогда нашего командира осенила «великолепная» идея заразить мозговыми червями всех, кого только можно — геологов, рабочих, техников командного центра, охрану, республиканского полковника Си-Миуру. Мне плевать на полковника, но идея массового заражения сирмийцев, даже республиканцев — плохая идея.
— И что ты сделал?
— Я втайне от руководства уничтожил первое звено цепочки заражения — убил инфицированного техника, а потом уничтожил паразита, который вылез у него изо рта.
— Дело было в горах Сирмы-Нова?
— Да, в тот самый день, когда Фар-Галан меня застал за работой и ранил.
— Почему ты молчал?
— А кому я должен был признаваться? Возможно, уже зараженному Си-Миуре, который пробовал на мне все — от побоев до пси-сканера? Я уже просчитал, что попаду в терранскую тюрьму. Решил сбежать оттуда.
— Тебя могли убить.
— Неизбежный риск, но приемлемый, однако, я кое-чего не учел. Объект охраняли гребанные бессмертные голограммы. Дни были черными, прямо как на Меркурии, но спасала мысль о нексусе, о том, чтобы использовать его и предупредить самого себя, спасти всех, кого еще можно… … Только ради этого я цеплялся за жизнь.
— Жить стоит всегда, но что бы ты изменил, Кэсси? Сенаторов-предателей? Триумвиров? Амбиции Тарлы?
— Наверное, ничего… — отозвался Тр-Аэн на этот раз уже с явной апатией. — Наверное, я в чем-то наивен, к тому же нексуса у меня все равно нет. Ты выиграл, малыш Кай, выиграл, почти не прилагая усилий.
— Может, тебе к республиканцам перейти? Просто так, без нексуса?
— Издеваешься? Я не разделяю их идей, не нужен Ке-орну и, наконец, весь спор не имеет смысла, так как мы оба здесь умрем. Знаешь, Эсперо, лучше бы я умер на Меркурии, а пока что просто оставь меня в покое и дай поспать.

Глава 24. Фальстарт

Сон то приходил, то исчезал. Сначала Эсперо видел пыльную равнину Тилии, потом — улыбку Розы, вспышки воздушного боя и бледное лицо Сакуры с влажными дорожками слез.
Очнулся он внезапно, словно от толчка. Сломанное в драке ребро больше не ныло и, похоже, срослось, зато голод и жажда усилились до предела.
— Ты звал кого-то во сне, — хмуро сказал Кэсси, который сидел рядом, все так же в скафандре, но без шлема. Грязные и волосы супервиро прилипли ко лбу.
Эсперо промолчал. Он отцепил от скафандра флягу, и обнаружил, что она пуста.
— Можешь забрать мою воду, — безжизненным голосом продолжил Тр-Аэн.
— Странная щедрость.
— Почему? Ты же тот самый малыш Кай.
— Мне до сих по не верится, хотя… кое-что я все-таки вспомнил. Мне было пять, а ты был уже старый — с виду лет шестнадцать. держался в стороне, но меня звал братиком и защищал от старших забияк. Знаешь, как тебя прозвали? Кошак Кэсси, из-за зрачков.
— Точно. Значит, память тебе не стерли.
— Не стерли, но, понимаешь… Тех, кого продали в наемники, мы старались не вспоминать. Я так и вырос в лагере, а потом дело кончилось восстанием.
— Дай угадаю… ты заделался вожаком?
— Да.
— И вы победили охрану?
— Да.
— Жаль, что я не поучаствовал.
— Не жалей. С Меркурия мы вырвались, несколько лет болтались на фронтире, служили и Альянсу, и даже сирмийским губернаторам колоний.
— А потом?
— Потом весь мой экипаж отравили. Специальным ядом, разработанным против супервиро.
— Как ты уцелел?
— Меня не оказалось на борту. Решил оставить меркурианцев и получить легальный статус — подался в Космофлот. Потом, когда все случилось, начал сомневаться — может, оставшись, я бы их спас… Или умер бы рядом.
— Чушь. Не бери в голову. Где служил на Флоте?
— В отряде Кси.
— Ожидаемо. Странно только, что выше капитана не поднялся.
— Если ты не в курсе, я влез в дела шишек, сорвал мятеж Крайтона, отсидел ни за что в тюрьме, вернулся в отряд, видел Ке-орна в роли пленника, потом пытался воскресить братство и сто лет пролежал в криогене. Многое случилось. Карьеру сделать не успел.
— Еще успеешь, — все так же бесстрастно пообещал Кэсси.
Он снова протянул Каю бутылку. Эсперо выпил примерно треть, вернул остаток обратно и проверил браслет на руке.
— Дешифровка системы управления — сто процентов. Можно начинать. Я снова возьму шар-пульт, браслет изменит мои биосигналы, возможно, двери откроются.
— Хочешь все-таки рискнуть?
— Ну, не погибать же здесь от голода.
Кэсси кивнул. Эсперо положил правую ладонь на консоль. На этот раз устройство чужаков опалило его холодом, мурашки побежали по коже, поле зрения почему-то заволокло серой мглой. «Как там однажды сказал Шандор? Если всматриваешься в бездну, бездна всматривается в тебя». Дурное предчувствие шевельнулось и отступило, невидимые огромные челюсти чуть разжались, нехотя выпуская добычу…
Кай вздрогнул и поежился, выходя из транса. Створки гермодвери медленно разошлись, открывая проход.
— Блестящая работа, — прокомментировал Тр-Аэн. — Меркурианский уровень.
Уже на ходу он распечатал и надкусил „полевой рацион“, половину протянул Каю,
допил остатки воды и швырнул бутылку в угол.
Детектор браслета все еще не показывал признаков жизни. Интерьер базы в этом месте был и вовсе странным — переплетение коридоров казалось лишенным смысла, боковые отсеки в основном пустовали, а если не пустовали, то были заваленными разбитыми кристаллами, комьями серой пыли и обломками ржавого металла.
— Кэсси, стой. За этой дверью отсек с брешью. Думаю, воздуха там нет..
— Плевать. Наденем шлемы и пройдем насквозь.
Глухо щелкнули застежки. Кай коснулся шара и створки снова разошлись, открывая интерьер громадного, но чудовищно изуродованного зала. Под ногами разверзлась пропасть, точнее, хаос сломанных балок, перемежающийся бездонными ямами, которые вели прямо в открытый космос. Включились и щелкнули магниты ботинок, ноги прилипли к ненадежной опоре. В динамиках шлема раздавался треск статики и, временами, охрипший голос Тр-Аэн.
— …тут поработали не торпеды, не пушки и не излучатели. Края пробоин торчат наружу, так что больше похоже на объемный взрыв изнутри. Как думаешь, кто по ним ударил?
— Не знаю.
— Ты с когда-нибудь встречался с криттерами?
— Нет. Я их видел только в прицел.
— Понятно… — двусмысленно протянул Кэсси. — Они — странные существа. Не всегда те, как кажутся.
— А кем они кажутся?
— Сложно объяснить. Призраки, которые меняют форму. Говорить по-настоящему не могут, но, общаясь с ними, слышишь голоса в голове.
— Телепатия?
— Что-то вроде нее, но принуждать ментально они не могут, иначе вынесли бы всех нас к чертям.
Помехи усилились разговор прервался. Агент Консеквенсы двигался первым, проворно выбирая место, чтобы поставить ногу. Искусственная гравитация в разгромленном зале почти исчезла, ощущение верха и низа исказилось. Вскоре спина Кэсси уже маячила далеко впереди, где-то среди вздыбленного и разорванного металла. Эсперо становился, чтобы глянуть на космос в брешь, а потому немного отстал.
«Что случится, если мы все-таки найдем нексус? — размышлял он, стараясь не упускать сирмийца из виду. — Тр-Аэн меня использует, пытается зацепить меркурианским братством. Всю свою жизнь он не пытался нас найти и жил себе как сирмийский аристократ. Это не братство, это расчет. Кэсси не знает про Эмиссара и мою цель. А если узнает — как он поступит? Не надо врать самому себе — детская дружба на Меркурии не перевесит. Он постарается меня убить».
…. Индикатор радиации внутри шлема тревожно мигнул. Балки местами шатались. Вакуум звук не передает, но твердые предметы его передают, и Эсперо не столько слышал, сколько ощущал кожей треск конструкций.

Еще через семь или восемь минут на дальней стороне зала возникло неясное движение. Сработал индикатор присутствия. Радиопередатчик ожил выдал щедрую порцию помех.
— У нас тут гости, все те же дроны, они как раз перед выходом. Ты как, Малыш, — надежно держишься? — раздался голос сирмийца.
— Не беспокойся, Кошак, стою на толстой стальной балке.
— Прикрой, зайду к ним с фланга.
Силуэт Тр-Аэна сместился в сторону. На противоположном конце зала полыхнул луч. Огромные пауки шевелились, атакуя, но из-за месива обломков торчали лишь их горбатые спины.
«Если сирмиец сейчас погибнет, проблема решится, — необычайно холодно и ясно подумал Эсперо. — Мне не придется его убивать — хватит с меня убийства Армана. Нужно просто не вмешиваться и ждать».
— Черт! Помоги мне, Малыш! — на этот раз отчаянно захрипела рация, но Эсперо продолжал стоять в оцепенении.
«Промедление — предательство, но он планировал то же самое» — эта мысль пришла и скользнула по поверхности сознания, будто капля дождя. За счет острого зрения супервиро Кай видел, как под ударом крупного паука шлет Кэсси треснул, и пятна крови окрасили визор изнутри.
Через миг, уже не размышляя, Кай вытащил бластер и выстрелил, целясь в энергоблок паука.
Противник рухнул, рой не обремененных гравитацией кристаллических обломков полетел в космос. Эсперо, сцепив зубы, продолжал стрелять, пока второй уцелевший чужак не сорвался в провал и не исчез в ледяной пустоте. Потом он отключил магнитные подошвы и огромны прыжком в невесомости преодолел оставшееся провал.
Тр-Аэн лежал без движения, лицо скрывал окровавленный визор. Насколько сильно он пострадал от декомпрессии, оставалось неясным. Эсперо пинком сбросил в космос остатки паука, а потом взялся за консоль и на этот раз открыл переборку почти мгновенно. Он поднял легкого при низкой гравитации сирмийца и затащил его в спасительный отсек. Дверь захлопнулась. Воздух сгустился. Замерцал тусклый свет.
— Эй, Кэсси! Ты меня слышишь?
Кай нащупал застежки чужого шлема, и открыл залитое кровью лицо. Сначала показалось, будто Тр-Аэн лишился глаза, но осколок визора лишь вспорол кожу и застрял в щеке. Эсперо расстегнул скафандр Тр-Аэна, нащупал скользкий осколок пальцами, ухватил его и сильно потянул…
— Мать...
Острие отлетело в сторону, а Кай уставился на собственные порезанные пальцы. Тр-Аэн судорожно вздохнул и пришел в себя.
— Я ослеп? — хрипло спросил он.
— Нет, просто морду протри. У тебя даже шрама не останется. Извини, что не помог сразу.
Тр-Аэн очень быстро пришел в себя.
— А ну, признавайся — хотел бросить меня паукам? — спросил он в шутку, как только избавился от корки крови на веках
Кэсси сначала сел, потом, качнувшись, встал, закашлялся и сплюнул кровавый сгусток.
— Слушай внимательно и запоминай на случай, если я не выживу, — снова заговорил он. — Сейчас эта база зависла в недоступной извне зоне SGQ3-квадранта. Нексус — часть установки, которая ее создает. Чтобы им воспользоваться, придется все отключить. После этого, примерно через час, нас выбросит в в другой сектор. Твой крейсер, «Гароло» выбросит туда же. Не сомневайся, так и будет. Все расчеты я сделал заранее, еще в Консеквенсе.
— Что тогда?
— Может случиться временной парадокс, от которого никому не поздоровится. Чтобы избежать беды, я должен воспользоваться нексусом и сделать два сеанса связи. Сначала — со своей собственной копией в день атаки на Сирму. Потом с самим собой здесь, на станции, но шесть часов назад — в момент, когда мы сидели под замком.
— А сил у тебя хватит? — мрачно поинтересовался Эсперо, разглядывая располосованное лицо Тр-Аэна, с уже запекшейся раной.
— Регенерация идет так себе — я мало ел. Но сил хватит, просто помоги мне дойти.
— Хорошо, держись за меня и шагай. Не слишком резко, аккуратно.
Вернувшаяся гравитация прижала их обоих к палубе. Ботинки скользили на лужах оставленного пауками ихора. Кэсси опирался на Эсперо, сначала слегка, потом вся сильнее, пока не навалился на его о всем немалым весом супервиро.
Сирмиец дышал тяжело и хрипло, это наводило на мрачные мысли о внутренних повреждениях.
— Хватит. Посиди здесь.
Кэсси послушно сел на пол и прислонился к стене. Ближняя дверь оказался приоткрытой, консоль и браслет не понадобились. Эсперо протиснулся внутрь и замер, пораженный.
… Силовая установка базы походила на сферу — не цельную, но составленную из переплетенных сияющих пурпуром линий. Легкая вибрация, передавалась по настилу палубы, по мышцам, сухожилиям и костям, заставляла сердце ныть в необъяснимом восторге. Толстые плети силовых кабелей тянулись к орудийным конструкциям. Их жерла располагались на внешней стороне твердой оболочки базы, но из блоки управления — внутри. Причудливые, невероятных размеров, они походили на спящих чудовищ. Эсперо насчитал семьдесят две пушки, а потом минуту-другую он стоял, разглядывая эту пассивную, но грозную мощь. «Одного залпа хватит, чтобы уничтожить неплохих размеров эскадру».
Избавившись, наконец, от наваждения, Кай вернулся к сфере. Нексус находился в самой ее середине. С виду он походил на бутылку Клейна и в трехмерном пространстве имел лишь одну поверхность.
— Эй, малыш Кай! — раздался голос Тр-Аэна. — Не хватай эту штуку со всей дури. Сначала поле отключи, потом бери аккуратно, рукой в перчатке.
Голос Кэсси звучал твердо, в нем снова прорезалась неукротимая воля. Эсперо молча поднял шар консоли, положил на нее ладонь и дождался, когда пурпурное сияние исчезнет. Нексус тоже потух. Он больше не казался опасным, лишь странным и непостижимым, но очень спокойным.
— Готово, я возвращаюсь.
Кай, держа добычу на весу, кое-как протиснулся в щель заклинившей двери.
— Бери эту штуку, и делай то, что должен.
— Хорошо, только сниму перчатки.
Тр-Аэн отстегнул крепления на запястьях и обнажил ладони, взял нексус и задумался, разглядывая изгиб линий. Теперь они светились легкой зеленью — тревожно, но привычно для сирмийца.
— Что ты видишь, Кошак Кэсси?
— Я вижу Сирму…
Эсперо замолчал и отвернулся. Сама мысль о беседе с самим собой через время вызывал у него неприятие, словно Кэсси нарушал если не запреты сирмийцев, то обычные представление нормальном.
„Кто мы такие… Бессильные искры, затерянные в пространстве. Миллиарды лет Млечный путь существовал без нас. Миллиарды лет он просуществует, когда мы уйдем. Амбиции, эмоции, борьба — все как пришло, так и уйдет. Дела рук наших рассыплются в прах, но Вселенная останется, хотя в конце концов разрушится и она… “.
Звезды за толстым иллюминатором горели ровным холодным огнем. Холод заполз под скафандр и скользнул по ребрам.
— Готово, — прошептал Тр-Аэн, роняя нексус на пол. — Я это сделал.
Эсперо вздрогнул, отбрасывая неуместную тоску. Надежда вернулась, горячая волна адреналина пробежала по венам.
— У тебя получилось?
— Скорее, получилось кое-что. До чего же странно видеть свою наивность двадцать лет назад…
— Не юли. Что-то пошло не так?
Эсперо придвинулся, и схватил агента за шейную часть скафандра, но, заметив его посеревшее лицо, отдернул руки.
— Все прошло без осечки, — медленно, словно освобождаясь ото сна, пробормотал Тр-Аэн, — Связь сработала идеально, но сообщение ушло ровно в то время и в то место, где я его когда-то получил. Не проиграл, не выиграл, возможно, помог паре десятков сирмийцев выжить, но Сирму не спас… Классическое „временное кольцо“. Я надеялся на большее. Это немного больно.
— Ладно, что уж теперь. Прошлое не изменить,
— Не изменить… Знаешь, ради спасения Сирмы я бы умер прямо здесь, без колебаний.
Тр-Аэн вздохнул и снова привалился спиной к стене.
— Теперь твоя очередь требовать свой приз, — хмуро добавил он. — Как бы ты хотел использовать нексус?
— Вернуться на сто лет назад.
— Зачем?
— Спасти свою команду на «Стреле», — ответил Кай и вдруг понял, что не лжет.
— А что случится, если они не умрут?
— Не знаю. Наверное, многое переменится. Не попробую — не узнаю.
— Ладно, валяй, пробуй, — устало буркнул Кэсси, — Думаю, ты натворишь дел, но мне уже все равно.
Кай кивнул и взял в руки нексус — ладони обожгло сначала холодом, потом иллюзорным жаром.
«Я должен выполнить приказ Эмиссара. Или нет. Я сначала спасу братство, и только потом помогу Ке-Орну. Тр-Аэн не узнает ни о чем. Эмиссар тоже не узнает»
Эсперо вдруг ощутил, что у него, у супервиро, дрожал пальцы, сознание помутилось. Мир прошлого неумолимо и жестко проступал сквозь размытую реальность.
— Ты бы лучше глаза закрыл, — подсказал Кэсси, но голос сирмийца долетал глухо, словно через текучий слой воды.
Пространство базы тем временем исчезло, сменившись отсеком давно погибшего боевого корабля.
* * *
Почти сто двадцать лет назад

«Стрела» — так они называли захваченный на орбите корабль. Получив власть капитана, Кай жил, как хотел, и эта жизнь его меняла. Командир наемников в в двадцать два. Участник нескольких локальных войн в двадцать четыре. В двадцать пять Эсперо прославился как эффективный и беспощадный командир, однако, стратегических задач перед командой «Стрелы» не ставили. «Наши способности пропадают зря», — сказал он как-то Розе.
— Разве? Ты хочешь что-то менять? — лениво спросила она, продолжая плескаться в ванне.
— Мне надоело делать одно и то же. Нужно повысить планку. Хочу стать настоящим офицером Космофлота сейчас. Адмиралом через десять лет. Правителем — через пятнадцать.
— Ого-го. И зачем тебе все это?
— Чтобы с людьми не делали то, что мы с тобой пережили на Меркурии.
Роза дернула плечом.
— Лучше забудь, — посоветовала она вполне серьезно. — Если в Космофлоте раскроют, что мы вытворяли и раньше, и теперь, тебя в лучшем случае уволят. В худшем — надолго запрут.
— Мы сражались за справедливость... Чаще всего — за нее.
— Да кому она, твоя справедливость, нужна? Мы сражались за деньги, за минус-материю для «Стрелы», за комфорт, в конце концов — просто за еду. Послушай, Кай, не пытайся взлететь слишком высоко — сожжешь себе крылья.
Он знал, что Роза права, а потому прогнал хандру и отогнал свою тягу к переменам. Он почему-то не помнил, кто из братьев погиб первым — кажется, Алекс или Башир… Зато смерть Дхами Эсперо запомнил навсегда — парень попал в руки врагов живым и прошел полный цикл мучений, лишившись сначала пальцев, потом и других частей тела. Нравы на фронтире царили грубые, а способность к регенерации лишь продлила мучения супервиро.
За смерть братьев Кай мстил быстро и эффективно, но воскресить их по записям из кулона пока не мог — лаборатории нужного уровня не оказалось на на соседних планетах. Он отложил радость встречи на потом, привык думать, что дорогие его сердцу люди не умерли, а только ушли на время. Иногда Эсперо видел странные сны — самого себя в форме офицера, незнакомого капитан с позывным Март. Дела на «Стреле» между тем, шли трудно — команда супервиро слишком многим перешла дорогу. Капитана Кая пытались убить десяток раз — в кабаках и доках фронтира, из-за угла, на станциях, да и просто в бою. Всех киллеров ожидала одна и та же печальная участь — оторванные напоследок руки и сломанная шея.
… Эсперо не покидал «Стрелу», смутно припоминая, что должен отразить какую-то угрозу, но уже не помнил ее сути.
Болезнь команды застала капитана врасплох.
— Это искусственная нано-зараза, делали специально против нас, — объяснила Чанда, из последних сил явившись к капитану с докладом. — Подсунули в ящиках с провиантом. Фильтруется даже через полную биозащиту.
Девушка выглядела изможденной, глаза провалились, на смуглой прежде идеальной коже появились пятна.
— Мы же полностью имунны.
— Значит, не полностью.
— Ты можешь сделать антидот?
— Я попытаюсь, но…
— Что, задача не по плечу?
— Скорее уж времени слишком мало.
Времени и вправду оказалось мало — Чанда умерла первой, затем по одному уходили остальные. Али, Шандор, Роза...
Кай держался дольше всех. Поначалу он находил в себе силы хоронить братьев, отправляя в вакуум их завернутые в саваны тела. Потому, ослабев, он тихо умирал — без мучений, без мысли, жалкий остов когда-то почти бессмертного супервиро.
Безжизненная «Стрела» одиноко дрейфовала во тьме, пока пролетавший мимо «чистильщик» не ударил торпедой в силовое ядро. В этот миг корабль превратился в один большой погребальный костер.
* * *
Эсперо, разлепил веки, жадно глотая воздух. Возможное прошлое и связанное с ним будущее, угасли, не воплотившись. «Как тут холодно, как бесконечно холодно…» — подумал он и осознал, что задыхается в смятении.
— Ну и как? — поинтересовался любопытный Кэсси. — Получилось улучшить жизнь?
— Не получилось, — хмуро выдавил Кай. — подожди чуть-чуть, нужна другая попытка.

Глава 25. Свет во тьме

— Ну что же, пробуй еще раз, — равнодушно отозвался Тр-Аэн.
— Ладно, — ответил Эсперо и ощутил нечто странное — подобие укора совести.
«Если Ке-Орна казнят в прошлом, недавнее республиканское восстание захлебнется в крови. Это, наверное, устроит Кэсси, но не меня… нет, не меня. Я видел армаду криттеров возле Тилии. Без поддержки сирмийцев они сметут Лигу. Хотя, какое мне дело до мачехи-Земли?».
«Ты клялся в верности отряду Кси. — возразил воображаемый, давно ушедший за последнюю грань Март, — помнишь нашу доктрину? Всё ради выживания человечества».
— Помню, — пробормотал Эсперо вслух.
— Эй, ты о чем? — поинтересовался Кэсси.
— Да, так. Ни о чем.
Эсперо снова взял нексус в ладони, и огненно-ледяной удар на этот раз почти повалил его на пол.
* * *
Почти сто двадцать лет назад

Под сводами зала Сената Сирмы стояла глубокая тишина, которую нарушали только речи сторон. Узкие окна по пропускали красноватые снопы света.
— ...На орбите Гиркана погибла моя флотилия... — говорил Ке-Орн, который держался прямо и не отворачивался от враждебных взглядов. — Погибла вся, до последнего корабля, и это я признаю. Мои корабли взорвались из-за действий генерала Сой-Карна, который запретил проверять поставленные терранами устройства маскировки. Моя вина — в том, что я не распознал предателя.
— У вас есть, что возразить, генерал? — с чуть заметной улыбкой спросил сенатор Ал-вон.
— Да, есть! — рявкнул Сой-карн. — Причина предъявленных капитаном обвинений — его собственное раненое самолюбие, так как именно он этот проиграл битву. Еще раз повторяю:: все обвинения — полная чушь. Он некомпетентный офицер и предатель. Учтите, Ке-орн очутился в плену у терран и все равно и там выжил. Это и есть бесспорное доказательство измены.
Возникла пауза. У Ке-орна горели щеки.
— Я не изменял Империи. Служил ей так, как мог, и не боялся смерти.
— Ваши слова может подтвердить лояльный Империи дворянин? — спросил сенатор после долгой паузы.
— В той битве выжил я один. Послушайте…
— Хватит, капитан, — остановил его младший триумвир. — Вам дали возможность высказаться. Итак, что мы имеет, господа… Причина взрыва флотилии — дело темное, однако, оба они, и генерал Сой-карн, и капитан Ке-Орн показали себя неэффективными командирами. Думаю, разжалование и ссылка охладит стороны.
— Я дело довершит высланный посланный мне вслед наемный убийца! — уже теряя голову выкрикнул Ке-Орн. — Послушайте, господа сенаторы… Я хочу вызвать генерала на дуэль. Это мое право.
Сой-карн коротко хмыкнул.
— Молчите, капитан, — резко бросил третий триумвир, — не отягощайте свое положение неподчинением. Какие дуэли? Вы не у себя на корабле. Или вы совершенно забылись?
— Не забылся, — отозвался Ке-орн, кое-как подавив ярость. — Однако, прошу высокое собрание выслушать меня до конца. Найденные терранами записи предупреждают о будущей опасности…
— Найденные терранами? Это уже смешно.
— Не смешно, господа. Нас ждет первый контакт с агрессивной расой, а затем вторжение. Криттеры...
— Криттеры? Что за чушь! Размывания главной идеи нашей жизни — вот настоящая опасность для Сирмы. Терране хотят подчинить себе Империю, уничтожить привилегии крови, дать власть плебеям — вот их настоящая цель!
— Великолепно сказано!
Аплодисменты и громкие одобрительные реплики раздались с сенаторских мест.
Младший триумвир благодарно прижал руку к груди.
— Рад вашей поддержке, господа. Что касается дела Сой-карна...
Вероятно, он собирался что-то добавить, но не успел.
Кай, который словно сквозь вязкий туман наблюдал эту сцену, внезапно очутился в самой середине зала. С точки зрения сирмийцев некая фигура в бронированном скафандре, но при этом без шлема просто возникла из пустоты. Ке-орн, который который стоял совсем близко, в изумлении уставился на пришельца.
— Кто это? — спросил ошеломленный Ал-вон.
— Терро. Убейте его, — приказал младший триумвир.
Ударили бластеры охраны, выстрелы попали в цель, но пронзили ее насквозь, не причинив Каю ни малейшего вреда. «Я для них словно голограмма, — отчетливо понял он.
Сообразив, что чужак бесплотен, сенаторы Сирмы чуть успокоились.
— А, ну так это голограмма. Найдите проектор. Выключите это, арестуйте оператора, — приказал Конда Ал-вон охране.
Ошеломленный младший триумвир молчал. Лицо его покраснело от злости.
Эсперо ухмыльнулся.
— Вы бы не трудились зря, господа, — заговорил он по-сирмийски. — То, что вы видите — безвредное пока изображение, а оригинал — орешек вам не по зубам. Не трусьте, у меня только информация, вот передам ее, тогда и тотчас же уйду.
— О чем это он?
— О последствиях вашего решения. Вообще-то, сирмийские разборки — не мой конек, но никто из собравшихся не знает полной правды.
— Что еще за правда? Что мелет этот грязный терро?! — раздались выкрики с мест.
— Правда в том, что криттеры — не выдумка, — заговорил Кай, которого бессильные оскорбления только забавляли. — Сой-карн заключил сделку с существами, которые казались ему бессильными призраками. Это чушь… Подойдет время — и начнется большое вторжение. К вам придут те, кого нельзя ни напугать, ни подкупить, ни смягчить.
— Какие существа, какая сделка? Речь шла об ином, — пробормотал младший триумвир, который, казалось, совершенно растерялся.
— Сирма обречена, смотрите сами, — произнес Эсперо и вдруг понял, что его тело тает, исчезая.
Стены зала тоже исчезли, открывая вид на столицу, и лиц сенаторов коснулось горячее дыхание огня.
Там, где прежде находился благоустроенный залив, плавали обломки яхт. Руины дворцов смешались с дымящейся грязной жижей. Открывшееся над головой небо казалось преддверием ада — тускло-багровое, в клубящихся дымных облаках. Ветер принес колючие искры и швырнул их сирмийцам в лицо. «Огонь, лава... Умирающий город, хрупкость бытия... То, о чем рассказывал Кэсси», — подумал Эсперо, наблюдая стоп-кадр будущего и зависшее над городом огромное цунами.
— Это последствия вторжения, которое случится, — сухо произнес он. — Эвакуационный флот не сможет забрать всех. Вы огорчены, господа сенаторы?
— Поучительное зрелище, — осторожно заговорил старший триумвир, — но поучительное в ином смысле. Пожалуй, мы видим дезинформацию терран, ведь голограмму соорудить не сложно, а наши ощущения, наверное, вызваны псиоником. Ладно, допустим даже, что это не обман, но кто предупрежден, тот вооружен. Спасибо тебе, незнакомец, а теперь убирайся. Здесь не место землянам, делами Сирмы займутся сирмийцы.
— Я-то уйду, тем более времени мало, — хмыкнул Эсперо. — Только хвалена сирмийская спесь никуда не денется. Высокомерие погубит вас, триумвир...
Ке-орн выглядел ошеломленным. Казалось, горячий ветер и впрямь опалил капитану лицо. Генерал Сой-карн сохранял спокойствие, похоже, зрелище катастрофы нисколько не трогало его. Сенатор Конда Ал-вон на грани обморока обмяк в своем кресле.
«Ладно, я бросил камень в жабье болото и сделал все, что мог, — подумал Кай, ощущая непомерную усталость. — Ке-орн — парень ловкий, он этим воспользуется и дальше выкрутится сам».
Реальность Сирмы уже таяла, ее сменяло зрелище разбитой базы.
* * *
Сто двадцать лет спустя

Эсперо открыл глаза и встретил встревоженный взгляд Тр-Аэна.
— Ты что-то говорил в беспамятстве, — с мрачным видом заметил сирмиец. — Вроде бы, про криттеров и эвакуацию.
— Да, странная была фата-моргана.
— Что-нибудь получилось? Братство выжило?
— Нет.
— Малыш Кай, ты темнишь.
— Да ничего я не темню! — заорал, потеряв терпение, Эсперо. — Пойми ты, придурок, прошлое нельзя менять наугад! Хватит. Вставай и пошли.
— Ты пытался два раза. Я тоже хочу попробовать.
— Да пойми ты — времени нет. Твоему народу не помочь. Как не помочь и моему экипажу. Главное — не сделать еще хуже. Все знают, Ке-орн пригнал свою эскадру и спас сколько-то сирмийцев. Послушай, Кошак, успокойся и остановись на этом.
— Спас? Да неужели? — Кэсси хрипло расхохотался и, к немалому удивлению Кая, продолжил смеяться до слез. — Ваш президент Ке-Орн — пешка в грязных руках терран.
— Но-но, полегче. Вообще-то, я тоже терранин. Земля и Сирма — союзники в этой войне, а мы с тобой, вроде как, меркурианские братья.
— Все, что делает Лига, она делает ради себя… — Тр-Аэн вздохнул, после чего перестал спорить, и принялся апатично смотреть в панорамный иллюминатор. — сколько жертв, сколько крови, и все зря, — через минуту пробормотал он. — Ладно, ты прав, нам нельзя рисковать, нужно закрыть временную петлю. Империя или Республика… как разница… пусть выживет хоть кто-нибудь.
— К чему ты клонишь?
— Нексус нужно уничтожить.
— Да что ты говоришь! — не без сарказма отозвался Кай. — Уничтожить легендарный артефакт, потому что некий Кэсси Кошак разочарован… Дело сделано, я забираю эту штуку с собой.
— Почему ты? Это и был твой план? С самого начала?
— Не надо было меня «похищать».
— Понимаю, — Тр-Аэн ухмыльнулся. — Задумал, наверное, меня убить... ну ладно, начинай. Я так и знал, что этим кончится.
— Как будем драться — с оружием или без?
— Никак. Я сказал — убивай, и драться не стану.
— Потому что ранен и шансов нет?
— Потому что не хочу ликвидировать малыша Кая, а ты не понимаешь. Да... годы меняют терран.
— Я всегда бы таким.
— Ложь.
База чуть содрогнулась, по гигантской туше и ее могучим конструкциям пробежала череда вибраций.
— Ладно, — хмыкнул, наконец, Эсперо. — Не хочешь драться, и не надо. В конце концов, наниты Меркурия — не какая-то пыль и мне твоя кровь не нужна. Я все равно забираю нексус, а ты — как хочешь. Можешь идти со мной. Можешь оставаться здесь, и тогда твое выживание — твоя проблема.
— Вот как… — Тр-Аэн закашлялся и сплюнул кровь. — Ты, похоже, ничего не понял. Нексус — не что-то отдельное. Это вся база целиком. Без силовой установки он скоро распадается, и нас сейчас выбросит из сектора долой. В общем, надень скафандр и проверь аварийный маяк. Сутки-двое продержишься, потом тебя подберут.
— Ладно, убеди. Я его не заберу. Верну его назад в силовую установку.
— Не поможет, отсчет уже пошел, так что застегивай скафандр.
— А ты?
— У меня разбит лицевой щиток, так что декомпрессия и конец. Не огорчайся, ты же этого хотел.
— Может, и хотел, но не таким способом.
Эсперо рывком заставил Тр-Аэна подняться, потом поднял нексус и прижал его локтем к скафандру.
— Держись. Сейчас, отыщем телепорт базы. Если он сработает, нас перебросит прямо к челноку.
— Вот, сумасшедший терро. То убивать собрался, то спасаешь.
Кэсси выругался, но сопротивляться не стал, он даже шел какое-то время, ступая относительно ровно.
Конструкции базы заметно дрожали. Потом они заскрипели, словно коробку корпуса мяла невидимая рука. Сирмиец пошатнулся, упал, но встал и пошел дальше, шатаясь, будто одурманенный. «Ему снова нужна еда и время на регенерацию, иначе дело плохо».
Эсперо закинул левую руку Тр-Аэна себе за шею, и, обхватив сирмийца правой, попытался тащить его бегом, но не сумел одновременно удержать нексус. Артефакт больше не выглядел сосудом, скорее напоминал бесформенный комок стекла. Потом он упал на палубу с глухим чавканьем и сразу сделался мягким.
— Кажется, оба трофея тебе не унести.
Голос Тр-Аэна звучал ехидно, но Кай его не слушал. В двадцати метрах впереди их ждал телепорт. Этот телепорт мало походил на транспортные установки людей, однако, голубовато свечение не оставлялось сомнений в назначении устройства.
— Давай, держись и помоги мне хоть чуть-чуть. Двигай ногами.
Кай перешагнул через брошенный нексус и побежал, отталкиваясь от кренящихся стен, уворачиваясь от падающих сверху обломков. Коридор сужался, свечение в конце тоннеля почти исчезло. Воздух уходил из многочисленных трещин. Треснуло, хлопнуло, загрохотало, стены разошлись, открывая соседние помещение, но эти бреши лишь помогли Эсперо огибать обломки. Он пробежал оставшиеся двадцать шагов, вместе с ношей рухнул на дискообразную платформу, а потом коснулся консоли.
Ровный свет мигнул. Интерьер разгромленного коридора исчез. Вокруг материализовалось пыльное и мрачное пространство шлюзового отсека.
Челнок остался на месте — его изящные очертания будили в душе приятное тепло.
Эсперо протащил бесчувственного Тр-Аэна по рампе, втолкнул его в кабину и лишь на миг задержался, чтобы осмотреть состояние шлюза.
Войти следом он уже не успел.
Полыхнул ослепительно-белый свет. Внутри шлема бешено застрекотал датчик радиации. Через миг шлюзовой отсек раскололся пополам. Звезды за его стенками показались и тут же поменяли свой рисунок. Остатки базы, неуправляемый катер, сам Кай внутри скафандра — все это повисло в пустом пространстве другого сектора.
* * *
Тьма, утыканная яркими точками звезд, заполнила мир от края и до края. Звезды продвинулись, вызывая иллюзию хаотического падения, но Эсперо не падал — он лишь завис в мире без верха и низа, в скафандре без реактивного ранца, не в состоянии задержать медленное вращение своего же тела. Вокруг дрейфовал рой обломков, а некоторые выглядели довольно опасными — зубчатые и острые как пилы куски разрушенной оболочки базы.
«Радиосигнал. Нужно включить радиосигнал».
Динамик шлема взорвался какофонией звуков — в основном это был спектр помех, сквозь который прорывались обрывки шифрованных передач. Вращение замедлилось. Хаотический мир понемногу принял твердые очертания. Челнок находился поблизости, видимый, неподвижный, но без реактивного ранца недосягаемый.
— Тр-Аэн, прием… Ты меня слышишь? — передал Эсперо на частоте приветствия, но Кэсси молчал. Эфир разразился шквалом помех, сам характер которых наводил на мысли и близкой работе лучевого оружия.
— Внимание, всем кто меня слышит! Я, капитан Космофлота Фрэнк Браун. Нуждаюсь в срочной эвакуации!
Эсперо продолжал передавать сигнал бедствия и называть свое вымышленное имя, сначала на эсперанто, потом, не полагаясь на переводчик — на языке Сирмы, пока сквозь скопище помех не пробился далекий, адресованный скорее наугад пространство, чем самому Каю, ответ.
— Аврелий Но-Китара капитан республиканского транспортника «Волна» на связи. Всем союзным кораблям, срочный вызов… Три госпитальных баржи атакованы десятью кораблями криттеров и нуждаются в защите. Повторяю… Ждем помощи. Эскорт полностью уничтожен. У нас критические повреждения и трижды по пять тысяч раненых на борту. Пришлите подкрепления до того, как эти твари начнут абордаж…
Рядом шел бой, и капитан гибнущей «Волны» не обратил внимания на чужой вызов — он попросту не имел сил искать водного-единственного офицера, затерянного в пустоте. «У них там пятнадцать тысяч раненых, и смерть — еще не худший вариант. Стать живой добычей криттеров — гораздо хуже».
Эсперо впервые наблюдал бой не через лобовое стекло истребителя и не на приборах мощного корабля. Он не мог как следует оценить последние, судорожные маневры обреченных и видел лишь яркие пики лучей. Через короткое время тьму разорвала оранжевая вспышка взрыва, и один из трех госпитальных кораблей превратился в огненный шар. Голос Аврелия Но-Китары навсегда умолк.

Гай крутанулся всем телом, стараясь очутиться лицом к челноку. Малый корабль уже не выглядел мертвым, по его корпусу пробежала цепочка бортовых огней.
— Кэсси, слышишь? Пожалуйста, если жив и можешь двигаться — подбери меня телепортом.
Бесконечно долгие минуты ничего не происходило, потом транспортная установка катера сработала, и Эсперо рухнул на миниатюрную платформу в кабине. Кэсси сидел к нему спиной, в кресле первого пилота — неподвижный, измученный, ссутулившийся, без шлема, он даже не повернул голову, когда Гай добрался до пульта управления, стащил шлем, глотнул воздух кабины и рухнул второе сиденье.
— Как твои раны? — спросил он, переведя дыхание.
— Лучше. Я нашел какой-то сухарь, сожрал его и регенерация пошла.
— Слушаешь эфир?
— Да, — вяло отозвался сирмиец.
— Раз слушаешь, то наверняка понимаешь — нас тут никто не подберет, кроме, конечно криттеров.
— Криттеры хуже, чем никто, но я знал, на что шел.
— Как говорил один мой старый знакомый — интересы большинства важнее. В система осталось десять тысяч раненых на двух госпитальных баржах без прикрытия. Одной барже уже конец.
— Видел. Надеюсь, у двух других капитанов хватит твёрдости аннигилировать ядро.
— Черт! Ты, кошак Кэсси, стал холоден будто псионик.
— Холоден? Просто я помню, что ожидает выживших.
— Госпитальным кораблям надо бы помочь.
— Не с нашими возможностями.
— Можно потратить боекомплект челнока — в кого-нибудь попадем.
— Почетная смерть, однако бесполезная. — буркнул Тр-Аэн. — Поступай, как знаешь, я не смогу тебе помешать, хотя…
— Ты что — придумал очередной план?
— Может и придумал. Посмотри в правый иллюминатор.
Эсперо повернул шею. Черное страшное пятно, колоссальный обломок мертвой базы, неподвижно висел в космосе.
— Эта штука, наверное, неразрушима. Ее выкинуло из варпа вслед за нами.
— Выкинуло, это правда, но но только фрагмент — тут орудийная батарея, энергоустановка, а еще — резервуар с эксплодием. Если в него случайно попадут — зрелище будет последним и незабываемым.
— Черт. Изощренно. Интересный план.
— Вижу, ты меня понял. Можно связаться с командиром криттеров и предложить ему нашу сдачу.
— Они не клюнут на такое. Двое людей, слишком маленький трофей.
— Мы пообещаем им уговорить остальных капитанов на сдачу. Разумеется, это будет вранье. Надеюсь, ты не думаешь, будто сирмийские правила чести распространяются на кратеров...
— И в мыслях не держал.
— Вот и славно, малыш Кай, вот и славно… Мы их подманим, сделаем полный форсаж, а потом выстрел кормовой торпедой по экплодию. Получится хороший бабах. Возможно, мы тоже сгорим, но баржи успеют уйти.
— Ты как следует понял передачу капитана Но-Китары?
— Я уже сказал, что все слышал.
— Это республиканские госпитальные корабли.
— Да понял-понял, все вы тут мои враги, но нельзя допустить, чтобы из десяти тысяч сирмийцев сделали десять тысяч рабов для ксеносов. Не-не, больше ни одного. И еще, малыш Кай… я бы высадил тебя с челнока, да вот только некуда. Наверное, просто не стоило тебя подбирать.
— Стоило. Меркурианское братство — вместе до конца.
— Значит, все-таки, братство... Ладно, как скажешь.
Кэсси коснулся пульта. Призрачное лицо чужого командира возникло на экране почти сразу — слишком чуждое даже для того, чтобы выглядеть безобразным.
Тр-Аэн заговорил, к удивлению Эсперо, без автопереводчика, сразу на языке криттеров. Лингвистическая программа в браслете Кая дала сбой — сумбурный поток порожденных ею слов ничего не значил.
— Они согласны и двигаются к нам, — закончив разговор, бросил Кэсси. — Сейчас убавляем тягу и даем малый назад, так, чтобы это походило на обычный дрейф. Пускай ощутят азарт.
Темное пятно базы медленно надвигалось — даже мертвый объект выглядел грозным, загадочным и древним. Угловатые корабли противника шли за кормой, постепенно загоняя добычу. Тр-Аэн полностью погрузился в маневрирование, стараясь приблизиться к остову на небольшой скорости и в точно заданной точке. Он бормотал что-то почти беззвучно, и Кай вдруг понял, что это слова старой меркурианской песни.

Глава 26. Воздаяние по заслугам

Сквозь боковой иллюминатор Эсперо видел изъеденную за долгие метеорными потоками, словно мелкой сыпью оболочку базы, мертвые, уже неспособные стрелять циклопические оружия продолжали целиться звезды. нексус исчез вместе с окрестностями транспортного отсека, скорее всего, он распался еще до варп-прыжка и стал вспышкой чистой энергии.
— Лучше переключи пилотирование на себя, — вдруг прохрипел Тр-Аэн.
— Что случилось?
— Ничего. Хочу выстрелить сам.
«Он больше не может пилотировать, — понял Эсперо, который хорошо видел измученное состояние Кэсси — из-за декомпрессии и облучения руки дрожат».
— Ладно, я беру штурвал, а ты отправь их в задницу, — произнес он вслух.
Эфир ненадолго ожил. Капитан второго транспорта, сирмийка с простецким «колониальным» акцентом, говорила быстро и сбивчиво, но ее слова тонули в потоке помех. Ударные корабли криттеров, на время оставив обреченных в покое, почти окружили крошечный по сравнению с ними челнок.
— Эй, Малыш… Давай энергию на щиты. Они прощупывают нас, пытаются выдернуть лучом…
Перегруженная энергоустановка тихо звенела. «Малейшая неосторожность, и мы взорвемся сами по себе, даже без эксплозия».
— Пора, Кэсси…
— Нет. Маневрируй… еще чуть-чуть подожди.
Адреналин тек по венам Кая. Корявый корпус-остов базы находился совсем рядом.
— Теперь разворот на месте и форсаж.
Эсперо действовал так быстро, что корпус челнока содрогнулся. В тот же миг чужой луч потерял цель, а малый корабль стремительно сорвался с места, нацелившись в брешь вражеского строя. Кай не стрелял, предоставив это Тр-Аэну, он сосредоточился на маневрировании, уклоняясь от огня криттеров. Один из выстрелов задел борт, второй — почти затронул лобовой иллюминатор. Ненужная в бою искусственная гравитация отключилась — в этом мире без верха и низа, Эсперо ориентировался по лучам чужих пушек.
… Первого совершенного Кэсси выстрела он не заметил, но, повернув голову, увидел коричневые клубы эксплозия, вытекающие в невесомость из пробитых цистерн.
Эти клубы быстро заполняли пространство, окружая хищные силуэты вражеских кораблей
— Даю полный форсаж.
Ускорение вдавило Кая в кресло. Крейсер криттеров завис совсем рядом — опасность представлял уже не его огонь, а в основном прямое механическое столкновение. Враг понял это и предпринял разворот для тарана, но по угловой скорости слишком отставал от юркого челнока. Все враги оставались теперь за кормой. Впереди чернело утыканное холодными звездами небо.
— За Сирму, — сказал Тр-Аэн в момент выстрела.
— За братьев, — в тот же самый миг произнес Эсперо.
Плазменная торпеда, обогнув по дуге повисшего «на хвосте» преследователя, ударила в облако эксплозия…
* * *
В вакууме не бывает ни звука, ни ударной волны, зато вспышка получилась такой силы, что с нею не справились светофильтры челнока. Кабину разогрело, раскаленный воздух ворвался в легкие, и Эсперо закашлялся.
— Готово! Мы сделали это.
Кэсси молчал. Он уронил голову на грудь, повис на ремнях кресла и не подавал признаков жизни. Судя по показаниям последнего уцелевшего сенсора, два корабля криттеров до сих пор висели на хвосте. Эти жалкие остатки флотилии не могли повредить госпитальным баржам, но легко расстреляли бы челнок, и Кай гнал судно вперед, выжимая из поврежденного двигателя все, что можно. Он не испытывал ни радости, ни страха, ни даже гордости за то, что сделал — только пустоту, и продолжал уклоняться от выстрелов, которые, впрочем, становились все реже… Один из кораблей криттеров внезапно замедлил ход, потом развернулся ушел в варп, на месте второго в тот же миг расцвел багровый цветок взрыва.
— Чистая работа. К нам летят ребята с Сирмы-Нова.
Фрегаты Республики, сверкая новой обшивкой, одна за другой выходили из варпа. Эсперо разглядел шесть штук.
Он снова чувствовал и жил, вдыхал горячий воздух кабины, ощущал в как чешется от регенерации опаленная кожа. Передатчик сломался, треснувший по диагонали экран оставался тусклым и слепым, но голосовой приемник все еще сработал на частоте приветствия.
— Доброго дня. На связи оберлейтенант Сен-Ютера, командир десанта на крейсере «Клинок возмездия», — голос без изображения звучал невероятно отчетливо. — Челнок, ваша система «свой-чужой» неисправна. Назовите себя, иначе высадим абордажную группу…
— Капитан Фрэнк Браун, старший помощник на крейсере «Гароло», представитель союзного Космофлота Земли, — пробормотал Эсперо, хотя и знал, что его не услышат…
Он отстегнул ремни и рывком встал. Гравитация вернулась. Обмякший в кресле Кэсси внезапно зашевелился и открыл глаза. Он был жив, дышал и находился в сознании, но встать не пытался. Кай достал из аптечки челнока стимулятор и ввел сирмийцу в шею.
— Мы их прикончили? — спросил Кэсси, как только окончательно пришел в себя.
— Двое сбежали, остальные сделались дерьмом.
— Хорошо.
— К нам вот-вот заявятся десантники.
— Чьи?
— Республиканцы адмирала Кер-Салимара.
— Понятно. Найди бутылку с водой. Я хочу пить.

Эсперо отошел в сторону и попытался отыскать воду среди раскиданных вещей, вывалившихся из искореженных ниш. Свою ошибку он осознал слишком поздно.
Агент Консеквенсы действовал очень быстро. Его нож легко вышел из ножен на бедре. капитан „Гароло“ ожидал клинка в лицо, но вместо этого Тр-Аэн расстегнул свой собственный скафандр.
— Кэсси, стой!
Прыжком сократив расстояние, Кай вцепился в руку сирмийца, стараясь не дать ему порезать себя. Он пытался, но не мог выкрутить стальное запястье Тр-Аэна.
— Кошак, не дури. Ты супервиро, все равно регенерируешь.
— И вправду, — пробормотал Тр-Аэн и обмяк.
Через миг горячий воздух полыхнул зеленым огнем телепортации. Солдаты в тяжелой броне материализовались в тесноте кабины и замерли, не сразу оценив происходящее.
— Сдавайтесь! — закричал оберлейтенант.
Эсперо не отреагировал, но отпустил запястье Кэсси, и через миг его самого грубо толкнули в сторону.
Драка между абордажной группой и раненым Кэсси оказалась хоть и жесткой, но короткой. Нож валялся на полу, а на сбитого на пол агента Консеквенсы посыпался град ударов.
— Хватит! — закричал капитан Кай, но на его попытку вмешаться никто не обращал внимания.
— Отставить! Это мой пленный!
Эсперо схватил пару десантников и отшвырнул их как котят, а потом обернулся в оберлейтенанту, который неверной рукой пытался нацелить на супервиро бластер.
Полыхнул выстрел, удар пришелся в грудь и прожег скафандр, но Кай лишь чуть пошатнулся.
— Отставить! — снова рявкнул он. — Я тут старший по званию. У ваших людей нет дисциплины, Сен-Ютера.
— Что за черт? Бессмертный? Знаете мое имя? — выдавил пораженный сирмиец.
— Разуйте глаза, включите сканер…. Я — супервиро. Я капитан Фрэнк Браун, представитель Космофлота Альянса.
* * *
— Приношу всяческие извинений, — чуть позже оправдывался Сен-Ютера, — Мне жаль, но ничьей вину тут нет, система «свой-чужой» не работала.
— Ладно, забудем.
— Согласен, но все-так дослушайте до конца… Нас подвела путаница в приказах. Судя по по ориентировкам контрразведки, вас взяли в плен агенты Консеквенсы. Сутки назад «Клинку возмездия» поручили вас спасти. В штабе мне и сказали — найти и освободить любой ценой.
— Так эта сумятица из-за меня? Операция ради одного офицера?
— Я сам удивился, но, говорят, некие мутные земляне надавили на самого президента. В общем, мы вас искали почти наугад, пока не приняли сигнал бедствия от госпитальных кораблей.
— Корабли спасены, криттеры больше не проблема, кроме двух сбежавших рейдеров. Передайте все это вашему оберкапитану и попросите его от моего имени помочь раненым.
— Будет сделано, капитан. Еще раз извините за инцидент. Мои ребята не сразу сориентировались, кого бить, — Сен-Ютера махнул рукой с торону Кэсси. — Этот парень в розыске, он нужен командованию живым, иначе за нож в руке я бы его пристрелил.
— Полегче. Тр-Аэну ранен, но он супервиро. Нужна еда для регенерации и усиленные наручники, но без лишнего насилия.
— Офицер Консеквенсы? Понимаю.
Эсперо промолчал, а оберлейтенант, отойдя немного в сторону, активировал браслет и обменялся со своим командиром набором коротких фраз.
— Все устроилось наилучшим образом, — сообщил он, вернувшись к Каю. — «Клинок Возмездия» задание выполнил и идет на соединение с союзной эскадрой. Ваш челнок слишком поврежден, его придется бросить. Вы, я и мои ребята переходим на катер и летим автономно до точки рандеву с «Гароло». Будет немного тесно, но чувствуйте себя как дома.
— Пленник полетит на «Гароло»?
— Конечно, нет. Приказано сдать его службе безопасности и везти на их фрегате, в специальном защищенном отсеке.

…Перепачканный собственной кровью Кэсси оставался в сознании. Он лежал навзничь и смотрел мимо Кая, в сторону республиканцев, причем так, будто эти крепкие высокие солдаты сплошь состояли из прозрачного стекла. Оберлейтенант плечами раздвинул своих десантников и шагнул к агенту Консеквенсы.
— Капитан Кассий Тр-Аэн, именем Республики вы арестованы и предстанете на пред судом в Сирме-Нова.
* * *
На борту катера, три часа спустя

Суденышка и впрямь оказался очень перегруженным, и кресле на всех не хватало. Закованный в наручники, перевязанный и накачанный лекарствами Кэсси сидел вместе с солдатами на полу. Заметив приближение Эсперо, он перевел на него потухший взгляд.
— Зачем ты так со мной поступил?
— Ты о чем? Тебя побили? Ну, прости, что не сразу остановил — сам знаешь, сирмийцы — ребята взрывные.
— Да черт с ними, что мне десяток тумаков. Ты меня спас — вот это настоящее дерьмо. Испортил красивый конец.
— Чушь. Ты обязан жить дальше.
— Серьезно? Я ничего тебе не обязан. Куда меня отправят — снова в тюрьму с голограммами?
— Нет, сначала на Сирму-Нова.
— Ясно — чтобы устроить судебный фарс.
— Ну, почему фарс… Тебе дадут адвоката, будет шанс оправдаться.
— Да ты дурак, Малыш Кай, самый настоящий дурак. Ладно, принеси хотя бы воды, и то дело…
Эсперо ушел, вернулся с бутылкой воды, помог Кэсси напиться и перебрался в другой конец катера. Здесь находился Сен-Ютера, который коротал время за чисткой бластера, аккуратно раскладывая детали на куске брезента.
— Великолепно, капитан Браун, — первым заговорил сирмиец. — В эфире только и разговоров, что о вашей блестящей операции. Кстати, «Гароло» уже на подходе.
— Не хотите погостить на борту? Оберкапитан Фар-Галан будет рад.
— Хочу, но, жаль, не получится — приказано срочно отконвоировать пленника.
— Что ж, логично, но почему такая спешка? Есть новости из столицы?
Центурион помедлил в нерешительности, а потом коротко кивнул.
— Я проверял ваш уровень допуска, он выше моего, так что можно говорить прямо. Ке-орна пытались убить.
— Кто?
— Говорят, полковник Си-Миура из контрразведки, и это ему почти удалось.
— Си-Миура? Нелоялен? Верится с трудом.
— Там не все так просто, как кажется. Говорят, полковник явился к президенту в офис ни с того, ни с чего схватился за бластер. Потом, уже подстреленный, он отрыгнул ментального паразита — это такой хитрый червь, который выползает у мертвого изо рта…
— Ого! Жестко.
— Понимаю, паразиты отвратительны, но вам беспокоиться не о чем. Весь персонал штаба после этого проверили лекари. Меня и моих парней тоже.

Эсперо не ответил. Он вспоминал гордое лицо Си-Миуры, его педантичную аккуратность в делах и безусловную преданность Республике.
«Тим Резник был прав — ситуация сложная. Нас предали и ударили исподтишка. Ментальный паразит — самое худшее, что может случиться с разумным существом. Он отнимает все, но в первую очередь — душу».
— Спасибо за информацию, оберлейтенант, — произнес Кай вслух. — Я, пожалуй, немного отдохну. Даже супервиро иногда устают.

… Путешествие до точки встречи длилось сутки, и в тесном пространстве катера сгрудились пятнадцать десантников, пленник и сам Эсперо. Ночью, в бедном кислородом воздухе ему привиделась лейтенант Ито. Девушка не уходила, но и не становилась ближе, а ее облик оставался незавершенным, словно быстро нарисованный художником силуэт. «Без портрета Сакуру я запомню только события, но постепенно забуду лицо». Эта мысль вызывала горечь.

Встреча с «Гароло» состоялась в полдень по корабельному времени. Эсперо отсалютовал экипажу, прижав кулак к груди, а потом шел вдоль строя ликующих офицеров, окруженный почти осязаемый атмосферой уважения и любви. Он улыбался и отвечал на приветствия, искал глазами знакомые лица и находил их, но под ребами — там, где должно колотится сердце, он ощущал ледяной холод.
За дни без помощника Фар-Галан заметно осунулся. Глаза Сариты блестели, словно в них стояли невыплаканные слезы. «Мы были уверены, что потеряли вас, капитан Браун», — коротко сказал Эй-Фаво. История о нексусе и госпитальных баржах, вероятно, рассказанная десантниками, уже обрастала фантастическими подробностями. Любопытных находилось много, но Эсперо в основном отмалчивался и целый час провел с Тони Шандором в баре.

Глава 27. Компромисс правильного с возможным

Столица Сирмийской Республики, планета Сирма-Нова

В полдень, после прибытия в столицу, еще до встречи с Эмиссаром, Кай один ушел в долину реки. В горном ущелье, омывая камни, монотонно шумела вода. Звенели комары, звери, местный вариант выдр, шевелились в заводях. Сидя на камне, Эсперо следил, как плывут по небу облака. Тень от арки моста ползла по воде, неспешным движением отмеряя ненужное больше время...
Уединение оказалось нарушенным, когда в круг одиночества Кая вторгся знакомый силуэт.
— Клянусь космической задницей, ты, друг, уже пропустил завтрак и вот-вот пропустишь обед, — сказала Сира, усаживаясь рядом. — О спасении госпитальных барж все говорят, что ж ты мрачный-то такой… А еще герой, называется.
— Я? Герой? Чушь.
— Фу ты, какой скромный. Кстати, может поделишься печалью — отчего грустный-то?
— Ты очень настойчива, Сира.
— Я всегда была такой.
«А почему бы нет? Что я теряю, сказав ей правду?». Эсперо прикрыл глаза подставляя лицо свету чужого солнца.
— Ладно, буду краток, — заговорил он. — Я потерял свой первый, самый верный экипаж, людей, которых знал с юности. Мою женщину убили. Не спрашивай, как, но ее убили дважды, и я не сделал ничего.
— Верится с трудом.
— Я отомстил, виновные стали дохлятиной, но душа не успокоилась: я не вернул близких к жизни.
— Ты про криттеров и гибель Сакуры?
— Нет про Сакуру, но про нее тоже. История повторилась да раза.
— Сочувствую. У всех у нас утраты — время такое паршивое.
— Знаю.
— Ты, вроде бы, смущен. Что-то еще?
— Да. Я бросил в беде друга, потому что он — офицер Консеквенсы.
Это признание Сиру не смутило.
— Твоя девушка, наверное, была красавица, не то, что я, — вздохнула она с печалью. — Что касается друга — это не тот ли Кэсси Тр-Аэн, который как барыга торговался со мною за челнок?
— Он самый.
— Меня до сих пор тянет его прикончить, но тебе, конечно, виднее.
— Он спас наших раненых на госпитальных баржах. Именно он все придумал, а не я.
— Надо же! Теперь сидит бедолага в тюрьме и ждет, когда его накажут? Да, плохая благодарность. Сходи к Ке-Орну и попроси его вмешаться. президент хороший парень, он, конечно, вернет тебе друга, а ты заберешь его на свой корабль. Вы сможете вместе пить, драться с криттерами и ругаться с другими офицерами, если, конечно, твой так называемый «друг» через день не сбежит назад, под крыло своей сраной Империи.
Эсперо, не выдержав, расхохотался.
— Если бы все решалось так просто… Впрочем, спасибо, Сира. Ты очень добра…
— Ну-ну… не преувеличивай. Я снисходительна только к тебе, а одного типа недавно побила прямо на главном складе штаба.
— Побила? Он что — приставал к тебе среди всех этих ящиков?!
— Шутишь! На такое ему смелости бы не хватило. Этот ублюдок всего лишь подделал накладные и обокрал Республику…
Диалог с озорной Сирой лишь слегка развеял тоску. Эсперо провел ночь в безликой гостевой комнате командного центра, утром переоделся в новый мундир и явился в консульство на встречу с Эмиссаром.
* * *
— Здравствуйте, Кай.
— И вам привет.
— Насколько я понимаю, нексус не при вас.
— Не при мне, однако, я его использовал, вернулся в прошлое, видел суд над Ке-орном, вмешался, как вы хотели… Мир не стал другим, сеньоро президент на своем месте, значит, эффект был.
— Ладно, допустим. Почему не привезли артефакт?
— Он оказался физически неустойчивым.
— Очень жаль. Как вы докажете, что вообще видели его?
— Никак Эмиссар, никак… Однако, ваши друзья из прошлого, те самые Первичные, наверняка знают все. Ну так спросите у них.
— Я-то спрошу, разумеется, но ваша служба не закончена — надеюсь, это понятно.
— А как же ордер на мой арест, который лежит у Ставича?
— Не волнуйтесь, где лежал, там и лежит. Без движения.
… Эмиссар уходил, чуть ссутулившись, надвинул капюшон на лицо. С прошлой встречи он словно бы переменился — стал ниже ростом, голос чуть охрип.
«А что, если из-за нексуса мир и вправду стал другим? — подумал Эсперо, глядя вслед. — Что, если настоящий я живет другой жизнью, где-нибудь в параллельном мире, и Роза там со мной, и Дхами не умирал?»
* * *
Ждать приема у Ке-орна Каю пришлось неделю. Президент встретил капитана в простом офисе, обставленном аскетичной мебелью, с большим стратегическим дисплеем.
— Здравствуйте, сеньоро президенто.
— Доброго дня, капитан, садитесь, и, давайте, без лишних формальностей. В чем причина вашего визита?
— Мы с вами встречались, давно, более ста лет назад. Я тогда работал на Мартина Рея.
— Помню, — ответил Ке-Орн и чуть нахмурился.
— Я был на Сирме, в тот момент, когда вас судили и пытался помочь.
— Это тоже помню, хотя объяснить не могу. Вы ведь супервиро?
— Все верно.
— Тогда объяснения не нужны. Поверьте, я ценю вашу работу и благодарен.
— Я слышал про трагедию полковника Си-Миуры.
— Большая утрата. К сожалению, полковника спасти не удалось — червь криттеров разрушил его мозг. Не беспокойтесь, капитан Браун. Вы спасли наши транспортники и сделали все, что могли. Сейчас ситуация под контролем. После составления ежегодных списков вас наградят и вероятно, попросят Альянс присвоить вам земное звание капитана первого ранга.
Ке-Орн встал, тем самым вынудив Кая тоже подняться с кресла, и по сирмийскому обычаю коротко, одним наклоном шеи, поклонился.
— Благодарю вас от имени Республики.
— Служу Земле, верен союзникам, — ответил Эсперо, салютуя.
— Да, операция прошла прекрасно, — продолжил Ке-Орн, возвращаясь в кресло, но, полагаю, у вас есть частное дело?
— Да, в рапорте я упоминал офицера Империи, который сотрудничал со мной в поисках нексуса.
— Кэсси Тр-Аэн. Знаю.
— Где он сейчас?
— Был в госпитале, но уже выписан и переведен в изолятор..
— Он что-то сказал на допросе?
— Только то, что уже есть в вашем рапорте. Как ни печально, этот офицер — враг, которого придётся судить за шпионаж, диверсии и убийство.
— Тр-Аэн действительно участвовал в акциях Консеквенсы, но он пытался остановить заражение ментальными червями.
— Возможно, но не все его поступки имели чистые мотивы.
— Сеньоро президент…
— Что?
— Тр-Аэн не любит республику и все же спас тысячи наших раненых.
— Поступок, достойный уважения, но вы подумали, в чем настоящая причина? Его организация, Консеквенса, запятнала себя кровью. Возможно, Тр-Аэном двигало чувство вины.
— Это говорит скорее в его пользу.
— Пожалуй, вы правы, но я не давлю на судей. В своих решениях они свободны, в конце концов, я не император, а лишь президент республики.
— Значит, Кэсси Тр-Аэна могут казнить?
— Я же сказал — судьи свободны…. Черт! Конечно, его не обязательно казнят, мы не настолько жестоки.
— То есть, снова отдадут Лиге?
— Вам-то что до этого, капитан? Тр-Аэн, конечно, сражался отважно, но он даже не перебежчик. Это убежденный офицер Империи. Мои люди опасаются, что пленный может играть на руку Консеквенсе, даже не подозревая об этом. Я вынужден учитывать мнение собственных сторонников, а они многое потеряли и требуют жестких мер. Я очень уважаю ваши заслуги, капитан Браун, и согласился на такой трудный разговор лишь поэтому.
— Спасибо, что согласились. Я обычный офицер. Сирмийская политика сложновата для меня.
— Вы огорчены?
— Да. Мне жаль. Вы хотите расправиться с человеком не за его поступки, а из-за ситуации на Сирме-Нова.
— Капитан Браун! Вы перешли черту приличий, и не землянам нас судить. Поймите, не Республика преследует Тр-Аэна.
— Не Республика, тогда кто?
Ке-Орн помедлил, очевидно прикидывая, стоит ли откровенничать.
— Тр-Аэн накопил врагов среди своих же, — заговорил он, наконец. — Дипломаты Тарлы требуют его выдачи. Не у нас, конечно, а у земной Лиги. Расчет простой — Земля забирает у нас арестованного, а потом передает его императрице взамен на некоторую помощь в войне.
— Столько возни из-за оного капитана.
— Он слишком много знает, однако, молчит.
— Значит, вы не поможете…
— Ну, почему же… — Ке-орн задумался. — В память о Мартине Рее и ради вашей исключительной смелости я кое-что сделаю. Ке-орна не выдадут ни Земле, ни Империи. Мы оставим вашего друга здесь и обоснуем это… чем-нибудь. Например, объявим, что он наказан за преступления против Республики.
— Изобретательно…
— Другого варианта нет.
— Опасаюсь, что в тесной клетке он умрет.
— Ваш друг выживет, о нем позаботятся. Если захотите, сможете его навещать. Это все, что я в состоянии сделать, по крайней мере, пока ситуация не переменится. Вы меня понимаете?
— Да.
— Не отчаивайтесь, это еще не конец.
— Спасибо, сеньоро президенто.
— Не за что. Всего наилучшего, капитан Браун, и да поможет вам Великий Космос.
* * *
Сирма-Нова, три недели спустя

— Ах ты, терранский прихвостень… — протянул Кэсси, поднимаясь с полки.
Он подошел к силовому полю и встал перед Каем лицом к лицу, отделенный от него лишь бесконечно тонкой незримой преградой.
— Зачем явился, Малыш?
— Хотел узнать, как ты.
— В порядке. Их слабая, никчемная республика не умеет правильно карать врагов.
— Здорово. Ты еще в состоянии шутить.
— Нет, не в состоянии, и это почти не ирония. Суд оказался еще более скучным фарсом, чем я думал. Меня выслушали, вежливо отругали за неправильный образ мыслей и отправили под замок „на неопределенный срок“. Вот же сволочи. Лучше бы ты убил меня, Малыш.
— Чушь. Это не навсегда. Через год я твое дело пересмотрят.
— Ага, и оставят решение в силе.
— Тогда еще через год я снова подам запрос, и буду так делать сколько угодно раз.
— Да неужели? Будешь подавать прошение десятки раз? Брось, приятель, не порти себе карьеру глупостью. К тому же я никогда, слышишь, никогда не приму то, что они сделали с идеей великой Сирмы.
— Не будь таким дураком. Никогда — это слишком долго. Старой Сирмы больше нет. Теперь твой дом — Сирма-Нова.
— Великолепно! Дом, в который меня затащили под прицелом бластеров. Как когда-то на Меркурий.
— Значит, ты все-таки мой меркурианский брат.
— Для тебя — брат, но взгляды менять не собираюсь, — Кэсси скривился и едва заметно вздохнул.
— Не хочешь — не меняй, я и не просил, — проворчал Эсперо — Принести тебе что-нибудь? Еду? Вещи?
— Ничего не нужно, меня и так кормят.
— Тебе очень плохо?
— Нет, мне очень хорошо.
— Это ирония?
— Немного.
— Ну, тогда на время прощай. Надеюсь, когда-нибудь увидимся.
— Больше не приходи, — бросил Тр-Аэн уже вслед. — Если все-таки заявишься, пожалуйста, не раньше, чем через месяц. Дай мне время подумать и не беспокойся — глупостей не наделаю.
Кай не ответил — он уже вышел под бледно-перламутровое, прозрачное небо Сирмы-Нова. «Меня от судьбы Кэсси или даже от худшей, отделял всего лишь шаг… если бы не Мартин Рей, я бы умер в Йоханнесбурге или сошел с ума в космической тюрьме»
Эсперо вздохнул, разжал непроизвольно стиснутые кулаки, вдохнул запах мокрого камня и свежей травы, ощутил близость моря за грядою скал. Солнце нового мира медленно опускалось за пик. Подвесной мост чуть дрожал над пропастью. Кай остановился, наблюдая как среди редких облаков тает оставленная челноком струя выхлопа.
«Все мы, сыны Меркурия, одинаково ранены утратами, и, пока не возродим наше братство, мы никогда не будем счастливы».
Эпилог
Президент новой Сирмы, Ксанте Ке-орн Аль-саэхир плохо провел эту ночь — он то приходил в себя, то снова проваливался в дрему, пока не увидел привычный сон — бескрайнюю равнину Лимба и призрак мертвого друга возле гаснущего костра.
Когда-то давно, лет сто с лишним назад, погибший бою Арси Ти-Лонгар был частым гостем в иллюзиях Ке-Орна, но со временем друг стал являться все реже.
«Сначала ушел он, потом Мио, в конце концов Алек Эр-сай… Наши новые потери не стирают старых утрат, но сливаются с ними, будто река с океаном».
Окончательно проснувшись, президент принял душ и вместо военного мундира облачился в нечто среднее между одеждой высокопоставленного сирмийца и деловым костюмом, принятым на Земле. Эта двойственность уже стала частью работы Ке-Орна. Секретных агентов он принимал лично, оставляя все громкие мероприятия молодому помощнику.
«Со сколькими руководителями уже я уже имел дело? С Мартином, потом с Фареем Джуа, а теперь — с Киром Ставичем. Все эти земляне приходили из тени, в тень они и уходят, не получая официальных наград».
— Компьютер, высший уровень секретности, сведения обо всех известных нексусах на экран.
Ке-Орн вчитывался в колонки текста, восстанавливая в памяти время, место и обстоятельства каждого появления артефакта.
«Впервые — сто десять лет назад, как раз тогда сенатор Конда поднял свой бессмысленный мятеж. Старший триумвир, вероятно, манипулировал временем, но правитель давно уже мертв, и его секреты умерли вместе с ним… Были и другие эпизоды, но главное и общее у них — опасность, искушение, и еще раз опасность...»
Ке-Орн оторвался от чтения. Обостренное предчувствие, рудимент телепатии, предсказывал новый оборот событий.
«Хотел бы я знать, имеем ли мы дело с разными артефактами или с одним и тем же, но возрождающимся в разных формах. Мы — на острие событий, сторонник старой империи сильны, и попытки поиграть со временем могут дорого нам обойтись. Противиться искушению сумел лишь тот самый Тр-Аэн, который теперь содержится в изоляторе».

Ке-Орн коснулся браслета и включил внутреннюю связь.
— Приходили ли сообщения от моей дочери? — спросил он у секретаря.
— Новой информации пока нет. Госпожа все еще расследует инцидент на Дютаре.
— Посетители появились?
— Только один, но, простите, господин президент, это не кто иной, как официальный парламентер Империи, адмирал Марк Су-Эделино, и ведет он себя немного буйно.
— Хорошо, пригласите адмирала в мой кабинет.
Марк настолько стремительно, едва Ке-Орн успел занять свое обычное место за оборудованным консолью столом.
— Приветствую, Ке-орн, я принес вам официальный протест нашей Империи по поводу действий вашей так называемой Республики.
— Передайте документ в отдел внешней политики.
— Да неужели? Так называемая госпожа министр проводит время в компании терран, а у меня нет времени ждать.
— У тебя, Марк, нет не только времени, ни терпения.
— Ты все упрекаешь меня, отец? Можно хотя бы называть тебя отцом?
— Конечно. Нас разделила гибель моей первой жены, твоей матери, и жестокие законы старой Сирмы. Однако, я никогда не переставал любить тебя и считать своим сыном.
— Нас разделила твоя женитьба на терранской женщине, голограмму которой ты держишь на столе.
— Вероятно, это тоже правда. Мне очень жаль.
— Как ты холоден!
— К этому меня приучила твой чрезмерная горячность.
— Ладно, раз уклоняешься от личной беседы, тогда перейдем к делу. Имперская канцелярия заявляет протест по поводу дела Кэсси Тр-Аэна.
— Постой-постой, сын, кому ты заявляешь протест — земной Лиге или действительно Новой Сирмийской Республике?
— Наша Империя не признает эту вашу «республику», все вы, включая и тебя, отец — просто горстка изменников.
— Если все мы со своей Республикой, планетой, армией и флотом то ли изменники, то ли вовсе не существуем, тебе следует обращаться не ко мне, а в консульство Земли.
— Представь, отец, я так и поступил, но нам отказали, а меня перенаправили к твоему секретарю. Моя яхта болтается на орбите уже три дня, а терране и их пособники все эти три дня гоняют меня по кругу. Такое демонстративное унижение вредно для карьеры!
— Чего ты от меня хочешь?
— Вмешательства и наведения порядка. Изучи эти документы, а еще лучше, давай, я на словах изложу суть.
— Хорошо. Прекрати бегать по кабинету, сядь в кресло и говори.
— Все дело в офицере Консеквенсы, Кэсси Тр-Аэне, — начал Марк, слегка успокоившись. — Этот Тр-Аэн сначала участвовал в злоупотреблениях своей организации, а потом и вовсе покинул ее ряды и сделался дезертиром. Его схватили твои республиканцы, вывезли на Сирму-Нова и там незаконно удерживают. Мы требуем немедленно вернуть беглеца. По приказу императрицы Тарлы ему приготовлена достойная экзекуция.
— Извини, сын, но ответ будет «нет». Судьба Тр-Аэна уже определена, она даже не предмет торговли.
— Почему?
— Республика не выдает своих граждан. Если необходимо, она наказывает их сама.
— Но Тр-Аэн даже не ваш гражданин, он подданный Империи! Все сирмийцы — подданные единой Империи, даже такие сепаратисты, как ты, отец.
— Мы не подданные Тарлы, мы свободны. Все сирмийцы квадранта могут приезжать на Сирма-Нова как к себе домой.
— Очень смешно… Домой, в свободную республику под конвоем, как этот проходимец Тр-Аэн? Так мы ни к какому соглашению не придем.
— Все верно, не придем, я об этом и предупреждал тебя, мой дорогой сынок.
— Тогда хотя бы составь официальный документ с отказом. Я хочу отдохнуть от бюрократов.
— Договорились. Ты получишь отрицательный ответ еще до конца дня.
— Прекрасно! Это как раз то, что требуется.
— Всегда пожалуйста, сынок. Теперь расскажи, как вы живете. Как самочувствие «императрицы»?
— Она вернулась из плена, здоровая как самка собаки, мотается по космосу, строя интриги и меняя фаворитов.
— Ух ты! Очень рад за «ее величество». Клан твоей матери, надеюсь, в порядке?
— Что с ними станет…. Сгоревшие на Сирме мертвы. Выжившие живут.
— А как же ты сам?
— Меня бесят идиоты. Меня бесит мой дядя, его слабость и пустой пафос. Моя жена со мною на корабле. Я в порядке, насколько может быть в порядке адмирал флота, который едва отбивается от разномастных и отвратительных чужаков… Во всем виноваты терране, которые тогда, сто лет назад, отказали нам в помощи, — при этих словах лицо Марка исказилось, глаза вспыхнули гневом.
— Пойми, Марк, с терранами всегда было сложно, но не они приманили криттеров и не они испортили наш Сенат. Я знал многих достойных людей с Земли. Они прожили недолго, но сирмийцы их запомнят.
— Их запомнят, а кто будет помнить мстителя?!
— Что ты говоришь? Кого имеешь в виду?
При этих словах Марка Ке-Орн помрачнел. Предчувствия, вызванные ночным кошмаром, на этот раз вернулись с новой силой.
— Я уже говорил, что месть не приносит счастья.
— Что ты понимаешь в настоящей мести, отец?
— Осторожнее, сынок! Воздержись от заявлений, о которых потом будешь сожалеть.
— Сожалеть о чем? Стесняться чего? Ты покинул меня в детстве, оставил клану матери, зато приблизил к себе терранку из отряда Кси. Ты простил людям смерть своего друга, простил отряду Кси все мучения, которым подвергли лично тебя! Ты женился на земной женщине, всегда, как мог, защищал плебеев, пока они подтачивали устои Империи.
— Марк!
— Что «Марк»?! Хочешь ударить меня, отец?!
— Хочу сказать, что ты сейчас на грани сумасшествия. Еще один шаг, и переступишь черту. В конце концов твоя бесконтрольная ненависть тебя погубит, так что поостерегись.
— А если черта уже пройдена, если остерегаться поздно…
Марк тяжело вздохнул, рухнул в свободное кресло, облокотился о стол и страшным неподвижным взглядом уставился прямо в зрачки Ке-Орна.
— Ты ведь ничего не знаешь, мой дорогой папа… В день, когда погибала старая Сирма, я торопился к планете на личном катере, чтобы руководить эвакуацией, и явился туда первым. Обычные беженцы гибли, зато в системе дрейфовал челнок с остатками Сенатом на борту. Наши правители… бросили граждан… предали нас всех. Это было отвратительно.
— И что потом?
— Я высказал свое мнение, случилась ссора, меня словно опалило огнем и…
— Что?!
— Да, я казнил сенаторов Империи за измену — всех до единого, своей собственной рукой, и до сих пор ни о чем не жалею.
Ке-Орн замер. Кровь бешено шумела в висках, сердце колотилось под краем ребер.
— Ты не солгал мне?
— Нет.
— Кто-нибудь еще знает о твоем поступке?
— Никто.
— Очень хорошо. Молчи о нем впредь.
— И это все, что ты можешь мне сказать? Ни одобрения, ни порицания, ни гнева, ни сочувствия? Да ты точно холоден словно полярные льды!
— Льды Сирмы давно растаяли от огня криттеров, но слово «сын» — не пустой звук. Ты в огромной опасности. Империя не простит тебе самоуправства, а потому научись молчать. Клянусь, я тоже сохраню в тайне наш разговор. Постарайся жизнь так, чтобы я не пожалел о своей клятве.
— Ой-ой-ой… Собираешься меня шантажировать и перетянуть на свою сторону?
— Нет. Я хочу, чтобы ты отыскал самого себя и мир в собственной душе.
— Ясно. Понятно. Прощай навсегда.
— Прощай, сынок.
Ке-Орн в изнеможении откинулся на спинку кресла. Рубец старой раны заныл справа на боку. «В душе Марка очень много огня, но он на перепутье и почти погиб. Самое грустное — я ничем не могу помочь сыну, и любые попытки вмешаться только навредят. Надеюсь, он будет держать язык за зубами».
Ке-Орн встал, отошел к оконной нише и замер там, рассматривая панораму планеты, но, видел он лишь свои воспоминания — башни и фонтаны старой Сирмы, фигуру земной женщины близ полосы прибоя и еще одну — совсем маленькую фигурку девочки рядом с ней.
— Amata nobis quantum amabitur nulla, — прошептал он на давно утраченном языке забытых богов…


Послесловие автора

Ксанте Ке-Орн вошел в историю как создатель Сирмийской Республики. К концу его жизни Ушедшие воссоединились с Землей и создали Объединенное Человечество, которое вышло далеко за пределы Галактики Млечный Путь.
Эсми Фар-Галан воевал пять лет, выжил в многочисленных битвах с криттерами, видел победу и завершил кампанию в звании вице-адмирала.

Кэсси Тр-Аэн через год после обвинения был оправдан судом, но в Империю больше не вернулся.

Сын Ке-орна, адмирал Марк Су-Эделино отличался скрытностью, тяжелым характером, но все же умер своей смертью.

Супервиро Кай Эсперо служил, а, может быть, и служит человечеству. Факт конца его жизни не был установлен.

Через тернии — к звездам!

Примечания

1 Крещендо — постепенное увеличение силы звука (прим. авт.)]
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